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కుండలములచే అహల్య నంతోషించుట 
పాండవుల వద్దకు వ్యాసుడు వచ్చుట 
కృష్ణుడు నకల ఏ బంధువులతో హాస్తినాపురమునకు వచ్చుట 
కృష్ణుడు మృతజాత్నుడై న వరీతీతుని జీవించ జేయుట 
అర్జునుని యజ్ఞాశ రతుణమునకు నియోగించుట 
అద్డునుడు (త్రిగర్హ "జీళాధికఘులతోే యుద్ధము చేయుట 
వజ దంష్ట్ర యుదము 
సింధు చేశాధిశులయుదము 
బ్బభు వాహాన యుద్దము 
అర్జునుడు బభ్రువాహానునిచే మృతుడగుట 
అర్జునుడు పునర్జీవి ంచుట 
ముప కోవ ప్రసాదముల విధము 
జరానంధ పొుని యుద్ధము 
గాంధార చేశాధీశుల యుదము 

కృష్ణుడు అర్జునుని సంచేశము చెవ్వు 
ఆడ్జునుడు యజ్ఞాశ్వముతోడ హాసి సినాపురమునకు వచ్చుట 
ధర్మరాజ అశ మేధ యాగము oa 
ధర శ్ర రెజు వ్యాసునకురాజ్యంబంతేయు నిచ్చుట 
యజ్ఞ మునకు వచ్చిన రాజుల సన్మానించుట 
సక (వస్థుని చరిత్రము 
యముడు అతిథియె సక్కు (వస్థుని వద్దకు వచ్చుట 
సక్కుపస్గుడు (బహ లోక మునకు బోన్రుట 
అహింసాధ్యరము ఉత్తమ నున్గుట 


_ ఉం ఆగస్త్యుని ద్యాదశవార్థి క యజ్ఞ ను 
ఏ జమదగ్నిముని శాపకారణను 


భారతము 


వ నయము 
అశ మెధ పరము 
స 


దేవా! హారిహరనాథా ! వెశంపాయనుకు జనమేజయ 
మహారాజును జూచి యిట్లనెను, జన మేజయమహారాజూ ! థర రాజు 
భష్మునకు తిలోదక కర మును చేసి ధృతి రాష్ట్రఫిముందు పెట్టుకొని 
గంగానదీ హీర (వ'దేశ మందు మిక్కీ. చుఃఖాగ్నెగ ల మనస్సుగలవాడై 
కన్నీరు కార్బుళు వాడి బొణముచేత కొట్టబడిన ఏనుగు |క్రిందబడినట్టు 
ధర్మరాజు నేలమ్లోాద్హ రాద వాలెను, కృస్తుకు పట్టుకొమ్మని చెప్పగా 
ఛీమొడు, క్రదవడకుండునట్టుంగా ధర్మరాజును పట్టుకొనెను, భీముడు 
ధర్భరాజును పట్టుకొని తనవైనున్న వస్త్రమును sis పరిచి 
ఆ వన్ర్రమునూద ధర శై రౌజును పండుకొనబెళ్లైను, అర్జున నకుల 
సహుదేన్రులకు మనస్సులయందు భీతి కలిగి ధర్మరాజు చుట్టును 
కరార్పుండిరి, కృష్ణుడు తగు వాక్యములను చెప్పీ ధర్మ రాజునకు ea 
శాంతిని జేసెను, ధృత రాష్ట్ర)డు ధర్మ రాజు దగ్గరకు వచ్చి కూర్చుండి 
ధర్మరాజును చూచి యిట్లనెను, ధర రాజా ! స్‌వ్ఫు రాజధర్మము 
' చల్లన  స్యోయనుగు యుద్ధముచేసి ఆ యుద్దమందు సకబ శతృవులను 
సంహాంరించి భూమిని రపి కొంటిఏి, అందుకు విచారింవవలసిన వని. 
'శేదు, గోన ధర్మరాజా | లేచి సీ తమ్ములతో కలిసి రాజ్యము ననుభ 
వీంప్పెమ్లు, ఇది వీబూరించుటకు తగిన సమయమనుకాదు, సీ విచార 
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మునకు కారణమేమో తెలియకున్నది, విదురుడు చెప్పిన మంచి 
మాటలను నేను వివనందున దుర్యోధనుని దురాలోచన ప్రకారము 
నేను [వవర్తించి ధర్శమార్లమును విడిచినందున యింతచేటు కలి 
ను, గాంధారియు నేనును దుఃఖనము[దమందు మునిగియున్నాము, 
మాయిద్దరినిచూచి  విచారింపుడు, అని ధృత రాష్ట్రడు చెప్పగా 
ధర్మరాజు విని ఊరకుం డెను, కృష్ణకు ధర్శ రాజును జూచి 
యిట్లు నెను, 

ధర్మరాజూ ! బంధువులు వివారించిన యెడల మృతులైన 
వారికి దుఃఖము సంభసించును, నీదాయాదులగు వారు , యుద్ధమందు 
చచ్చి పుణ్యలోక ములకు పోయిక. వారికొరకు దుఃఖంవకూడదు, 
విచాకించినను చచ్చినవారు మరలి రాజాలడుగజడా ! - ధర్మరాజా ! 
సీను వినదగిన ధర్మముల నన్నిటిని భీష్మునివలన వింటిని, .గనుక 
దుఃఖమును విడువుము, మూధథునివలె దుఃఖంచుట నీకు తగదు. నీవు 
విణారించు నవ్వుడు వ్యాసనార దాది మునులు నీకు బుద్ది సెప్పి యుండిరి, 
వార్‌ వాక్యముల నైనను తలచుకొనుము,  మిక్కిల్లి దీక్‌తోగూడిన 
గొప్పయజ్ఞములను చేయుము, నకలచేవతలును తృప్పిబొందునట్లు 
మిక్కిలి భ_క్రిపూర్వక ముగా పూజింపుము, భూమియందుగల సకల 
[(వజలను రథ్నీంపుఛుండుము, బంధువులను పోషించుచు సంతోషిరవ 
"జేయుము, సర్వదా అతిథపూజలు చేయు చుండుము., లని కర్ణ 
చెప్పగా ఆమాటలన్ని టిని ధర్మరాజు. విని ధగ్గరనుండు ' ప్యో నున 
యిట్లనెను. మహాత్మా! వ్యానముసీం దా | నయుక per 
(థైమలు సాయందు సర్వదా అధికముగానుండును పన్ను sa 
"ఉజేక విధములచేత రకీంచితిరి, ఇ్రకమింద చేను యర కో ముల్‌ 
శళ్ళుటకై యనుజ్ఞను యిచ్చిన యెడల. సొకుసంతోటక్రకానో నటే [0 
ఆ ాతమరునన. శీస్నుని' చంవితిని, చ్రా* యన్న" శక: శ 
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పాపాత్ముడగువాడు అడవికీ పోయినను శాంతము కలుగ చేరదు, 
మహాపావము యెట్లు నశింవగలదో అట్టి విధానమును నాకు నిశ్చ 
యించి చెవ్వుమని. యడుగగా ధర్మరాజును చూచి వేదవ్యాస 
ముసీం|దుడు యిట్ల ట్ల నెనుల్సీ/ 

ధర శు! మేము అందరము మాకు జెప్పిన వాక్యములు 
యేటినీటియందు కలిసినట్లు చెడిపోయెకు, మీాబుద్ది యందెనను 
వివేకము కలుగకపోయును, ఒకరిని చంపుటకు మనుష్యుడు కర్త 
గాడు, ఈశ్వరుని యేర్చాటుచేత మనుషు ష్య్యుడు పుణ్య పాపములను 
చేయుచున్నాడు, గనుక మో మనస్సున మోకు పావము కలుగు 
చున్న దని సంశయము కలిగియున్న యెడల ఆ పావమును యజ్ఞ జాన 
ములచే పోనెట్టుకొనవచ్చునుగ డా ! సీవు మిక్కి-లి యక్కువగు 
దకీణతో అశ్వ మేధయజ్ఞ మును చేయుము, అందువలన మీాచి_త్త 
మందు గల వరితావమంతయు నశింవగబదు, రఘురాముని వలెను 
భురూరవ భరతే మహో ఠాజులవ లెను దానములను చేయుము, దాన 
ములు ' వేయుట చేత సకలపావములును నళించి చిత్త శాంతి కలుగును, 
అని వ్యానముసీం[ద్రుడు చప్పగా ధర శ్ర రాజు యిట్ల నెను, 

మహాత్మా ! వ్యానమునసీం_ద్రా | రాజుచేసిన పావములన్ని యు 
అశ్వ మేధయజ్ఞ ము చేసినయెడల నశింవగలవని నేను ఏినియున్నా ను, 
సీవ్రు చెప్పిన పకాౌరము నకలవిధముల చేతను ధ్రీతిపూర్ణకముగా అశ్వ 
"మేధయజ్ఞ మును చేసెదను అని ధర్మరాజు చెప్పెను, మహాత్మా ! 
బ్యాసముసీం డ్రా | ఒక విన్నపము చేసెదను, అధికమగుదవీణలతో 
ఆశ్వ మేధయజ్ఞ మును ఆచరింపు మని మిరు స్పష్టముగా. "నెల 
విచ్చితిరి, "అందుకు నాకు ధనము లేదు, యుద్ధమందు చచ్చిన. శ్లాహల 
క్త భార్యలు, పిల్లలు మిక్కిలి, దుఖంపు యుండుట, "కనుక 
క్రీ తభతీన ' ' ధనమున్ను ఇవహారింపశరాదు, ' ఇదివరకు” చురగిజ్ఞక్లు 
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నాతో నీదోధమువలన అ నేక రాజులను సైన్యమును చేకూర్చుకోని ధన 
వ్యయము చేసి బొక్క-నమును, భూమిని పాడుచేసను, ఆకారణము 
వలన నేను ధనహీనుకనై తిని, మరియొకవిధము చేత ధనము నంపొ 
దించు ఉపాయము కనవడలేదు.  ఏవనిచేయుటకును తోచక 
యున్నాను, గనుక యిటువంటి నేను యేకార్యము చేయవ అనో 
మారు 'తెలుపవలెను, అని ధర్మరాజు చెప్పగా వెదవ్య్నానమునీందుడు 
వరమనంతోపషముతో ధర్మ రాజును జూచి కొంచెముసేపు యోచించి 
యిట్ల నెను, ధర్మ రాజూ | పూర్వము మరుత్తుయను రాజా మ 
వేసి అధికముగు ధనరాసులను (బాహ్నణుల కిచ్చెను. ఆధనములు 
ఆ (బ్రాహ్మణులకు అధికమగుటచేత కావలసిన ధనము నుంచుకొని 
తక్కిన ధనములను మంచి స్థలమందు నిధిగా పూడ్చి పెట్టిరి, ఆ 
(బాహ్న్మణులందరును యోానిధి నెవరు కని పెట్టియు ందురో అందుండు 
ధనము వారి కగునని చెప్పిరి, 

ధర్మరాజూ |! ఆమహానిధిని శెచ్చి సీ యిష్టవకారము ఖర్చు 
చేసుకొనుము, అని వ్యానమునీంద్రుడు చప్పగా ధర రాజు వీని యిట్లు 
చెను, మహవాళ్ళా | వ్యాసముసీం డ్రా! అంత బంగార మును మరుత్తు డెట్లు 
సంపాదించెనో చెవూమని యడుగగా వ్యాసుకిట్ల నెను, ధర్మరాజూ 
మరుత్తుయొక్క- పుణ్య చరిత్రము వినుటవలన మేలుకలుగును, గనుక 
'చొప్పెదను వినుము, కృత యుగమందు దండసితికా స్త్రమును[ వవరిృంప 
"జేసిన మను మహారాజునకు [పజానియను కొడుకు పుశ్చైను, ఆ| వజానిక్షి 
యిత్యూకుడు పుశ్రును, ఇత్య్యూకునకు నూద్డురు కొడుకులు పుట్టిరి, 
వారిలో మొదటివాడు ఏింశుడు, అతనికి నినింశకుడు పుక్షైను, వానికి 
వదిమైదుగురుకొడుకులు పుట్టిరి? వారిలో పెద్దవాడు. ఖని న్నే 
ఆతనికి మిక్కిలి బలశౌర్యములు. కలిగి, శార్యముల క్షుడు 
అనక లే తేన తమ్ముల వదునలుగురితో శ్నీహము. గలిగి యు కనక 








[2] అక్యమే ధవ ర్య ము ర్ట 


వారిని తెలగించి రాజ వము (హిం చెను, ఖనినే తుడు మంత్రులతో 
విరోధము కలిగి ఇద్దలను అవమానించి, జనులను కష్ట చెట్టి, వొంగ 
లను చేర్చుకొని, (వజలధనములను కొల్ల వెట్టించుచుం డెను, వాని 
మితులందరును యోచించి వాసిని రాజ్యమునుండి తొలగించి బాని 
పుత్రుడగు కరందవునుడు అనువానికి వట్టాభి పేక ము చేసిరి, కరంద 
మనుడు తం్షికి జరిగిన కీడు తెలుసుకొని సత్యధర్శవంతుడై ధర్మ 
మార్గము చేత రాజ్యమును పరిపాలింపుచు మంతులు మొదలగు 
నకలజనులను సంతోషవరచు చుండెను, ఆ కరందవునుడు చక్క_గా 
రాజ్యమును వరిపాలింపుచు తన నకలధనములను (బ్రాహ్మణులకు 
దానములు చేయుచు (క్రమముగా దరిగ్రుడాయెను, అట్టి ధనహీనతీ 
చేత కరందమనుని సేనలు నశించెను, శతృవులందరును సైన్యము 
లతో వచ్చి కరందమనుని ఓడించి రాజ్యమును ళు 
కరందమనుడు తన్నే హితులను తీపికొని అడవికిబోయి 
మునులకు ఆశ్చర్యమును కలిగించు గొప్ప Fre ఆతపో 
మహిమవలన కరందమనుని యెదుట _సైన్యములును, గుజ్తపుదండు 
లును, ఏనుగుల గుంపులును, రథములును, భటులును, బంగారు 
రాసులను కనబడి నిలిచియుండెను, కరందమనుడు వైన్యబల భనబల 
ములు గలవాడై ైన్యములను నడిపించుకొనిపోయి తనశతృవుల 
నందరిని సై న్యనమేతముగా చంపి కొందరిని అడవిపాలు ' చేసెను, 
అత జెక్కువగా శతృవులను కొట్టినందులకు కరందమనుడని జేరుగలి 
గను, కిమ్మట అతడు రాజ్యమును తీసికొని దయా క్రైర్యములు గల 
వాడె ధర్మముత సక రాజ్యమును ప వరిపాలించెను, పిమ్మట అతడు 
మనోనిగ్రహ, యిం[దియని[గహా సత్య, వరిశుది మొదలగు మంచి 
గుణములుగలవాడై  తనతపోబలమువలన అంగీరన మహామునిని 
రప్పించుకొని అనేకములగు అశ్వమేధ యజ్ఞములను వేను, కరం 
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దమనుడు చేసిన యజ ములకు అంగీరన మవహోముని ఉవ(దష్టగా నుం 
'జెను, (యజములుచేయించు ముఖ్యయాజకుడు ఉవదవ్ష్టయన 
బడును) ధర్మరాజా | కరందమను డనేకఅశ్వమేధ యజ్ఞ ములనునేసి 
అంగీరన మజోమునిని ఉప్మదష్టనుగా చేసి (వకాశించెను, అయాంగీరన 
మహాముని పుత్రుకే బృవాస్సతియని "తెలియవలెను, 


వేదవ్యాస మునీంద్రుడు ధర్మరాజునకు మరుత్తుని 
చరితము చెప్పుట 


ధర్మరాజూ ! కరందమనుని మనుమజే మరుత్తు యనబడును, 
మరున్నహారాజు మిక్కి-లి క్రీ ర్రివంతు డై. విష్టుదేవునితో సమానుడై 
మిక్కి.లి బలవంతుడై, ధర్మ్శరూవమును యెరిగినవాడై, అన్నిహో 
(తముతో సమానమైన తేజస్సుగలవాడై, మహాదై శగర్యము కేల 
వాడుగా |వ్రకాశించుచు అశ్వ మేధ యజ మును చేయదలచి అందుకు 
“కావలసిన బంగారుకుండలను మంఛివదార్థముల నుంచుటకు బంగారు 
మయమైన అనేకవేల ప్మాతలను వర్పర చను, హిమవళ్సర్వ్యతమందు 
(వకాశమానముగా యజ ముచేయుటకు అనేకములగు గృహములను 
కట్టిం చెను, మరుత్తుడు హిమనత్సర్యతమందుగ ల చరియలయందు 
మిక్కి-లి మనోహరముగా అశ్యమేఫ యజ్ఞ మునుచేసి నకల (బ్రాహ్మ 
ణులకును తృ ప్పికలుగునట్లు బంగారు కువ్ప్బలను దానమువేసెను, 
మరుత్తుడు, (బ్రాహ్మణులకు బంగారు మయములగు కడవలు, తప్పు 
లలు, చెంబులు వళ్ళేములు, మొదలగు అ నేకకోట్లు పాత్రలను 
దానము చేసెను. ధరరాజా ! మకుతునికీరి యు, ధనములునుయిటు 
వంటివని “తెలియ చెప్పితీని, అంత ధన మా మరుత్తూన'కెట్లు కలిగినది ! 
ఆతడు చేసిస యజ్ఞ పద్ధతిని చెప్పెదను వినుము, మనునంశ మందూవుట్టి 
[తకాశించిన కరందము డంగీరనమహోమునిని ఉవద్రష్ట్రగా జసేఫొని 
ననేక అశ్య మేధ యు ములను వేసెనుగణ్గా ! . అకరరభ్గనురుధ్ణు 


అశ్వ మేధపర్యము |! 


మిక్కిలి కీర్తిగలవాైై రాజ్యమును పరివాలించి తానుకోవనమయ.: 
మున అచేహముతోనే పుణ్యలోక్‌మునకు పోయెను ఆకరందమనుని 
పుతుడు అవిశ్సీఅనుచేరుగలరాజు తనతండ్రి రాజ్యమునకు పట్టాభి 
వీక్తుడ తనతం| డిన తె నేధర్శ మార్గము చేత (పీజావరిపాలనము చేసెను, 
అవికీ యను రాజుయొక్క. కుమారుడే మరుత్తు, అతడు తండి రాజ్య 
మునకు వట్టాభిషీక్తు ౫ కృవగలిగి రాజదండసీతి శా స్ర్రమునుచదివి 
దాతమై ధర్శమార్గమును అనుష్థ్రింపుచు డేవేందునితో విరోధము 
చేత చేవేందుని లమ్య పెట్టక యుండెను, చవేం[దుడును మరుత్తుని 
యందు విరోధముగలిగి మరుత్తుడు తనకంబి అధికుడగునని తలచి 
తనమం[తియగు బృహాస్పతి యింటికి వెళ్ళీ బృహాన్ఫతిని జూచి 
యిట్లనెను, 

షు. | బృహాన్సతీ | మరుత్తు డశథ మేధ యజ్ఞ మును 
చేయదలచి యున్నాడు, ఆయజ్ఞ ముతేన చేతి చేయించుటకు సీదగ్గరకు 
నచ్చి నిన్ను ఉవద్రష్టగా కోరగలడు, గనుక నీవు మదత్తుచేయు 
యజ్ఞ మునకు ఉవదష్టగా నుండుటకు నమ్మాణింవకుము, దేవతలకు 
రాజగు నాకు యజ్ఞము చేయింపుచుండుము, నీవు ఒక మనుష్యూనకు 
యజ్ఞము చేయించుచుండినయెడల నీకు గొరవహోాని యగునుగదడా ! 
గనుక మరుత్తుని యజ్ఞ మునకు సీవు ఉవ్మదప్ప్రవెనయెడల ఇకవిరాదట 
నన్ను విడువవలయును, నేను కావలసిన యెడల మరుత్తునిచేత యజ్ఞ 
మును చేయింవకుండుము. విశేషముగా చెహూటనలన (పయోజనము 
లేదని ముఖ్యమైన మాటను చెప్పితిని. అని చేవేందుడు చెప్పగా 
_అమాటలకు బృ హాస్పతి నవి "దేవేందుని జూచి యిట్లనెను, 
మహాత్మా | దేవేంచా | నిన్ను చేను ఎదగనా 1 ఇంత 
'దూరము నాతో నొక్కి. చెప్పనలసిన వనికేదు, నీవు నర్వలోకము 
ఖ్లకు 1 వభుడ థె యున్నావు, అట్టి నీకు 'నేను గురుడనై యుంటిని, సీ 
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గురువగు నేను యితెరుని _ నెప్పటోకై నను ఆశయింతునా ? నుక 
నేను మకుత్తుని యజ్ఞమును శయం వెళ్ళను, అగ్నిహోత్రము 
చల్ల వడినను, సూర్యునకు మైలసోకినను, భూమి తల క్రిం-దైనను, 
మేడువర్యతము కడలినను, నే చెప్పిన మాట తప్పను గనుక నేను 
మళత్తుని చేత యజ్ఞము చేయించుటకు ఉవదష్టను కానని సత్య 
ముగా నమ్ముము, ఆని బృ హాస్ఫతి చెప్పగా చేవేం[దొడు నంతో 
వీంచి తన గృహామునకు "వెళ్ళెను, దః వృత్తాంతము నంతయు 
మథత్తు జెరిగి బృహస్పతి దగ్గరకు పోయి నమస్కరించి బృహానృతిని 
జూచి ; యిట్లు నెను. 

మహాత్మా! బృహాన్నతి ! వ్రదివర "కే చేను సీ దగ్గరకు వచ్చి 
యజ ము చేయించుటకు నాకు ఉవదష్ట్రగా తు. అడిగితిని, 
అందుకు సీవు నమ్మతించి యజ్ఞపయత్నము వేయుమని నాతో చెప్పీ 
యుంటిఏ, సీవు చెప్పినవకారము అశ్యమేధ యజ్ఞ మునకు కొవలసిన 
వడార్గము లన్ని టిని యేర్చరచి సిద్ధముచేసి “యున్నాను. గనుక 
నాచేత యజము చేయించుటకు రమ్ము అని మరుత్తుడు చెవ్పగా 
అతనిని చూచి దేవగురుడగు బృహాస్పతి యిట్లనెను, మరుత్తుడా ! 
“దేవేందుడు యజ ము చేయదలచి తనకు ఉవద్రష్టగానుండి యజ్ఞ ము 
చేయించుటకు నన్ను యిదివర కే కోరియున్నా డు, గనుక సిచేత 
కా ను చేయించుటకు నే నెట్లు రావచ్చును, అని బృహాస్పతి 
ఇెవ్నగా మరుత్తుడు మరల యిట్లనెను, మవోత్మా ! బృపహాన్నతీ | 
మాతాతయగు కరందమనమహారాజునకు సీతం|డియగు ఆంగిరనమహో 
ముసనిఉపద్శద్రష్ట్రయై అనేక అశ్వ మేధయ జ్జ ములను చేయించియున్నా డు, 
అప్రకారమే నీవును నాయందు కృషనుంచి నాచేత యజ్ఞమును 
వేయించుము, అని చెపగా బృపహాన్నతి యిట్ల నెను, మదుత్తుడా, 
డీవకలశేత యజ్ఞములను. చేయించుచున్న నేను మనువ్యడవైన 


సఏిచేత యజ్ఞము చేయించుటకు సమ్మతిం వను, ఇది సత్యమగును 
గనుక ఇక ఏిశేమముగా మాటలాడక వెళ్ళుము. ఎవనినైన మరి 
యుకని వెదకి సంపాదించుకుని అతనిచేత యజ్ఞ ము చేయించు 
కొనుము, నేను ఖండితముగా రావడములేదు, అని బృహాన్నతి చెప్పగా 
ఆమాటలను మరుత్తుకు నిని సిగ్గగలవాడై తిరిగి వచ్చుచుండగా 
నారదమహాముని కనబడెను.  మరుత్తుడు నాగదునకు భక్తి పూర్వక 
ముగా నమస్కరించి నిలిచి యుండెను. నారదుడు మఠుత్తుని జూచి 
యిట్లు నెను, మరున్నహారాజా ! సీన్స 'యక్క_డికి బోయి వచ్చు 
చున్నావో ఇ వ్వూము, నీముఖము చిన్నబోయి యున్నది. ఇట్టుండు 
టకు కారణమేమి ? వవిధముచేతనై. నను సీదుఃఖమును పోసొట్టగలను 
గనుక సీను దుఃఖంచుటకు కారణమును చెప్పుమని యడుగగా 
మరుత్తు డిట్ల నెను, 

మహాత్నా! నారదమునీం[డా! నేను అశ్వ మేధయజ్ఞ మును 
చేయదలచి బృహాస్పతిని ఉపాధ్యాయునిగా కోచిటకు బృహాన్నళి 
దగ్గరకు పోతిని, 'అఆబ్బహాన్చతి నన్ను దూషించి నాకు ఉపాధ్యాయు 
డగుటకు సమ్ముతింవ లేను, ఇట్లు బృహనస్పతిచేత అవమాసింవబడితిని. 
ఇక నా(బతుకువలన |ప్రయాజనమేమని చెప్పగా నారదు డిట్ల నెను, 
మరుత్తూడా! బృవాస్పతి నీకు ఉపాధ్యాయుడు గాకున్నను, స్స్‌, 
లోపములేదు, చెప్పెదనునినుము. బృహాన్నతి తమ్ముడగఏ నంవర్తు 
తను యోగశ్వరుడున్నాడు, సంవర్షుడు బృహాన్చతిచేత తిరన్కరింవ 
బడి సకలమును విడిచి మిక్కిలి గాఢమైన వై రాగ్యముగలవాడై 
దిగంబరు జై లోకమందు నంచరించుచున్నా డు, గనుక ఆనంవ_రృముసి 
దగ్గరకు వెళ్ళి (ప్రార్థించిన యెడల నంవర్వుడు నీకు ఉపాధ్యాయు జై 
సేత యజ్ఞము చేయించగలడు, అని నారదుడు 'చెవ్పగా మరుత్తుడు 
నంతో పంచీ నారదునిజూచి యిట్లు నెను, 
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మహాత్మా! నారదమునీందా! సంవర్షుడిపు డెక్క. డనుండునో 
యెవరు వెళ్ళి పిలిచిన, నాకు ఉపాధ్యాయుడగుటకు సమ్మాతించునో 
ఇమామని యడుగగా నారదు డిట్ల నను. 
మరున్గవ హోరాజా! నంవర్తుడను యోగీశ్వరుడు కారీవట్టణ 
మందు సర్వదా ని సినసించియుండును, అతడు పిచ్చివానివ లె దిగ ంబరుడై 
ఆ కాళీవ పట్టణమును విడువక కిరుగుచుండును, నంవర్వ్నుని యొరుంగు 
ఉపాయమును చె జ నీవు ఇపుడు శాశీపట్టణమునకు వెళ్ళి 
ఒక వీనుగును నంపాదించుకొని ఆ పీనుగును వట్టణపు ముఖడాగర 
ముందు చెట్టుకొనియుండుము. సంవరుడువచ్చి ఆ వీనుగును చూచిన 
"వెంటనే న్మిరున వెనుకకు తిరిగి వవగెత్తును, పరుగాత్తువాడు నంవర్ను 
డని తెలిసికొని అఆయనవెనుకనే భక్తి _క్రీిపూర్వక ముగా వెళ్ళుము, 
ఎక్క డెనను ఆయన ఒంటరిగా నున్నపుడు పనయపూర్యక ముగా 
సాగిలనడి నమస్కరించి శరణుజొొచ్చితినని చెవ్వుము,. అపుడు 
సంవర్వుడు నాగురుతును నీకు చెప్పినవారు యెవరని అడిగినయెకల 
నారదుడు వెప్పెనని వెవ్వుము, ఆ నారదు డిపు జెక్కటకున్నా డని 
అడినినయెడల నారదుడు నీగురుతు చెప్పి అగ్నిలో [వవేశించెనని 
నంశేయింనక చెవ్వుము. ఆని నారదుడు చెవ్పగా మళుత్తుడు సంతో 
పీంచి కాకీవట్టణమునకు వెళ్లెను, 


మరువను తుడు సంవర్తుని దన యజ్ఞమునకు 
ఉహ్మదష్టగా వరియించుట 


ధర్శరాజూ! మరుత్తుడ కాళీవట్టణమునకు వెళ్ళి ఒకదిక్కు 
తేని కీను'ప వడియుండగా ఆ వీనుగును వట్టించుకొనిపోయి కాశీవట్ట 
ణపు ముఖద్వార మందు వెట్టుకొని కొనిని విట్టుకొని యుండెను, ఒక 
పిచ్చివాడు దిగంబరుడుగావచ్చి అవీనుగును చూచి 'బెద౦ంన పశువు 
నలె గిథ్లక్కు.న పెనుకకోతిరిగి వరుగెత్తి వెళ్ళెను, నురుత్తు డాఫర్ణ 
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గెత్తువాడు నంవర్నుడని అెలిసికొని సంవర్సుని జెంబడించి వెంటనే 
వరుగ త్రేను, బహుదూర ముట్లు వరు గెత్తినషిమ్ముట సంవర్వుడు వెనుక 
(వక్కచూచి తన వెంబడి పరుగిత్తివచ్చి మరుత్తునిమోద దుమ్ముజల్లి 
ఉమ్మి వేసెను, శత్రువ్రవలె సంవర్తుడు [వవర్తించి వరుగాత్తుచుండగా 
_మరుత్తోడు నిలువక అసూయవడక వినయముతో నమన్క_రించుచు 
నంవర్పుని వెంబడించుకొని వరుగ _క్తను, సంవర్ముడు బహుదూరము 
నకు వరుగ త్తి మనుషు ష్యులు లేని వ్ర ేశమునకు పోయి ఒక మర్రిచెట్టు 
నీడక్రింద కూర్చుండెను, సంవర్తుడట్లు [(శముజెంది కూర్చండగా అతని 
నమావమునకు మరుత్తుడు వెళ్ళి సాగిలపడి నమస్కరించి నిలిచి 
యుండెను. సంవ _ర్హృమహామునీశ్వరుడు మరుత్తుని జూచి యిట్ల చెను, 
మహారాజా ! నన్ను సీకు చెలిపి, నిన్ను నాదగ్గరకు వంపించిన 
వాడెవడో వానిపేరు నాకు చెవ్వము. నీవు ఆ మనుషు ష్యుని వేరు నిశ్చ 
యముగా చెప్పిన యెడల నీ అభీష్టము సిద్ధింవగలదు. అబద్ధము చెప్పితి 
"వేని సీశిరస్సు యేడు వక్క- లై పడిపోగలదు. గనుక వానిేరు నిశ్చయ 
ముగా చెవ్వువుని యడుగగా నారదుడు మిమ్మును నాకు తెలివెననిః 
మరుత్తుడు నిశ్చయముగా ఇెవ్ప్చెను, నంవర్పుడు నారదు డిపుడెక్కడ 
విధముగా నుండునో తెలుపుమని నమురుత్తోనడిగాను, అపుడు మరుత్తు 
డిట్ల నెను, మహాత్మా ! సంవ_ర్తమునీంచా ! నారదుడు మిమ్మును 
నాకు తెలిపినపుడే ఆగ్ని వపవేశమాయెను, అని మజత్తుడు చెప్పగా 
ఆ మాటను సంనరుడువిని మరుత్తుని ముఖముచభూచి యిట్లనెను, 
మహారాజా ! నీవు నన్ను చూచుటకై నచ్చిన వనియేదియో చెవ్వూ 
మని యడుగగా మరుత్తుడిట్ల ఇను, మహాత్మా | నంవ _రృముసీం(ద్రా 
చేను చేయదలచిన అశ్వమేధ యజ్ఞ మునకు మిరు ఉపాధ్యాయులుగా 
నుండవలయును, నేను మరు త్తను రాజును. నా కాతయగు కరంద 
భ్రునున్లకు మీ తండ్రియగు. భంగిరస మహాముని ఉపాధ్యా యుఖుగ్గా 
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నుండి అనేకములగు అశ్వమేథ యజ్ఞ ములను చేయించియున్నాడు. 
నేను ఆ కరంవమనుని మనుమడనణదును. అని మరుతుడు, చెప్పగా 
నంవరడ్నృడు మిక క్‌ నంతోవ. ముగలవా జై యిట్లు నెను. మయం హో 
Se | స్‌ు వచ్చిన కార్యమును చప్పితెవి, నా వృత్తాంతము చెప్పె 
దను వినుము. మా యన్నయగు బృహ న్పతి తిన" తపోబలమువలన 
నన్ను ఆవననూన వరచినాడు, నను అతనా వర నొ. గృ వోష జార ను 
లను ధనమును అన్నిటిని విడిచి దిగంబరుడనె పిచ్చివట్టినవానివ లె 
యిట్లు తిరుగుచున్నాను. నావంటి. పీనుగు నీకు ఉపాధ్యాయుడుగా 
నున్న యెడల యజ్ఞ ముచేత నీకు యెంత మాత్రము పుణ్యముగలుగునో 
తెలియవు గనుక మహాత్సు కగు మాయన్న యైన బృహాస్పతిని ఆశ 
యింపుము, నేనే కావలయునని సీవు కోరిన యెడల చెప్పెదనునినుము, 
బృహస్పతి నన్ను వంపించిన యెడల నేను వచ్చి నీ యజ్ఞ మునకు 
ఉపాథ్యాయుడనై యుండి స్‌చేత యజ్ఞ ముచేయిం'చెదను, గనుక నీవు 
ల్లీ ఘ్రముగ మూ అన్న ద్గరకు వెళ్ళి ఆయన తను తీసికొనుము, 
అని నసంవడ్పుడు చెప్పగా మరుత్తుడు యిట్లు నెను, 

మహాత్మా! స సంవ శముసీంచా | నేను యిదివర కే బృహాన్నతి 
దగ్గరకు వెళ్ళి అతసికి కృృవక లుగునట్లు (ప్రార్థించినాను, నా (ప్రార్థనను 
లత్య పెట్ట ఇటుక బృ హాస్పతి తాను దేవతలకు యజ ములను న 
మనుష్యూలకు య ములు చేయించనని చెప్పినాడు. నాతో ేజేం 
(దుడు విరోధము కలిగియుండును, ఆ "దేచేందుని మాటలుపిని బృహ 
స్పతి నన్ను ధిక్క-రించ అవమాన శరిచెను. బృహాస్పతి దగ్గరకు చేను 
యిపుడు నురల చేమని 'వెళ్లుదును! సీమహాత్మ్యమువల్టన "బేవేందుని 
కంటు అధికుడనై యుండవలెననికోరి నమ్మియున్నాను. గనుక నన్ను 
మోారన్ముగహించి నాకు మిరు ఉపాధ్యాయులుగా నుండవలయును, 
నన్ను కృవచేత రథట్మీంవవలయును, అని మరుత్తుడు (ప్రార్థింవగా 


అందుకు నంవర్తుడు నమ్మతించి అట్ల గుగాకయని ఇెప్పి మరల మరుత్తునీ 
జూచి యిట్ల నెను, 

మహన  హారాజా నన్ను యిపుడు ఉపాధ్యాయుడవగునట్లుకోరి 
తివి, అందుకు చేను సమ్మాతించితిని. పిమ్మట సీవు చపల బుద్ధి గలిగియుం 
జివేని అవ్వడే సీకు శావమిచ్చెదను. గనుక స్థిరబుద్ధిగలవాడ వై 
నాచే తప్పక యజ్ఞము చేయించుకొనవలయును. నీ యజ్ఞ మునక 
ఉపాధ్యాయుడనై యజ్ఞ ము చేయించుచుండగా “దేవేంద్ర బృహ 
న్పతు లిద్దరును మనమిచ కోవించుకొని తమకోపమును జూపుదురు, 
_ చంచల ఖదిగలవాడ నై నాచేత యజ మును వేయించు కొనని 

డవైన యెడల నాశావము వలన నీకు కీడు కలుగును, ఇది యం 

వ. నిశ్చయించి మంచి స్పిరమైన ఫ్రైర్యము కలవాసవు గావల 
యును గనుక చక్కగా యోచించుకొనుము. అని నంవర్చుడు చెప్పగా 
నంవర్వ్తునిజూచి మరుత్తుడిట్ల నెను, 

సంవర్తుడు మరుత్తుని యజ్ఞమునకు ఉప్మదష్టయగుట 

మహాత్మా ! సంవర్తమునీందా! నాయందునీకు కృవగలిగినది. 
నాశేవివారమును కలిగియుండదు, చేవేంద బృహాన్చతు లేగాక 
శివుడువచ్చి నన్ను “ద్వేషించినను, నామనస్సు చలింవనేరదు. మీ 
శ్నీ వామును నేను విడిచినయెడల సూర్య చంద నమత మేరుసర్య 
తములుండు నర్యంతము నాకు పుణ్యలోక గతిలేక పోవును అని వరి 
శుద్ధమనస్సుతో మరుత్తుడు (ప్రతిజ్ఞచేయగా సంవర్తుడువచ్చి మడుత్తు 
నితో నిట్ల నెను, 

మరునహశరాజా | చేవేందునికంకు నిన్ను అధిక ధనవంతుని 
వేసీ పిమ్మట సచేత యజ ము చేయించెదను. నీను ధనవంతుడవగుట 
యుట్లంటి వేని చెప్పెదను వినుము, హిమవత్ప్సర్వతమునకు ఉత్తరపు 
తట్టు ముంజవంతమను ఒక వర్వితముకలదు, ఆవర్వతమందు శివుడు 
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పార్వతీ జేవితోగూడి విహారింపుచుండును. శీవుని "జేవసిద్ధ గరడగంధఢ 
ర్వాది సకలభాతములును సేవింపుచుండును, ఆపర్యత మందు నివసించి 
యుండువారలకు ముదిమి చానులును రోగములును కలుగ జూలనవు. 
ఆవర్యతమందు సకలవిధముతై న పొదలును తీగాలును నర్వ కాలముల 
యందును పుష్పించుచు. ఫలించుచుండును, ముంజవర్యతముయొక్క- 
రెండు పక్క_లయందును బాలసూక్యుని కాంతులవలె |వకాశించుచు 
మంచి వరిశుద్దమైన బంగారు శిలల నమాహామున్న ది, నాననా 
రికి ఆశ్చర్యమును కలిగింపుచున్నవి. గనుక శివుని భ క్షి చేత (ప్రార్థించి 
ివనియుక యనుగహామునుపాంది బంగారుశిలలనుతవ్వి నరా 
పులు మోపులుగా కట్టుకొని తీసికొనివత ము లేచిరమ్ము. ఆ బంగారు 
వెకాపులను మోయుటకు అనేకజనులను తీసికొనిరమ్ము. అసి నంన 
రుడుచెప్పి అనేకజనులతో మరుత్తుని తీసికొనిపోయి శివుని కృవవలన 
లెక్క. లేని బంగా రుమాపులను తీసికొని వచ్చాను. మరుత్తుడు బం 
గారు మోపుల నన్నిటిని తాను యజ్ఞముచేయదలచిన హీమవల్సే 
ర్వత మందుం చెను. మరుత్తుడు మహాధనవంతు డై హిమవత్పర్వత 
మందు తాను చేయదలచి యజ నంబధ  భూమినంతయు బంగారు 
మయము చేయించి తన యజ భూమికి చుట్టును బంగావుకోటను 
కెట్టిం చెను, కుండలు మొదలగు (కియాసాధనము లన్నియు, బంగా 
రముచేత చేయించెను. మంచములు, కుర్చీలు, మేజాలు, వల్ల కీలు, 
ఫీకీలు మొదలగు నకల వదారములును బంగారముచేత. చేయిం 
వెను. హీమవత్సర్యతమందు నకల పదార్గములును బంగాథ మయము 
లుగా 'యేర్పరచి మనుష్యులకు సాధ్యముగాని . వశ్వర్య విభవము 
లతో అశ్యమేధ యజ ముచేయుటకు మరుత్తుడు (ప్రారంభిం చెను. 
ఈ 'వృశ్తాంతమంతయు బృపహాన్పతియెరిగి నానాటికి కృశించి కెల్ల 
న్రైనడేవాము గలవాడై మనోదూఃఖమును పొందియుంజెను, అట్టి 
బస్హఖ్బతిని. కమ్మ దురుజాధ్రి యిట్లు నెను, ల 
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మహాత్నా బృహాస్పతీ! సీమనస్సు నిర్మలమైన "తెలినిగలిగి 
యుండెసా? చేవతల (బతుకులను విచారించి నడపుచుంటివిగచా! 
దేవతలు నీకు ఉత్పాహముచేత పీతి లిగింపుచు (బతుకుచున్నారు 
గడా! అని చేవేం| దుడు బహాన్పతియుక్క- యోగ శేమములు 
విచారించునట్లు అడుగగా నీవడిగినవిషయము లన్నియు కలిగియున్న 
వసి బృహస్పతి చెప్పెను, "దేవేందుడు మరల బృపహాస్బతిని జూచి 
యిట్లనెను. బృహాన్ఫతీ! సీచేహము శుష్కి-ంచి తెల్లపోవుచున్నది. 
సీకకమనోదుఃఖరు కలిగించిన నీచులను చెప్పినయెడల అట్టినీచులను 
రితీంచెదను గనుక ఇెవ్దుము, అని చేవేందుడు చెప్పగా బృహాన్చతి 
యుట్ల నెను, 

మహాత్మా! చేవేంచా! నాకు దుఃఖమును కలిగంచినవా 
రెవరును "లేరు, నురుత్తుడు గొప్ప యజ్ఞమును అతి మనోహరముగా 
చేయుటకు (వయత్నించి యున్నాడు, ఆ మరుత్తునకు నా ఫరోధియళు 
' సంవర్ఫుడు ఉపాధ్యాయు డై ఆ యజమును చేయింవదలచి యున్నా డని 
ననును వినియున్నాను, ఇదియే నాకు గల మనోదుఃఖమునకు కార 
ణము. అది లేకుంకునట్లు చేయవలెను, మరుత్తుకు నియమించుకొని 
ఉపాధ్యాయునిగా ఏర్పర చుకొనిన సంవ రుసి అవశ్యముగా య 
మునకు రాకుండునట్లు తొలగింవవలయును, అని బృహస్పతి చెవ్పగా 
చేవేందుడు తన (పక్క-నుండు అగ్ని చేవునిచూచి యిట్లనెను. అగ్నీ 
దేవుడా! సీను మడుత్తుని దగ్గరకు పొమ్ము. నురుత్తుడు యజ్ఞము 
చేయుటకు ఉత్పాహము కలిగ యున్నాడు, అతని యజ్ఞ ముసకు 
బృహస్పతి ఉపాధ్యాయుడై యుండి జరిసించునట్లు ఏర్పాటుచేసి 
రమ్మని తంగా అగ్నిహోత్రుడు అస్హుచే'నెదనని డేవేంను 
నితో చెప్పి శీఘ్రముగా మరున్నహారాజు దగ్గరకు వచ్చెను, అట్లు 
తనదగ్గరక నచ్చిన అగ్ని చేవ్చని నురుత్తుడు చూచి అశ్ళర్యవడి 
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భ క్‌తో ఇ మురుగా నెళ్ళి నమస్కరించి సంవట్యుని పిలిచి అగ్నీ 
దేవునకు పాద పూజూపీళము మొదలగు ముఖ్యములగు ఉపచారము 
నడకించికి, అన్న దెవుడు కూర్చుండి మరుత్తుని జాచి 
ట్ల నెను, 
ఆగ్ని దేవుడు యిం|డ సందేశము మరుత్రునకు 
యెరిగింస వచ్చుట 
మకరున్నహారాజా! చేవేంచుడు నన్ను న్‌ దగ్గరకు వంపి 
నందున దూతనై వచ్చినాను. అని చెవ్పగా మళుత్తు డిట్ల నెను: 
అగ్ని బేవుడా ! _చేవేందుడు సుఖముగా నున్నాడుగదా! అతని 
చెవకేలందవను (పేతిక లిగించు చుండిరిగచా "దేవేంద్రుని మనస్సునకు 
నాయందు |పీకియుంజెనా! అని మరుత్తుడు చేవేం[దుని యోగ చేమ 
మును అడుగగా అన్ని బేవు డిట్ల నెను, మరున్నహా రాజా! "దేవేంద్రుడు 
సుఖయైయున్నా డు, "చేవతలందరును చేవేం[దునకు (పతిగలిగించు 
చున్నారు. చెవేందునకు నీయందు మిక్కి_.లి (సీతికలదు. నేను వచ్చిన 
వనిని చెప్పెదను వినుము. నీవు చేయదలచిన యజ్ఞమునకు బృహా 
స్పతిని ఉపాధ్యాయునిగా చేసుకొని య స్‌ు చేయుము, అంతట సీకు 
"దేవత్వము కలిగ (వ కాశంచునట్లు బృహాన్చతి చేయవలెను, గనుక 
బృవాస్పతిని ఉపాధ్యాయునిగా (గహింపుము, ఇట్లు నీతో చెప్పుమని 
"దేవేంద్రుడు నన్ను వంవీనాడని అగ్ని దేవుడు చెప్పగా మరుత్తు 
డిట్ల నెను, 
మవాక్మా! అగ్నిచేవా! నేను మొదట బృవాస్సతిదగ్గరకు 
బోయి మిక్కిలి భక్రీతో నాయజ్ఞమునకు ఉపాధ్యాయుడవు కమ్మని 
(ప్రాక్టించితిని, . అందుల కరడు సమ్మాతింవక నన్ను యెగకాళిచేసి 
అవమౌానసించెను నేనా బృహన్నతి తమ్ముడగు సంవర్తుని అ 
యించి అతనిని నమ్మించి భక్తితో (ప్రార్థించి ఉపాథ్యాయునిగా వేసు 
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కొంటిని, గనుక నా యజ్ఞ మును చేయించుటకు యీ నంవడ్పుదే 
చాలును, ఆ బృహాస్నలతికి వేయి నమస్కారములను చేసెదను, అతడు 
నా కక్కర లేదు, అని మరుత్తుడు చెప్పగా అగ్ని చేను డిట్ల నెను, 
మరుత్తుడా ! బృహాన్చతి న్‌చేత తు వ్ల చేయించినయుకల నీకు 
"దేవేం[ దుడు మిక్కి-లి పుణ్యలోక ములను సులభముగా కలిగింవగలడు. 
అది నీకు మేలగునుగడా ! యని అగ్ని చేవుడు మరుత్తునితో చెప్పగా 
నంవర్ము డామాటలువిని కోపించుకొని అన్ని దేవుని జూచి యిట్లు విను. 
అగ్ని దేవా ! యిట్టిమాట లికోమోదట చెప్పినయెడల నాయొక్క. వేడి 
మిగల మూపుచేత నిన్ను చంచెదను, వెళ్ళుము, ఈవనికి సీవ్ర మరల 
'రావద్దుసుమో ! అని నంవర్తమహామునీశ్వరుడు కోేపించుకొని చెప్పగా 
ఆమాటలకు అన్నిహో(కుడు భయవడి వెంట నే దేవేంద్రుని దగ్గరకు 
పోయి యిట్లు నెను, 
మహాత్మా | | జేవేంచా ! సీన్ర చెప్పిన వ కారము నేను మరు 
త్తునియొద్దకు బోయిస్‌ త మనా బృహానృతిచేత శ చేయిం చుకొమ్మని 
చెప్పితిని, అ ధృఢమైన నిశ్చయముకలిగ బృహానృతిని తాను 
పిలువగా రాక తనను అనమానసించినందున బృహస్పతి తమ్ముడగు 
సంవ ర్వనికోరి తచ్చితినని సంవర్పు యోగీశ్వరుడు నాకు ఉపాభ్యాయు 
డాయినని నాతో చెప్పి సాకు సంవప్తని చూపించెను, నేను నిలువక 
యిట్లంటిని, చేవేందుసకు నివు (వీతికలిగించిన యెడల స్‌క్తు పుణ్య 
లోక నులు సిద్దించును, గనుక అట్లు చేసినయెడల మంచి కలుగునని 
మరుత్తునితో చెప్పితిని, నురుత్తడు సమ్ముతింవ లేదు, అని అగ్ని దేవుడు 
"జేవేంద్రునితో చప్పగా చేవేందుకు మరల అన్ని హోత్రుని చూచి 
యిట్లనెను, అగ్ని దేవా ! మన ఆజను మరుత్తు డతికమిం చెను, స్‌వు 
మరల వెళ్ళి మరుత్తునితో దేవేంద్రుడు వజాయుధమును పంపు 
చున్నాడు, అతని యిష్ట్మవకారము బృవాన్పతిచేత యజ్ఞ మును 


శ్రీల శ్రీమపోభారతము 


చేయించుకొనుము. అతని యాజ ను తప్పితివేని నిన్ను చంపి జేయు 
నని చెవ్వుము. అని "దేవేందు డన్ని బేవునిజూచి పెవృుగా అపు డన్న 
దేవుడు చేవేం[దుని ముఖముజూచి యిట్ల నెను, 'దేవేందుడా | యిక 
మొదట నీవు యీ కార్యమునకు యిక్క_-డకు వచ్చినయెడల నా వేడి 
మూపు చేత నిన్ను భఛన్మముచేసి చంచెదనని సంవర్శ యోగీశ్వరుడు 
గోషముగలిగి నాతో చెప్పినాడు. గనుక మరుత్తుని దగ్గరకు మరల 
వెళ్ళుటకు భయవడుచున్నాను, మరియొకనిని వంపించుముని అగ్ని 
"జీవుడు చెప్పగా డేశేందు కిట్లనెను. అన్ని చేనవుడా! నీవు అందరిని 
వహింవగలవు, అట్టి నిన్ను యితరులు దహింవగలరా ! ఇట్లు బీద 
మాటలను యెందుకు చెప్చెదవు ? అని చేవేందుడు చప్పగా అగ్ని 
జేవు డిట్ల నెను, 

చేవేందుడా ! నీను మూడులోకములను నిరాటంకముగా వం 
పాలింపుచు మొనగాడ వైయున్న పుడు నిన్ను వృ(తాసురుడు కొట్టి సీ 
రాజ్యము నెట్లు అనుకొనానేో తెలియదా ? గనుక ాహ్మణ బల 
ముతో, యేబలమును నమానముకాదు, శ ర్యాజి ఇక వం 
అశ్వినీ దేవతలకు 'సోమమును యివ్వవద్దని సీవ్ర చెప్పి యివ్వకుండునట్లు 
చేసితివి, అపుడు భార్లవచ్యవనమహాోముని అశ్వసీబేవగల వతముచేరి 
తన మర్మత్రబలమువలన సర్వ దేవతలను నిన్ను ఇాధింవ జేసిరి, 
అంతట నీను కోపించుకొనినతోడ నే వజాయుధము లీనుకొని చ్యవన 
ముసీశ్వరుని సాధింపదలచితిఏి. అందుకు చ్యననుడు నవ్వుచు సివ(జా 
యుధమును నిన్ను అణచి వేసి నిన్ను చంపుటకు ఒక పురుషుని 
నృష్టిం చెను. అపుడు నీవు తెలినిదెచ్చుకొని చ్యవనునకు శరణుబొచ్చి 
ఆశ్విన్‌ చేపతలకు సోమమును కలిగించితివి, గనుక (రాహ్మాణబలము 
కంచు అధికమైన బలము యెక్క-_డను.లేదు, అని అగ్ని దేవుడు . చెప్పగా 
భీవేం్మదు డిట్ల నెను. అగ్ని దేవుడా | re మిక్కిలి (శేష్ట 


అశ్యమేథవర్వము శిత 


మెనదని నాకు తెలుసును, అయినను నేను మరుత్తుని కష్టబెట్టుటకు 
తగుదును, అని 'బేవేందుడు చెప్పి గంధర్వరాజగు ధృతరాష్ట్రుని 
పిలిచి యిట్లనెను. ధృత రాష్ట్రా) ! నీను శీఘ్రముగా మరుదత్తునిదగ్గరకు 
బోయి బృహాస్సతిచేత యజ్ఞమును చేయించుకొమ్మని చెప్పుము. 
అందు కతడు సమ్మతించని యెడల చేవేందుడు వ్యజాయుధమును 
వంపించునని నంవర్వుడు వినుచుండగా చెప్పవలయును, అని చేవేం 
(దుడు చెప్పగా అందుకు గంధర్వ రాజగు ధృత రాష్ట్ర/డు నమ్మాలించి 
వెళ్ళి నంవర్తు నితో కలిసియుండెడి మరుత్తునిజూచి యిట్లనెను, 

మరుత్తుడా ! నేను గంధర్యలాజునగు ధృత రాష్ట్ర/డ నెడి చేరు 
గలవాడను, చేవేం[దుడు వంపినందున నీదగ్గరకు వచ్చినాను. నేను 
ఇె వ్చెడిబుద్ధిని వినుము, నీయజ్ఞ మునకు బృపహాన్నతిని ఉపాధ్యాయు 
నిగా చేనుకొనుము, ఇట్లు చేసినయెడల 'దేవేందునకు (ప్రీతియగును, 
చేవేందునిమాటను అత్మికమించి నీవు [వవర్తించినయెడల  బేవేం 
(ద్రుడు సీమిదికి వజాయుధమును వంవగలడు, అందరు వినునట్టుగా 
సాటించి చెప్పితిని, అని ధృతరాష్ట్రుడు ఇెవ్చగా మరుత్తు డిట్ల నెను. 
మహాత్నా | ధృతరాష్టాా ! మొదట నేను బృహస్పతిని పిలిచితిని. 
అతనురాక నన్ను యెగళతాళి చేసెను. _అంతట నేను నంవర్షుని 
.(పాక్టించి 'లెచ్చితిని, బృహాన్పతిని పిలుచుట యుక పడదు, ఈ సంవ 
రునిచేత నేను యజ్ఞ మును చేయించుకొననియెడల మ్మిత(ద్రోహాము 
చేసినపావము నాకు లభింవగలదు, ఈ విషయమును నీవు ేవేంద 
బృహాన్చతి “వరా ఖా గ్‌ వారలందరును యెరియేయున్నారు, 
అని మరుత్తుడు చెప్పగా ధృతరాష్ట్ర? డిట్ల నెను, 

మరుత్తుడా ! అదిగో |! వ(జాయుధముయొక్క- భయంకరమగు 
ధ్వని వినబడుచున్న ధి, ఆవ జాయుధమును నీవ ఓర్వగలవొ తేనే 
స్‌శే తెల్పుస్లున్లు, అని గం లనాజను సురా చెవ్నగా అన 


ఫశ (స్రీ మహాభారతము 


జాడ వజాయుధ ధ్వనిని మరఠుత్తుడు విని భయవడి నంవర్వునకు 'అెలిపి 
యిట్ల నెను, మభోక్మా | సంవర్శ మునీం దా | అదిగో వ[జాయుధము 
వచ్చు నున్న ది, నామనస్సునకు భయము కలిశాను, సభవారందరును 
భయవడి ఘూమివై (వాలికి, నీవు కృవ చేత మమ్ములనందరిని రథ్నీంవ 
వలయును, ఆని మరుత్తుడు (ప్రార్థించగా నంన ర్హృమ హాయోగీశ్వరు 
డిట్ల నను, మకుస్తుడా! చే వేందునినలన కొంచెమైనను సీను భయవడ 
గాడే —2 రు 
వద్దు, డేకేందుడు నన్ను యెకుగును, నేను నంన్తంభ విద్య చేత వ(జా 
యుధమును అణచగలను, 'దేవేందాది నకల "దేవతల ఆయుధములను 
నాశోేతనకింవబగగలను చెకుగాలి వేగపువాన మొదలగు అ నేకవికా 
రములను అదు..తము కలిగంచి 'చెవతలనందరిని బాధ్ధింవగలను, అని 
నంవర్వుడు చెవ్చగా మఠుష్తై డిట్ల నెను. నంవర్తమునీందా | ఇదిగో 
వ్యజాయుధము [మోయుచువచ్చుచున్నది. ఏ విధముశేత నా భయ 
మును వోగొట్లు కొందును అని చెప్పగా అపుకు నంవరుడు చిరు 
వ ఎని 
నవ్వు?:లవాడ్రై మదుత్తుని జూాచియిట్ల నెను, మరున్నహారాజూ ! వజూ 
యుధమందు నీవు జ్ఞాపక ముంచవద్దు. అది సిన్నేమియు చేయజాలదు, 
నీకు కావలసిన వరమును కోడము యిచ్చెదను. నా తపోమాహాత్మ్య 
మునుమాడుము. అని చెవ్పగా మరుత్తుడిట నెను, మహాత్తా ! నంవర 
శవ. ర 
ముసీం| చా ! నాకు గల భయమంతయు యిపుడు పోయినది. నేనొక 
నరము కిళెదను, ఆవరమును నాజి మారు యివ్యవలయును, నా 
వద "దేవేంద్రుడు విరోధమును మెంచక యిక్క-_డకు వచ్చి తనకు 
తగిన వావిర్భాగమును తీసుకొనునట్లుగా నీచి త్తమందు తలంపుము, 
తక్కి.న ' చేవతలందదను తమతమ హావిర్భాగములనన్నిటిని నంతో 
మముగాతీసుకొనునట్లును, నాయజ్ఞము చక్కగా పూ_ర్హియగునట్లును 
ఆన్నుగహీింపుమని (ప్రార్థించగా నంవర్వు డిట్ల నెను. మదిత్తుడా ! నేను 
వేదముంత్రముల చేత వీలిచిన వెంటనే సోమపొనము కొరకు "జేచేం 


[4] అశ్యమేధవర్వము లీఫీ 


(దుడు వచ్చును, అతని వెంటనే తక్కిన చేవతలందరును రాగలరు, 
అని సంవర్హ్షమహా యోగీశ్వరుడు చెప్పి సమీపమునకు వచ్చిన వజూ 
యుధమును పోగొట్టి ధృత రాష్ట్ర)డ నెడి రాజును వంవించెను, 


మరుట్రుని యజ్ఞ హవిర్భాగమును దీసికొనుటకు 
ఇం|(దాదులు వచ్చుట 


మహో మోగీశ్యరుడగు సంవర్హ నుహోముని ేవేందుని, చేవ 
తలను, మంత్రములచేత పిలిచెను,  మహోాత్ముడగు నంవ ర్పునియొక్క- 
గొప్ప మంత్రశ _క్రీవలన పిలువబడిన చేవేం దాది "దేవతలందరును 
నంతోవముగావచ్చిరి. అపుడు నంవర్వ్తుని అనుమతి తీసుకొనిన మరు 
తుడు "దేవేం(దాది దేవతలకు మెదురుగాబోయెను. సంవ ర్తుడును "దేవ 
కలను సన్నానించునట్లుగా యదురుగా వెళ్ళె ను, అపుడు మరుత్తుడు 
శాస్త్ర పకారము "దేవేం(డాది స అర ర్య పాద్యాదుల చేత 
పూజించి, దేవే దునకు నమస్కరించి యిట్లనెను. 'దేవేందదా! 
నివు యిక్క-డకు విజయముచేసి నాజన్మమును ' ఫలవంతమగునట్లుగా 
చేసితివి. నేను కృ తాద్ధడ్ననెతిని. సీవు కృసానముద్రుడను, నామీద 
ఏకోధమును విడిచి నన్ను చల్లగా జూచి మన్నింపుము. ఈనంవ ర్త 
ముని బృహాస్సలతి వంటివాడై నందున ఉపాధ్యాయునిగా (గహాంచితిని, 
అని యిట్లు విన్నపము చేయగా చేవేందుడు మరుత్తునిజూచి యిట్ల 
నిను, నుకున్నహరాజా! పీవలన నేను నంతోషించితిని, సంవర్తుడు 
బృపాస్చతికి తమ్ముడగును. గనుక నంవర్ముడుబ్బ హాస్సతివంటివాడగును 
సంశయములేదు,. అని చేవేందుడు మరుత్తునిజూచి 'చహ్పచుండగా 
అపుడు సంవర్శుడు వకవక నవ్వుచుండెడి ముఖము గలవాడై చేవేం 
[దునితో యిట్ల నెను, 

మహాత్మా | దేవేంద్రా! సీను నకలలోక (వభుడవై 
యున్నావు, నీను (ప్రీతిచేత యిక్కడకు వచ్చుట నా తవఃఫలము 


విగ్ర శ్రీవాహాభారతము 


వలన కాదు, మరుక్పుడు పుణ్యాత్ముడగుటవలన సీను వచ్చితివి, సీవు 
పీతిత్లో వచ్చి నందున పని యయ జము పుణ్యము కున యెనది, 


నీవు నకలమును సి సిద్ధింప జేయుటకు సమర్గుడ వగుదువు, నీ కృపా 
దృష్టీ చేశ స సక్‌ కలయజ్ఞ మంత శంత్రములును సారకములగును, మరు 


తుడు అధిక పు్య పరప నీ కృవవలన మరుత్తునకు (ోవ్షము 
లైన పుణ్యలోక ములు కలుగగలవు. అని యిట్లు నంవర్తుడు స్తుతి 
పూర్వకముగా 'దేవేందునితో నిర్భయగు.గా మాట్లాజెను. సంవ 
రుడు తన్ను స్తు సుతించినందుకు చేవేందూడు ఉప్పొంగి పరమానంద 
మును బొంది దగ్గరనుండెడి దేవతలను కలియజూచి వారితో 
యిట్ల నెను, TOR క మిరు వెళ్ళి మరుత్తుని యజ్ఞ భూమిసి 
మనోహరముగానుండునట్లు అలంకరింప  జేయింవవలయును, అవ్చర 
(స్ర్రీజనము చేత ఆడింపుచు గ ౦ధర్యుల చేత పాడింవవలయును. అని 
"దేవేంద్రుడు చెప్పగా “దేవతలు వెళ్ళి చేవేం|[దుడు చెప్పిన (వకోరము 
చేయించి నకల వనులకును సహాయము చేసిరి, సంవర ముని మరి 
యొక అగ్నిహోతునివలె [వకాళింపుచు [వకాశమానమైన వీఠము 
మిద కూర్చుండి హోమవిధిని చేయగా మరుత్తుని అశ్వ మేధ 
యట ము (దకాశమానమై సువయోగకముగా కనువీం వెను, పిమ్మట 
సంవర_ యోగి యజ్ఞ సోమమును తన చేతులతో తీసికొని చేవతలను 
(ప్రత్యేకముగా పిలిచి యివ్యగా చేవతలందరును సోనుమను తీసికొని 
పొనముచేసి 'బేవేండ్రాది "జేవతలందరును ఆనందమును పొందిరి, 
ధర్మరాజూ ! యిట్లు మరుత్తుడు దేవేందుని తృప్పివరచి - 
పంపించగా. చేవతేలందరును నంతోపీ.౦చి తను తమ నివానములకు 
వెళ్ళిరి వుకుత్తుడు యజ్ఞ మును చేయుచున్న పుడు పూ ర్రియెన విన 
మండు ఆశ్చర్యము కలుగునట్లు అనేక బంగారురాసులను, అనేక 
(బాహ్మాణులకు వేడుకతోడను, భక్టిశోడను. యిచ్చెను, . మళ. 


అశ్యమేధవర్య ము dT 


తుడు ముందు చెప్పిన (వకారము హిమనక్ప్సర్యత ముందు యజ్ఞ ము చేసి 
ముగించిన పిమ్మట యజ్ఞ మునకుగాను, యేర్పరచిన బంగారు పొత 
లను, బంగారికోట మొదలగునవి యన్నియు. (పాణుల గుంపులకు 

చాన ను చేనిను, మరుత్తును నంవర్వుని యాజ్ఞ నుపాంది తనపట్టణము 
నకు వచ్చి నాలుగు సము[దముల న నుం జెడి స కలన 
మంతేయు ధర శ్రమార్షముగా వరిపాలిం చెను. (వావ్మాణులు మరుత్తుని 
చేత తమకు యిన్వబడిన బంగారమును తవ్వుకొని తమకు కానలసి 
నంత చెచ్చుకొని తక్కిన బంగారమును అ నిధిగా దాచిపెట్టి 
యో బంగారమును యెవరు మూతురో వారి సౌత్తేయగునని అంద 
రును యేకవాక్యముగా చెప్పిరి, బంగారునిధినిచూచి తెచ్చుకొని 
సీ యిస్ట ప్రకారము వ్యయముచేసి అశ్వ మేధ యజ్ఞ మును చేయుము. 
య ముచేత నకలచేవతలును తృ ప్పిబొందుదురు, అని వేదవ్యాస 
నుహోముని. చెప్పినను బంధువిషయమైన _ దుఃఖముచేత తెలివిని 
బొందక పొగచేత కప్పబడిన అగ్నివలె నుండెడి ధర్మరాజునుజూచి 
కృష్ణుడు యిట్ల నెను, ధర్మరాజూ ! వంకరయెన దుఃఖ సంకల్పము 
లన్నియు మృత్యుమార్షమగును, వంకర లేని సవ్యరూవములైన 
నంతశోపాూది సంక ల్పములన్ని యు (బహ్మమార్గమగును, నది సత్వము, 
ఇట్లయినపుడు నీవు వ్యర్థముగా చచ్చిశవారిని గురించి దుఃఖంవ రాదు, 
వండితులగువారు యిట్లు దుఃఖవడరు, గనుక నీవు దుఃఖమును 
బొత్సిగా విడిచిపెట్టుము. నీవు దుఃఖమును కలిగియుంటివేని నీ చేత 
క ర్యానుష్టైూసను నిర శ్రలముగా చేయబడదు. ఈహేతువుల చేతదుఃఖము 
నిశ్నేషముగా విడువుము, అది యెట్లనగా చెప్పెదను వినుము, నీవు 
"జీజబామందుం జెడి శతృవులను మొదగుదువుగడా | గనుక ఆ వివ, 
యమై ఒక యితిహోసము కలదా, 


అః బ్రీమహాభారతము 
(శ్రీకృష్ణుడు దర్మరాజునకు మనస్తాపోపశ మనము చేయుట 


ధర్మ రాజూ ! పూర్యము వృ_తాసురుజు నకల భూమిని ఆక 
మించి భూమియుదుగల గంధగుణమును తీసికొొనెను, అంతట 
"దేవేంద్రుడు వృతునిమోది వ(జాయుధ మును [(వయోగిం చెను. అం 
తట వృ(తుడు భామినివిడీ జలమందుచేరి జలగుణమగు రన 
మును అవహారించగా వృతునిమోద చేవేం చుడు వ జాయుభము 
(వపయోగించెను. వృతుడు జలమును వికిచి అన్ని యందుచేరి 
యగ్నిగుణమగు రూవమును తీసికొనగా వృతునిమోద మరల 'ేవేం 
(దుకు వజాయుధమును |వయోగిం చెను, వృతుడు అగ్నిని విడిచి 
వాయువునందు [ప్రవేశించి వాయుగుణమగు స్పర్శమును తీసికొనగా 
వృతునిపూద చేవేం[దుడు నజాయుధమును [వయోగించెను, 
వృతుడు వాయువును వికిచి అకాశమందుజేరి అకాశగుణమగు శ బ్ర 
మును తీసికొనగా వృృత్రునిమోద మరల చేవేంద్రుశు వజాయు 
ధమును [వయోగించెను, వృతుడధిక వేగముతో 'దేవేం[దుని బేవా 
ములోసికి (వ వేశించగా, "దేవేంద్రుడు మూర్భనుపొంది (కిందబ డెను, 
అసమయమున వసిష్టమవోముని తన మంతేశ కివలన "దేవేంద్రుని 
మూర్భను పోగాశ్లైను, అంతట చెవేందుడు తన దేహములో ను 
జెడి వృ్యత్రుని కనబడని _ దివ్యనుహిమశ క్రిగల వజాయుధము చేత 
చంపెను, చేవేం[చుడు యీధథర్శర హాస్యమును మునులకు జెప్పెను, 
మునులు వాకుజెప్పిరి. ధర్మరాజా! నీవు యీధర్య వహాస్యమును తెలిసి 
కొనుము. అని కృష్ణుడు చెప్పి మరల నిట్ల నెను, 

ధర రాజా! శరీరవ్యాధి యనియు, మనోవ్యాధి యనియు 
యిట్లువ్యాధి రె౭డునిధములుగా నున్నది, వానిన్వరూవములను చెప్పి 
దమ వినుము, వాత మైత్య శ్రేవ్మముల నెడి మూడును సమముగా. 
నున్న సమయమున పురుషుడు సుఖిముకలిగియుండును, . ఆమూకును. 
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ఏకీభవించి యున్నను, పాచ్చుతక్కువలుగా నున్నను ఆసమయమున 
శరీకవ్యాధియని చెప్పబడును, నత్వరజస్న మో గుణములు మూడును 
నమనుగా నున్న యెడల పురుషుడు సుఖవంతు డై యుండును, ఈ 
మూటిలో నత్వముతేగ్ణి రజ_స్తవమములు హోెచ్చుతగ్గులెన సమయ 
మున వ్యాధికలుగును, ఈ శరీర వ్యాధి మనోవ్యాధులగు "రెంటిలో 
ఒకటి యుండినపుడు మరియొకటి లేకపోదు. ఈ రెండును అన్యోన్య 
నంబంధములు కలిగియుండును, కాలసివర్యయమువలన "ెండుపవిధము 
లన వ్యాధులలో ఓకొ-క్క-టి కనబడి మరియొకటి కనబడకుండు 
టయు గలదు, కనఎటెడె వ్యాధులను వాంగుణములని చెప్పుదురు, 
ధర్మరాజా | యీ చెప్పిన న్‌ సూత్ముక వ్‌. (వకారమగు ను" 
ఇపుకు నీకు మనో వ్యాధికళ కలిగ యున్నది. యీ మనో వ్యాధిని స్‌వ్రు 
పో నొట్టుకొన జాలకుంటివి. గనుక నీవు క ర్మానుస్థానమును నిర్మల 
ముగా జరువజాలవని అంశిని, అని కృష్ణుడు చెప్పి మరల యిట్ల నెను, 
ధర్మరాజా ! యేయేవిధముల చేత వాతె జై త్యాది సంలు 
సత్వేరజ_న్తమో గుణములు, పాచ్చుకగ్గులగు చున్నవో, ఆయావిధ్ధ 
ములను నీ బుద్ధి చేత యోచించుకొని సీవే 'తెలునుకొని సుఖవంతు 
డవగుము, అట్లుగాక వాత వై త్య శ్రేవ్మ గుణములను, నర్వర జ_స్తమము 
లును బొ త్తిగా నీయందు చేరనివ్య కుండునట్లు చేసితివేని మిక్కిలి 
(కోవన్యభావుడ వగుదువు, ధర రాజా. వుదియొక విధముగా జెప్పి 
దను వినుము. _దౌవది రజస్యలమె ఒంటివ(న్ర్రముతో నున్న: నమ 
యమున దుళ్ళాననుడు అట్టి జావదెని సభకు దీసుకొని వచ్చుట 
మర చివొమ్ము. మారు అడవులలో గష్ట్రవడీన విషయములను మనస్సు 
నందుంచుకొనకుము, జటాసుర సై ంధవులు మోకుచేసిన అనకారము 
లను తలంవకుము, విరాట రాజుదగ్గర పనులు చేసికొనుచు మారు 
“శేషములను వాందిన సీవయము.లను తలంవకుండుము', ఛీష్మాదులతో 
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చేసిన యుద్ధ 1ం క్ర త్రములు వా స్తవయుద్దములుగావు. గనుక కీకు మేలు 
లను మనస్సుశం దుంచుకొనకుము, 'ఫేష్మాదులతో చసినయుద్ధము 
యుద్దముగాని పిధ మెట్టదని యంటివేని చెవ్పెద వినుము, సీవ్ర ఫీవ్మ 
(దోణాదులతో జాకిన యు మిధ్యయగు నేగాని వాస్త వము కానే 
రదు. అదియెట్లనగా ఇెప్పెడదను వినుము. ఈశనబడెడి [వవంచమం 
తయు మి ధ్య్యయగుటవలన భీస్త! $ ;వోణాది బంధు న్నే హీతులందరును 
మిధ్యారూపు లే యగుదురు, మ సహాయాదిక మంతయు 
టన యగును. గనుక అట్టిన హాయాదికమువలన [వయోజన 
డదు. వాన్తవమగు యుద్ధము ఆంతరయుద్దమగును, వాన్తవ 
యుద్ధమునకు మనస్సు శతృ. పను, ఆత్మనహాయుడగును, ధర్మ రాజూ! 
నీవు. యయా [(వకారముగా నైనను శాంతిని నంపొదించుకొనుము. అం 
తర శ తువులగు మనః కామ[కోథాదుల యందుగల వగను తీర్చు 
కొనుము, శొంతమువలన మనస్సు జయింవబడు చున్న ది. గనుక 
దర్శక జ్ఞ కొనవంటి సూక్ముబుద్ద్ధిని గలిగి శాంతుడ-వె మనస్సును 
జయించి [వకాశింపుము, ధర్మరాజా | యిటునంటి అంతర ధ్‌ మక 
చేసి సీశతృవగు మనస్సును నీవు గెలువకుంటివా ? ఇట్టిసీవు యేగతిని 
పొంచిదనొ తెలియలేదు, సీకు కలుగబోయెడి గతిని “పీజే "తెలుసు 
కొని మంచిబుద్దిమంతుడవుగమ్ము. విశేషించి మాటలను చెప్పుట 
వలన (ప్రయోజనము లేనందున ముఖ్యమగు మాటను చెప్పితిని, అని 
యిట్లు కృష్ణుడు ధర్మరాజుతో చెప్పి మరలనిట్ల నెను, 
థర్మరావా ! వముమళణ చెడి రెండతరములును మృత్యువగును, 
నమమఠఅ'నెడి మూడుతురములును బహ్మామగును, (బహ్మావృుత్యు 
వులు రెండును జనులకు కనబడని.వె కలహించుకొనుచుండును. నుమ 
యనగా నాదియని యభిమానించుట యనియు, నమమ ఆనగా నాది 
యని. యభిమానింపకుండుట యనియు కెభలియవలెను, ధర్మరాజా! 
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(బహ్మాన్వరూఫుడగు జీవుడు యొప్పటికిని నాశము లేనివాడై. చేహ 
ములయందు నివసించి ముండును. నకల చేహాములును తప్పక నశించు 
నవీయగును, కీవుకు ఒకనిచేత చంవబజెడివాడును ఒకనిని చంచెడి 
వాడునుకాడు. గనుక (బహ్మూన్వరూపుడగు జీవ్చనియందు మృత్యు 
ధర ములు కలుగ చేరదు. నాలుగు నము దములభోపల నుండెడి 
భూమండలమంతయు పరిపాలించిన అట్టి భూమియందు నాది 
యనెడు వృభాభిమానము లేనియెశల అట్టి పురుషునకు పుణ్యపావ 
ములు కలుగజాలను. అడపవియందుండి యేకర ములను చేయకున్న ను 
వదార్థములయం దై నను, చేపా పాం|డియాదులయంచై నను అభిమాన 
మున్న యెడల అట్టి పురుషుడు మృత్యువు పొలగుచున్నాడు, ధర్మ 
"రాజూ | ఛాహ్యాశతృవులగు దుక్యోధనాదులను గెల్బుట గెలుపు 
గాదు. ఆంతరశశృవులగు మనసఃకామాదులను గెల్బుట గెలుపు 
యగును, ఆ:కరశత్కువులను గెల్పినయెడల మోక్షము లభించు 
చున్నది, గనుక బావ్యా శతృవులను గాలుచుటవలన సుఖము కలుగ 
నరదు. ధర్మరాజా! ఆంతరశతృవులలో కామము గొవ్చశతృవగును* 
కామము నళించినయెడల మోఠుము సులభముగా నళింపుచున్న ది, 
వేదాధ్యయనము, యజ్ఞ దానాదు లన్నియు ఆ కామముతోకూడిన వే 
యగును, గనుక అధ్యయన యజ్ఞ దానాదులచేత కావముము నశింప 
జాలదు, - ఈవిషయమై కామగీత లనెడి కొన్ని వాక్యములు గలవు," 
అవి చెప్పెదను వినుము, పూర్వము కాముడు లోకమును ఉదైేశించి 
యిట్ల నెను, 

లోకమా | నేను మిక్కిలి గొప్పవాడనై వేద వేద్యుడనై 
యున్నాను నన్ను ౫లుచుటకు (వయత్నము సాధనముకాదు, గనుక 
అపాయము లేనివాడెనడును నన్ను జాధింవజాలడు, - లోకమోా'-! 
భైర్యముచేత ఎనకు నన్ను చంవదలచునో వాడే చచ్చుచున్నా డు? 


ఫ్‌ శ్రీమవో భారత ము 


అట్లు అతడు తానే చచ్చుట యెరుగడు, గనుక ధైర్యము చేత నన్ను 
చంపజాలక అవజయమును పొందును, లోకమా! తవస్సుచేత నన్ను 
యెవడు చంవదలచునో అట్టి తవస్సునందు నేను కోరిక రూపముగా. 
ఆ పురుషునియందు పుట్టియుందును. గనుక నన్ను చంపుటకు యెవ 
రికిని సాధ్యముగాదు, లోకమా! మోతమును పొంది యెవడు నన్ను 
చంపదలచునో అట్టిపురుషునియందు చేను మోతు కామరూవమును 
బొందియుందును, గనుక నేను యువనిచేతను నళించువాడనుగాను, 
అనాదినుండి యున్నాను, అని కాముడు తనకు నాశముకలుగని విధ 
ములను చప్పియున్నాడు. ఈ వాక్యములయందుగ ల [పకారము 
కాముసకు నాశముకలుగదు, ఈ అభ్మిపాయమునుబట్టి యేర్పడిన 
'తాత్సర్యమును చెప్పెదను వినుము, పసిబూని ఛై ర్యముచేత కాముని 
చంపెదననెడి తలంపు లేకుండుటయు నమ్మగమగు తవఃఫలమును 
అపేకీంపకుండుటయు,  మోతమును కోరకుండుటయు యా మూడు 
విధములును కాముని చంవెడి మార్లము లగును, ఈ మాడు విధ 
ములు లేనివాడే అపాయము లేనివాడని కాముడు ఇెప్పెనని తెలిసి 
కొనుము, 

ధర్మరాజా! విశేపించిచెప్పక ముఖ్యమగు మాటను ఇెప్పెద 
నీనుము, మనస్సునందు యివిధమైన కోరిక నుంచనియెడల కాముడు 
నళిగపగలడని తెలిసికొనుము, నీవు మనస్సునందు మేవిధమైన 
కోరికను లేనివాడై అశ్వ మేధయజ్ఞమును చేయుము, ధర రాజా! 
సీవు ఆ(పకారము అశ్వ మేధయజ్ఞ మును చేసి ఫలమును కోరక 
కాముని. ధర ముగా తలచియుండుము, చచ్చిన బంధునులనుగురించి 
తలమిషయెడల చచ్చినవారు మరల |బతికిరాజాలరు, సీయిఫ్ట(వ్రకా 
రమొంక్లినేకయబ్ఞ ములను జేయుము, అట్లు చేసిన యెడల నిన్ను. లోక 
మంళ్లేళ్లూ,. మాచ్చుకొ నును, అటుపిమ్మట పుణ్యగతియు కలుగగలదు, 


అని యిట్లు కృష్ణుడు థర రాజునకు బోధిం చెను, వ్యాసుడును అనేక 
విధములుగా బోధించెను. సాణునారదమునులును మంచి హితవాక్య 
ములను చెప్పిరి, భీమాద్దిన నకుల నహాబేవులును, (దౌవదియు తేగిన 
మాటలను ధర్మరాజునకు జెప్పిరి, కాత్రుజ్ఞులైన (బాహ్మణులును 
హిత వాక్యములను చెప్పిరి, ఈ [వకారము చెప్పిన అందరివాక్యము 
లను ధర్మరాజు విని దుఃఖమును విడిచి రాజ్యపరిపాలన య జము 
లను చేయుటయందు ఆన క్రిగలవా డై చేయుటకు నమ్మతిం చెను, 
అపుడు ధర్మ రాజు మునులతో నిట్లనెను, మహోత్ములగు మును 
లారా! నేను సూతకము వె ళ్ళేడిపర్యంతము యీ గంగానదీ నమోవ 
మందు కొన్ని దినములుండి వచ్చెదను, మో కృపవలన నాకు గల 
దుఃఖమంతయు నశించెను, నామనస్సు యిపుడు సంతోషము కలిగి 
యున్నది, మారు యింక వెళ్ళవచ్చును, a మరువవద్దు అసి 
యిటు ధర శ్ర రాజు చెప్పి మునులందరికిని (వదవి.ణముగా చుటుతీరిగి 
య లు 
సాగిలవడి నమస్కరించి వేదవ్యాసుని పాదములకు అధికముగా 
(మొక్కి యిట్ల నెను. 


వ్యాసనారదాదిమునులు ధర్మరాజును వీడని 
స్వస్థా నములకు టోవుట 


మహాత్మా! వ్యానమునీంద్రా! మాయనుగ్రహామువలన తెలుప 
బడిన బంగారమును మిమ్మును ముందు పెట్టుకొని పోయి తీనుకొనె 
దను, బంగరు గనులుగల వర్యతములన్నిటిలో హిమవత్స్పర్వత మందు 
బంగారుగనులు అధికముగానుండునని ఆశ్చర్యముగా చెప్పుదురు, 
గనుక మూవలన రఖీంవబడినవాడ నగుచు హీమవత్పర్వతమునకు 
నెళ్ళవలయును, నాయందు అధిశమంగళములను కలిగిం చెడి వాక్యము 
లను సెలవిచ్చితిరి, మో నంటి పెద్దల కోరుణ మహాభాగ్యవంతులకు 


ల్రీీ శ్రీ మహాభార రతము 


లభించును, మోకరుణ నన్ను భాగ్యవంతునిగా జచెలుపుచున్నది, 
అని యిట్లు ధర్మరాజు అ నేకవిధములుగా వేదవ్యాసుని స్తుతించి 
వినయముతో (ప్రార్థించెను, అట్లు ధర్మ రాజు చెప్పగా మునులందరును 
కృష్ణార్దునుల అనుమతిని వ్య. అంతక నాల రి, అటుపిమ్మట ధర్మ 
రాజు మొదలగు పాండవులు ధృత రాష్ట్ర నితో గూడుక్‌ొొని భీష్టునకు 
వరలోక[కియలు చేసిరి, అప్పుడు ధర్మ రాజు క రాదు కు శాశ్వత 
దివ్వసుఖములను కలుగుటకై వ పప. దానవీధులను 
చేసెను, అట్టు ధర్మ రాజు గానే తమంజు చేయదగిన కార్యముల 
నన్నిటి టిసచేసి కొన్ని దినములకు ధృతరాష్ట్రుని ముందు పెట్టుకొని 
హా _స్టినాపురమును ప్రవేశించెను. అంతట ధర్మరాజు ధృతరాష్ట్రుని 
పూజించి అతని a టు (వవర్తి ౦పుచు కృష్ణుడును భీమా ర్దున 
నకుల సహా'చేవులును నంతోవించుచుండగా జనులు అనందించునట్లు 
చాజ్యమును విపాలించెను. అని యిట్లు ధర్మరాజు వృత్తాంతము 
వైశంపాయనుడు చెవుగా జనమేజయ మహారాజు విని యిట్ల నెను. 
వైశంపాయన మునీంద్రా ! యీి[వకారము ధర్మరాజు రాజ్య 
మును వ వరిపాలింపుచున్న పుడు కృష్ణారునులు యనిధముగలవా రె, 
యిక్కడుండికో చవ్వుముని యడుగగా? వైశంపాయనుడు యిట్ల నెను, 
జనమేజయ మహారాజూ | యీో|(వకారము ధర రాజు రాజ్య వరి పాల 
నము చేయునపుడు కృష్ణార్జ్డును లిద్దరును యింద వన్థను నెడి వట్టణ 
మందు నివసించియుండ్‌ి వశుకరొరకు ప... అరణ్యవర్యత 
గువాలయందును తిరుగుచు (బాప హ్మణులను. పూజింపుచు, పుణ్య 
కథలను ఏనుచు మంచి (గ్రంథములను చదువుచు తాను పూర్వము 
చేసిన యూద్దతర్య లేములు వెవ్వుకొనుచు ప్రొద్దుపుచ్చుచుండిరి. , అటి 
సఘుయమందు తన కొడ్తుకగ అభినున్యుని మరణమును తలచుకొని 
ఇదునుడు ధుఃఖింభగా కృష్ణుడు దుఃఖ కాంశిమ్లాట్లలను నెప్పి, కర్టను? 


అశ్యమేధవర్య ము ర్ర్‌ఫ్ట్‌ 


దుఃఖము వోగ్‌" శ్షైను, అంతట కృృస్తార్జునులు: ము, ముడు నిర్మించిన 
తమ నను చూచుకొనుచు, కొత్తకొత్త వింతలను జూచుచు 
నానానిధ వరిజనులతోకూడి పరమానందమును పొందియుండిరి. 
అట్లుండి ఒకానొక దినమందు కృష్ణుడు అద్దనుని జూచి యిట్ల నెను, 
అర్జునా : ధర్మరాజు ధర్శమార్లము చేతే యు సుద్ధముచేసి అట్టియుద్దమందు 
నకల శత్రువులను సంహరించి ధర్మము తప్పక వజావరిబొలనము 
చేయుచున్నాడు, నకల జనులును ప్రీతి బొందియున్నా రు, ధర్మరాజు 
విద్యాంసులగు (బ్రాహ్మణులను అధికముగా సుఖింపజేశిను. ఆ (బ్రాహ్మ 
మలందవను ధర రాజును స్తుతించుచున్నా రు, థర శ్ర రాజు కాంత 
గుణము కలిగి యిందియన్నిగ హవంతుడై మంచి స్యభావముచేత 
(వకానీంచుచు. సీదుల చేతను, మునుల చేతను, సివింపబడు చున్నాడు: 
ఇట్లు ధర్మరాజు (వకాశించుచు ఉ ధికుడ య్యెను, పుణ్యాత్ము డైన ధర్శ 
రాజునకు భీమ నకుల సహాచడేవుబును నీవును మిక్కిలి నహాయము 
చేసితిరి, మిావలన ధర్మరాజు కృ తార్థుకయ్యెను. అని యిట్లు కృష్ణుడు 
పొగడి అర్జునుని ముఖముజూచి యిట్ల నెను, 

అష్టనా ! నీవలన నేను యిక్క_డ యింతకాలమువరకు యుం 
టిని, ఇంక చాంరకకు వెళ్ళన లెనని తలుపు నాకు కలిగినది, బలరా 
ముని, "చేనకీవసుచేవులను, నాయంకు శ్నేహాముగల సకల ,చూదవు 
లనుచూడవలయును, గనుక నన్ను ద్యారకగు వంపించుము, అర్జునా! 
నేను నావట్టణమగు ద్వారకకు వెళ్ళి మరల వచె చ్చెదను, తగిన నమ 
యము మాచి ధర రాజుతో చెప్పుము, ధర్శరాజుయొుక్క.. అనుమతిని 
తీసికొని వెళ్ళుదునేగాని అతనితో. చెప్పక వెళ్ళను. నాదేహ్మపాణ 
పుత్ర మితి బంధువులను నాధనము మొదలగునవి యన్నియు ఆధర శ్ర 
రాజుయొక్క ఫొమ్మనము, ధర్మరాజును. అనునరించి . వడచుసట్లును 
సర్లు ,వతమ్లు ధరించి మన్నాను: గనుక అస్థనా. నునమిప్పుడ హస్తి 


ణన / శ / res 
§6 (శ్రీమహాభారత మొ 


నాపురమునకు వెళ్ళి పుణ్యాచ్ళు డై న ధర శ రొజునుజూచి నమయమును 
కనిపెట్టి యీవనిని విజ్ఞావనము చేసుకొనవలయును, అట్లు మనము 
పజ్ఞావనము ము చేసికొనిన పిమ్మట ధర్మ రాజు చెప్పిన ' (వకారము నడచు 
కొందము, వెళ్ళుదము లెమ్మని కృష్ణుడు చెప్పగా అంతట అర్జునుడు 
కొంచము సేపు చింతించి అట్లు చేయుట మిక్కిలి మంచిదని చె చెప్పి వెం 
టనే కృష్ణునితో యిట్లనెను. కృష్ణా ! నేను రయ వాను (పారం 
భము చేసెడి సమయమందు నామనస్సు కలక చారగా నీవు కృవచేత 

తత్వజ్ఞాన విషయము లైన కొన్ని గొవ్ప అధవందేము లైన వాక్యము 
లను చెప్పితిపి, ఆవాశ్యార్థములను, నా మనస్సు నందు నిలుపుకొన 
జాలకపోతిని. గనుక అమృత తుల్యములగు వాక్యములను యింకొక 
సారి నాకు చెప్ప వేయని (ప్రార్థించగా అపుడు కృష్ణుడు నవ్వుచు ఒక 
చేతితో అడ్డునుని కౌగలించుకొని యిట్ల నెను, అర్జునా | నీవు తత్వ 
జ్ఞాన బుద్ధి లేక (శ్రద్ద లేనివాడ వై తివి, అవ్వడు చేను చెప్పిన వాక్య 
ములు గొప్ప అర్హవంతములై (బహ్మాజ్ఞానమునకు "దాతు భూతముల 
గును, ఆవాక్యములను బుద్ధియందు నిలువక సోతిని, ఆవాక్యములను 
వరల చెప్పుటకు సా ధ్యము గాదు, 


(్రీకృష్ణు డర్దునునకు తత్వజ్ఞాన స్థిరీకరణము చేయుట 


అష్టునా ! యూ విషయమై ఇక  యితిహోానముకలదు, అది 
ఇొప్పిద వినుము. పూర్వము నాదగ్గరకు ఒక (బాహ్మణోత్త ముడు 
రాగా నేను తక జ జానము నుపజేళింపుమని (బాహ్మణుని యడిగిలిని, 
అట్లు అడుగగా కాశ్యేపుడ నెడి (బాహా శ్రైగొడు నాతో నిట్ల నెను, 
కృష్ణ! చేను ఒకచోట యొకసిద్ధుని జూచితిని, ఆ సిద్ధుడు యింద్రియ 
స్య్మగవాముగలవా డై నాలు గలిగి సంసార వ్యవహారము 
నాను: విడిచి "యుండెను, అట్టి సిద్ధునకు నేను వినయవంతుడ గై, శిష్య 


అశ్వ మేధవర్య ము Bt 


అయా 


భోవముచేత భక్తి గలిగి అశ్రయించితిని, అపుడు సిద్ధుడు నాకు 
చెప్పిన వాక్యములను ఇవవ్చెదను వినుము, కాళ్యపా | చేను యిద్రి 
వరకుగల జన్మములయందు పుణ్యములను చేసి యిహావర లోక సౌఖ్య 
ములను పొందితిని ఇట్లు ఆధిక (వయత్న ము చేత నంపాదింవబడీన 
పుణ్యలోక సుఖము నశింరగా మరల మనుష్యులోక మందు బుట్టుచు, 
చచ్చుచు మరల పుట్టుచు, చచ్చుచు అనేక జన్నములను ఫొందితిని, 
ఆయా జన్మములయందను అనేక జాతులుగల తల్లులను, తండ్రులను, 
అన్నదమ్ములను, పుత్రులను జూచితిని, నానావిధ జూతులయందుగల 
తల్లుల యొక్క పాల్ముతానితిని, అనేకమాద్లు స్నే హనాశనము, ధన 
నాశనము, దర్శిదములు మొదలగు అనేక సంక టములను పాందితిని, 
మరియు ఆయూజన ము లయందు చేయబడిన మనోఏకారములవలన 
కలిగిన పావముచేత నానావిధదుఃఖ నరకములు కలుగుచుండును, 
ఇట్లు అనేక జన్మములయందు అనేశపిధ దుఃఖములను అనుభవించి 
నంసారమునకు విసికి లోక న్యవహోార మును ఏడచితిని. పిమ్మక 
ఆత్మానుగ హమువలన యిట్టి సైన్‌ పొందితిని, మరియు నేను సృష్ట 
యుం జెడి పర్యంతము లోక మును చూచుచుండుదును. వక కాల కమ 
మున అంత కంతకు అధికదశలను పొందుచుందును. నాకు (బ్రహ్మో 
నందము సులభముగా నున్నది. అని చెప్పీ మరల యిట్ల నెను, 
కాశ్యపుడా ! నీవిషయమై నంతోషించితిని, నావలన యేమి 
తెలియదలచి నన్నా[శయించితివో, చెప్పినయెడల సీ యభీష్ట్రమును 
ెద్ధింప జేయుదును, అని యిట్లు సిద్దుడు అడుగగా నేను యిట్లని చెప్పి 
ఫీ, మహాత్మా | సెద్టుడా | పు తత్వజ్ఞానమును "జలిపి నంసార 
నుందు గల' జనన త అడే దుఃఖములను వోగొట్టుమని [రల 
అతని పాదములను పట్టుకొని నమన్క-రించి ప్రపతుము కలిగి నీలిచి 
యుండగా సిద్ధు డిట్ల నెను, కాళ్యపా !.సీకు తత్వజ్ఞానము గలిగెడు. విధ 


కీర శ్రీ మ హో భారతము 


మును చెప్పెదను సానధాన మనస్సుచేత వినుము. సకల ధర ము 
లకును జేహాము సాధనమగును, ధర్మమువలన జ్ఞానము కలుగును, 
గనుక తనకు మేలుగోరిన వాకు మొదట తనచేహామును కాపాడు 
కొనవలయును, మూడకుడగునాడు తన బుదిబలమును, డేహుబల 
ములు కాపావుకొనజాలక తన ఆయుప్కా_లమును నళింవ జేసికొనును, 
ఆది ఇొట్టనగా చెప్పెద వీనుము. తాను భవింవెడి ఆహారములను 
యోచించక అయోగ్యములైన పదార్థములను భఛవీ,ంపుచుండును, 
ఒకవ్వుడు అధికముగా భతీంచును, మరియొక సమయమందు 
చెడు నివ్షగలీగ్‌ బొత్తిగా ఛభశీంవకుందును. వారియొక నమయ 
మందు వ పక్యముగాని వదార్థములను భఛటీంచుచుండును. మరియొక 
నమయవుందు అధికమగు ను భతీంచును. మరియొక నమయ 
మందు అధికముగా నిిదించుచు, అ అధిక ముగా (స్రీలతో రహబుంస్పుచు 
అధికములుస ననుబువేసి ఆయాన వశుచుండును. మూఢుడగువాడు 
యిట్లు [వవర్హింపు చుండును, అట్లు [వవ్తి 30చినందున వాతే “వె మెల 
కేమ్మముల గెడి వోషముల్ను హాచ్చు తన్గులగుచు వ్యాధులు "కలిని 
బాధింపగ లవ, 


శ్లేష్కాది రోగవికారముల నిరూపించుట 


అని యిట్లు సిద్దుడు చెప్పి మరల యిట్లనెను. కాళశ్యపా | 
తగిన కాలములయందు తగిన వనులను చేయనందున ' హోనికలుగు 
చున్నది, "చేహమునకు అ'రూూగ్యము లై న భోగములను పొందుట చేత 
వ్యాధులును కామ్మకోథాదులును గ లుగుచున్నవి. ముందు చెప్పిన| వ కా 
రము భహీంచెడి వచార్థ ములు హెచ్చుతగ్గు అగుటచేతను 'కాలాతి 
Use భోబనముల చేతను వాత పైత్య శ్రేష్మములు "పాచ్చుతగ్గులె 
ఫైన స రారోగములుపుట్టుచున ఇని" అని ఛెప్పిధన్లు వినుము. వై త్వళ్ల్లు 






అశ్యమేధవర్యము ప్టీరి 


అధికమై [పకోనించినపుడు (పాణములకు శీఘముగా అపాయము 
కలుగును, దైత్య వికారములు అధిక మైనపుడు యొక్క. చెనను 
చేహామునందు భిన్నములను కలిగించును. అట్లు కలిగిన భిన్న ములు 
మర్శములని చెప్పబడును. చేహానయవములకు భిన్నము కలిగినపుడు 
జీవునకు హోనికలుగుచుండును, పేవ్మమనెడి వి కారము అధికమైన పుడు 
అవయవములు జడము'లె యుండును, గేమ్మము "దేహమునకు లోవ 
లను బయటను మెల్ల మెల్లగా కప్పుచుండును, శేమ్మము రాజై 
నపుడు కంఠమునకు అడ్డువడును, (ప్రాణవాయువును [క్రమముగా 
సంచారము చేయనివ్యదు. ఊర శా్యాసమును కలిగించును, అట్టి 
సమయమందు జీవుడు ేహమందుండ జాలక వెళ్ళును, (శోత్రము 
మొదలగు ఆయా యిం డియములు తేమ తము మార్గముల ద్వారా 
విషయమును (గహింపుచుండును, 

ఇందియాది మార్షములు కపముల చేత అడ్లగింవ బడినయెడల 
యిం దియముల శక్ర్హలును ఆ యిందియములను తమ కార్యములను 
శేయజాలక యుండును, వాయువు ేహమంతటను చక్కగా వ్యా 
కిం చని స్థలమందు నొప్పియెనను, వ్యాధియైనను పుట్టించి మాంస 
మును చెరచును, ఇట్లు చేయుచు రంధ్రములు మొదలగునవి కలిగిం 
చుచు తుదకు "చేసామును ముద్దున లె జేయును, అటుపిమ్మట జీవు 
నకు అపాయము కలుళచుంనును. నాలుకను కదిల్సించుట, కాళ్ళు 
చేతులు ముడుచుట. చాచుట మొదలగు వనులన్నియు వాయున్సి 
యొక్క. కార్యములగును. డేహామందు (పాణ వాయువు చక్కగా. 
సంచరించు చున్నమ్హాడు యీ కార్యములన్నియు దక్క_గా జరుగు 
చుండును. (పాణవాయువు చక్కగా నసంచరించనియడల వై చెప్పిన 


కార్యములను ఆయా అవయవములు చేయజాలన్ర. ఇట్లు వాతద్ది 
గోషు ప్రకోపమునలన ఒక్కొక్క దానివలన కలిగాథు రోగళ్ల్లు 


4) (క్రీమహాభారకతమ్‌ 


లను చప్పిప్‌ని, వా తాద వోషములలో '5ండె డె సను, మూ డై జ నను కలిసీ 
(వకోపించిన యెడల అట్టివ్యాధినన్ని పాత మనబకును. నన్ని పాత 
గుణము అఫ కాశ్చర్యముగా చేహామునుంచి వీవాత ను విడిపింవ 
"జేయును, ఈ[వకారము మృతుడై పోయిన జీవుడు తానుచేసిన పుణ్య 
పావముల వలన స్వర్లనరక ములను అనుభవించి పిమ్మట తన కర్మ 
(వశారము మనుష్యలోక మంచు బుట్టుచుండును, ఈ (వకారము 
మనువ్యు చేవాము పొందుచు కరి ములను చేయుచు న్వర్షన నరకము 
లను జను భసించుచు సుట్టుచు; చచ్చుచుందురు, ఆయాజీవులు తాము 
తవువంశ మందు శేనివావై పుణ్యముశేసి. పుణ్యలోక ములకును పొవ 
ములుచేసి పావలోక ములక ను బోవుచుందురు. అట్టి సవులు మోడి 
మును పొందవాలరు, కాళ్యపుడా డా! పుణ్యములను చేసినవారలు ఫలాని 
పుణ్యలోక ములకు పోదు*ని శా న్మృమువలన పెద్దలు వెవ్వుచుం 
దురుగడా! అ పుణ్యలోక ములను జెప్పెదనినుము, పుణ్యాత్ములగు 
వాడు చంద్రలోకమునందును, నతీ[తలోకముల యందును, సూర్య 
లోళమందును నివసించి యుందురు మూడులోకముబును లేజోవంత 
ములై యుండును. ఆయాజీవులుయొక్క.. పుణ్య భదమువలన లోక్ర 
ఛ్గద స్థాన భేదములు కలిగియుండును. లోకను లయందు బుద్లిలేని 
వారికి అవి మంచివికాజాలవు. ఆయాపుణ్యలోక ములకు వెళ్ళినవారు 
తమతమ పుణ్యములు సశింవగానే మనువ్యలోక ములకు నెట్టబడు 
దురు, అట్టి సౌఖ్యము సాఖ్యముకాజూలదు, అది శాశ్వత సుఖము 

ts శాశ్వత సుఖ మగును, అని యిట్లు తెలిపి గర్భము 
ధంంచెడి న్య పద్దతిని చెప్పెదను వినుమని సిద్దుడిట్ల నెను, 

కాళ్యపుడా! వగుణముగల జీవుడు చేసిన పుణ్య పావములు 
'అనుళవీంచకనే నళింవజాలవు, కోవమువలన నే ఆత్మకు జననము 
సలు ఏచున్న ది, జననమునకు యిడియే ' ముఖ్య కారణమగును. (స్త్రీ 





వధకు 


(6) అ శ మే ధవ పర్య ము శే 


పురుషులయొక్క_ ర _క్షశుక్ల ములు కలిసి శ్రీ గర్భమఎదున్న పుడు 
వీజభూవమగు (బ్రహ్మశ క్కి  శుక్షర కృములయంను చేరినయెడల 
ఆశుక్షరక్కములు కిండమువంటి ఆకారము గలనగును, కాల కమ 
మున అండము చేవారూవమై నిరస్పు, కాళ్ళు, చేతులు మొదలగు 
అనయనములు కజదగును బవీవరళూవమస% (బ్రహ్మాశ క్రివలలన అవయవ 
రూవచేహము యేర్పడుచున్నదని తెలుసుకొనుము. ఇట్లు గర్భమందు 
గల శిశువు పుట్టుటకు యోగ్య కాలము నచ్చినపుడు తనపూర్వ చ 
పుణ్యక రఫలములను అనుభవించుట కై పుట్టి తన కర్శువద్ధతులను 
పొందును, తానుగర్భనుందుండగా నే తనతో చేరియురడెడి (పాఠ 
ర నశించినయడల తాను గర్భమందు చచ్చివోవునని చెప్పి 
మరల యిట్లు నెను, 

ఈ [వకారము జనుడు యంతపర్యంతము సూత వదమునూ 
పొందకుండునో, అంతవర్యంతేము పుట్టుచు చచ్చుచుండును, గనుక 
జననమరణములను పొందకుండుటకు ము క్తికారణముగును, అట్టి 
మూాతుమును చెప్పెదను తెలుసుకొనుము, డానము మనోని(గ 
సాము, మంచిస్వభావము. (బ్రహ్మ చర్య నత ము, రహీంచుకొను 
టయు, సర్భభూతేములయంను కృషయు, వరుల ధన భార్యలను 
ఆనహారించక ఆళించకుండుటయు, నియమము కలిగియుండుటయు, 
జ్ఞా నే్య్యదియన్మిగ హాము, తల్లిదండ్రి గురువులను పూజించుటయు 
దేవతలను, అతిథులను, పిత్ళదేవతేలను పూజించుటయు సత్యము 
పరిశుద్ధ, శుభముగలిగెడి కార్యమం దాన_క్తియు ధైర్యము కలిగి 
ప (కూర గుణము లేక (వవర్హించుటయు యీ గుణము 
లన్నియు పుణ్యములను కలిగించునవి యగును. మోక్షమును పొంద 
దలచినవాడు యీోగుణములను మొదట సంపాదించుకొనవలయును. 
ఇవ్‌ సంపాదించుకొనినపిమ్మట ధర ్రమౌర్షములను ఆచరింపుచు వండి 


43 ఈత) వుహాభారతేము 


తుల దగ్గిరవుండి ధర్మసూత్ముములను కెలిసికొనుచు ఆ వండితుల 
స్వ్యఫావములన్నియు యెరుగవలయును, వండితులు చెప్పిన స్ట భావము 
లన్నియు యెకుగవలయును. వండితులు చెప్పిన మంచి అర్థవంతము 
లైన వాక్యములను మనస్పునందుంచుకొనిన యెడల అట్టివానికి 
యెవిధములైన కీడులును, కలుగ వేరవు. మోతమును కోరువాడు 
(వతనిష్టగలిగి (వవర్తించుచు యిందియములను జయించి శాంతి 
గలిగి (బహ్మానిష్టగలిగియుండిన యెడల అట్టివానికి (బ్రహ్మము అగ్ని 
వంటిదగును, కర శ్రనంబంధములగు నంసార వ్యవహారములు నమిధ 
పుడకల వంటివగును, జలమునంటిది మంత్రమగును, గురువు (బ్రహ్మ 
మగును, అట్టివాడు . సూత్మమగు (బ్రహ్మచర్య మందు సియమము 
గలిగి (వవర్హింవవలయును, అట్టివాడు సంసారవముందు కలిగడి సుఖ 
దుఃఖములగెడి గాలిచేత చాధింవబడడు, అట్లు [వవర్నించుచుండగా 
"కాల[కో మమున సంసార సాంగత్యమును విడిపించును, 


తత్వజ్ఞాన విశేష (ప్రదర్శనము 


అని యిట్లు సిద్ధుడుచెప్పి మరల యిట్లనెను, కాళ్యపుడా ! 
సంసారమును కలిగిం చెడి అజ్ఞానరూపమగు (పకృతి [వధానమని చెప్ప 
బడును, (వకృతిచేత (బ్రహ్మ దేవుడు నకల [వవంచమును సృస్ట్రంచు 
చుండును. (బ్రహ్మ చేనుడు సృష్టిం చెడి (పపం చమందంతటను చేతనము 
కలిగియుండును. (ప్రకృతిని కరమసి పెద్దలుచెప్పుదురు, నళించునది 
ఊరమనబడును. [పకృతికంకె పరమైన తత్వమును అక్షరమనియు, 
అమృతమనియు పెద్దలు చప్వ్పనమురు. అక్షరమ నెడి తత్వమే అళ్మతత్వ 
మగును. ఆత్మ(వ్రకృతులవలన సకల చరాచరభూతముల్లును కలుగుచు 
_ న్నవి. ఈ యభిప్రాయము (శుతులవలన తెలియబడును, అత్మపర మే 
'' శ్వరుడు. సకల జీవ్లరాస్తులకును 'గమనా గమనముఖను కభిగించీ 


అక్ష్యమేధవర్య్ణము శీ 


(భమింప జేయు చుండును. జీవుడు తేన పుణ్యాతిశయము చేత తన్ను 
తాను యెరిగినపుకు సంసార సుఖదుఃఖములు నిత్యెములు గాననియు, 
చేహము మురికి కొంవయనియు సకల (పవంచ పదార్థములు అన 
త్యములనియు కోర ములను చేయుట అజాననుసియు తీలంచుచుండును, 
అట్టు ఊహించి తనను కప్పిన అజ్ఞానమనెడి చీకటిని పోగొట్టుకొని 
మోతుమును కోరినవాడు సంసార నముదమంచు మునుగజాలడు, 
అని యిట్లు చెప్పి మరల యిట్ల నెను, 

కాళ్యపుడా ! జనన మరణ రోగాదులను చూచి భయవడి 
చక్కగా (పకృతి విధమును తెలిసికొని ఆ |పకృతివలన కలిగెడి 
దుఃఖములకు విసిగినవాడు మోతవదమును వెదుక గలడు. మోతు. 
పదమును వెదిెడివారు నిర్ణన మైన పరిశుద్ధస్థలమందు కూర్చుండి 
మనస్సునందు యే చింతయును లేనివారె వర మాక్ళను ద్యానింపు 
చున్నవ్వడు మనస్సునందు పుకై డినంకల్పములను వెంటనే విడిచి, 
ధ్యాననిష్టును గలవాడును, సర్వభూత ములయందును గముభుదైగ ల్రిగి 
యిం[దియ నిగహావంతుడై జ్ఞానాభ్యాసము చేయుచు నిర్భయుడై. 
యుండువాడును, కామ|క్రోధములు లేక అధిక శాంతు డై ఆత ్రతత్వవిచా 
రణమును చేయువాడును మాన అభివానములు లేక నర్వభాతము 
లను తనయందున్న ట్లు చూచెడివాడును యూ చెప్పబడినవారలు 
మోూతు,మును పొందుదురు, లాభ నష్టములు (పియ ద్యేషములు. సుఖ 
దుఃఖములు యివి యేజనులకు సమానము లె యుండునో అట్టివారును, 
అశశేనివారును, అవమానము కలిగినను మనోవికారము ' చెందని 
వారును, సర్వధర్మములను అచరింపుచున్నను కర్శఫలమును గోరని 
వారును వీడ సహాయము జేయువారనియు, ఫవీకివలన [(వయోజనము 
"లేదనియు, తలచక అందరిని సమానముగా జూచుచు ధర్మార్థ "కామ 
ములయంద్దు యెవరికి యిష్టము లేకుండునో అట్టివారును, యెవని 
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యందు కర్మాస క్తి లేకండునో వారును, తావత్రయములు లేక మంచి 
వెరాగ్యములు గలవాదను యీ చెప్పబడిన వారందరును నాశము 
"లేని చోతువదమును పొందగలరు, అ సాతువదము వికారము 
లేనిదియు, శబ్దస్పర్న రూవరస గంధములు లేనదియు గుణము లేని 
దియు నగును, అట్టి నత్యజ్ఞానానంద న్యరావమగు మోతువదమును 
సర్వదా ధ్యానము చేత అభ్యసించిన వాడు పొందగలడు. నకల నంక 
ల్పములను విడిచి పరమశాంతు డై యుండువాడు అగ్నిహో[తము 
కశ్రైలను దహించుచు వృద్ద్ధిబౌంది |వ్రకాశించునట్లు జ్ఞానాగ్ని చేత 
నకల కర్శములను దహించి నిర్వికార వరమానంద రూవమగు 
వదూడుమును పొందగలడు. అని యిట్లు స జ్ఞాన మార్గమువలన 
మూాశుమును పొండెడి ఉపాయము ెలివి యోగిజనులచేత అనుభ 
వించబడెడి స్థానమును చెప్పదలచి వీనుమని యిట్లనెను, 


కాళ్యపుడా | యోగులు యోగమువలన నే ఆత్మనుచూచి 
ఆనందమును పొందుచున్నాథ ముంజ యసెడి గడ్డిలోనల నుండెడి 
యిపీకమనిెడి లేతగడ్డినియు క్షి చేతబయటకుతీసినట్లు పంచకోశమయ 
మగు చేహమందుండెడి ఆత్మను ఆకోశమువలన విభజించి “తెలుసు 
కొందురు. (ఇహీకముై న చుట్టుకొని యుండెడి "పెద్దగడ్డి ఆకులను 
విభజించి యిషీకమును బయటకు తీయుట యిక్కడి యు కృియని 
శకెలియవలెను,) ేహాము ముంజ గడ్డివంటిదియగును, ఆత్మఇపీ కము 
వంఠిడి 'యగును, మోగులగువారు యూ (పకారము ఆత్మలు “తెలిసి 
కొందురు. గనుక యోాోమార్లము _నెష్క-ర శ్రరూవమగును. కాళ్య 
వుడా |! యా (వకారము నిష్క_ర్మరూపముగా జీవాత్మను "యోగి 
యెకుగుచన్నందున అట్లు తనను తాను అెలుసుకొనిన + ఈకాగి 
జనన మరణాది సంసార దూఖములను పొందనేరడు, 
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'కాశ్వ పుడా ము క్రిని బొందినవాడు ముదిమిచావులు లేనివాడై. 
నంసార విషయ దుఃఖములను విడిపించి, యోగమును విడిచినవాడై 
(బహ్మాచర్య వత శ _క్రివలన తన భక్పులకును మోకు పదమును యివ్య 
గలడు, చేసాము స్థిరముగాదని తలంచి ఆత్మయందు అధికనివ్య గల 
బొడు సనక లభూతములవలన భయము లేనివాడె రోగాది దుఃఖములను 
పొందడు, కాళ్య పుడా ! యోననిస్టగల వానికి శక్తులు మొదలగు 
వానివలనను, జలమువలనను, అగ్ని వలనను, మరికొన్ని హేతువుల 
వలన బాధలు కలుగజాలవు. అట్టి ఆత్మనిష్థగల యోగి "దేవేంద్ర 
వదమునై నను అపేప్హీంపకు, గనుక తనయందు వరమాత్మయగు 
తనను చూచుటకం"కు అధికమైన సుఖము మరియొకటి యెక్క_డను 
చేదు, అట్లు తనను తాను తెలుసుకొనుటకు అనుస్టింవదగిన అనుష్టా 
నమునకు “విసుకక అనుష్టీం న యెడల అట్టి శ్రద్ధావంతునకు అవళ్య 
జ్ఞానము కలుగగలదు, అనుష్టానము యెటువంటేది యని అడిగితివేని 
చెప్పెదవినుము, తాను యెరిగిన (వకారము బుద్ధిని చేహాములోవల 
సంచరిం+ునట్టు చేసి పిమ్మట బుద్ధిని మరల బే టకు రాకుండునట్లు 
దేహాముతోవల నే కంర. ఆ వుంచుట ఎట్లనగా చెప్పెద 
ఏనుము. పండ్లును, నాలుకయు, కంఠము, దవడలును, కంఠరం[ధము, 
వత్‌. స్థలము ముదలగు స్థలములకు బుద్ధి ప్రవేశించిన యెడల ఆయా 
స్థలములయంచే నిలిపి బయటకు రాకుండునట్లు ఆవవలయును. 
అర్జునా | యీా[వకారము న కాశ్యపుడను బాహ్మణునకు చెప్పు 
నని నాతో ఆ (బాహ్మణుడు ప్ని మరుళువలన శిష్యుడా ! అనెడి 
మూాటచేత పిలిచి (బాహ్నణుడు కొంచెముసేపు యోచించి నా 
మొగము చూచి నవ్వుచు నాతో మరల యిట్లనెను, 
కృష్ణా ! సిద్దుడ నెడివాడను నేనే, నీచెరుంగని విషయము లేదు, 
నేను కాశ్ళపుడనెడి (బాహ్మణుడ ననియు నారు సిద్ధుడు కక్యజాన 
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వాక్యములను పెప్పెననియు పిత్రో యిదివరకు చప్పియుంటిని, చేను 
కాళశ్వపుడ నెడి శిష్నుడనుగాను, ఆ కాశ్యపునకు చెప్పిన సిద్దుడ నేయని 
తెలిసికొనుము. కృష్ణా కాశ్యపుడు మరల నన్నడిగిన వ్‌ 
అందుకు నేనుముర- చెప్పిన వాక్యవద్ధకి చప్పెద వినుమని యిట్లనెను. 
మహాత్మా ! సిధ్గ వివుడా ! నరమమోక్షమును కలిగిం చెడి సులభమైన 
సూమ్మధర్ముమును మరల చెవ్వుమని అకుగగా సిన్దుడిట్ల నెను, కాశ్య 
పుడా! నేవెప్పెడి మాటలను సూత్మబుద్ధి చేత ప అనేక వశును 
లుంజెకి స్థలమంకు పాలకు: సను ఇెటినవాకు నకలవనులను చేయు 
చున్నను పొలకుం కను చూచుచున్న ట్లు చేహములోవల ముందు 
చెప్పిన వకారము నునస్స్పునుంచి మేమరక ఆత్మను చనెదుకుచుండ 
నలయును, ఆ [వకారము ఆశను నెదకుటకు (వయత్నించినవాడు 
"తెలివిగల మనస్ప్సుచేత మంచి జ్ఞానవంతు డై న్వ్యయంజ్య్యతియగు 
పర్య బహ్మమును చూడగలడు, కాళ్యపుడా |! పర బపహ్మ్నతత్వ్యము 
'నేతాది యిం[దియములకు కనబడదు. శీవల సాత్విక రూవ మగు 
మనస్సుచేత బెలియబడుచున్నది. వర[బహ్మమందు కాళ్ళును చేతు 
లును, శిరస్సులు మొదలగునవి యన్నియు (మ కాశించుచుండును, అట్టి 
విశ్వరావమగు సగుణ బ్రహ్మమును ముందు చెప్పిన ధ్యాన యోగి 
చూడగలడు. కాళ్యపుడా | యీ [వకారము తన చేహముకంకు 
wa నుం జెడి పర్మబ్రహ్మామగు తనను చూచుచుండగా అజాన 

డి చీకటిని పోగొనైడి వెల్తురు అర ముంత కలిగియుండును. 
meus బ్రహ్మవిద్యా రహస్యమంతేయు ని కిపుడు చెప్పితిని, 
ఇంక సను సుఖవంతుడవుగమ్ము పొమ్ము, కృష్ణా ! | అని శేనుచెప్పగా 
కాశ్యపుడనెడి నా శిష్యుడు నకల నంశయయలను ఏడిచినవా డై 
వెళ్ళెను, అంతట చేను సీ దర్శనము చేసికొని వెళ్ళుటకు వచ్చినాను, 
వని య్లట్లు సిద్ధుడు నాతో వెప్పి కనబడకపోయెను, అర్జునా! వరమ 
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నీతయచెడి వాక్యార్గములను పీవు వింటివిగడా. నీవు యుద్దము 
(పారంభించున పుడు రథముమాదనుండి యా వాక్యార్గము నే సక 
చెప్పియున్నాను, అని కృష్ణుకు చెప్పి అక్టునునితో యిట్లనెను, 

అర్జునా ! యా (బ్రహ్మవిద్యను స సా అధి 
కారి గానివానికిని, శాంతము లేనివానికిని చెప్పరాను. నేను సృష్ట్యాది 
యందు యీ (బహ శ్రవిద్యను సీవ్రతవ్చ యితర మనుష్యులు వినుటకు 
యోగ్యులుగారు, (బహ్నవిద్య అధికరపహా హాస్య మైనది యగును. ఈ 
స తత్వజ్ఞానమువలన (బహ్మువస్తువును చూచిన వారు 
పురుషు_లెనను. (స్రీలైనను, వెశ్యులె నను; శూ ద్చులెనను, సంసార 
దుఃఖములను విడిచి మోతు” ను 1 సాందగలరు. (ాహ్మాణులును, 
రాజులును, జ సరకు న మాకు ఎను పొందుటకు నంశయము లేదు, 
పావన యోనులను వైశ్ళా'లే జ్ఞానమువలన ము కిని బొందుచుండగా 
పుణ్యాత్ములగు pe శ తియులకు జ్ఞానము వున్న యెడల 
మాశకుముబొందుదురని చెప్పవలసిన పనిలేదు. అర్జునా ! నిన్ను 
బోధించుటకు మాడ పొయములను చెప్పితిని, ఈ శపాయమువలన 
ఆత్మను చెలిసికొనిన వానికి కలిగాడి సుఖముతో నమానమగు 
సుఖము మరియొకటి కలుగచేరదు. ఈ మోతోపాయ ప్రకారము 
(శ్రద్ధగలిగి సకలలోక వ్యవహార చింతను విడిపించి ఆత స్రవిచార ణమును 
జ మోతే, లమ్మీ్‌పతియగును. బ్రందుకు కొంచెమైనను 
నంశయము లేదు. 

అర్జునా ! నీకుచెప్పవలసినఅన్ని విషయ ములను చెప్పితిని, నేను 
చెప్పినట్లు నీకు మరియొక జెవడును ెప్పజాలడు.. నేను ముందు 

చెప్పిన (వకారము ధ్యానయోగ మును ఆగువూనసముల పరంగా 

అభ్యసించినవా డిట్టి యోగ సిద్ధిని పొందగల డని కృష్ణు డర్జునునకు 
అధ్యాతే ]విషయములగు వాక్యములను 'ఛెప్ఫునని -వెశంపాయనుడు 
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జనమేజయునితో చెవ్పగా జనమేజయు డిట్ల నెను, మహాత్మా | 
వె శంపాయనమునీం[ దా! అటుపిమ దటి కృస్ణారునులు యేవకార ముగా 
(పవ ర్తించిరో చెవుమని యడిగెను. 


ఇది శ్రీ) మహాభారతమునందలి అశ్వ మేధవర్య్వ్యమునందు 
(పథ మా శా నము 


ద్యితయాశ్వాస ము 


"దేవా ! హరిహురనాభా |! వైశంపాయనమునీందుడు జనమే 
జయునితో యిట్లనెను. జనమేజయ మహళరాజా! కృష్ణు డర్జునునకు 
(బహ్మావిద్యానిషయము లై న వాక్యములను చెప్పి అర్థనునియందుగ ల 
(పీముచేత యిట్ల నెను. అస్టనా | భార్యాభర్హలకు జరిగిన సంవాద 
మొకటి కలదు, ఆ సంవాదము అభయముదెడి వేవగలిగి యితివోన 
రూపముగా లీశమంసు (వవర్తించియున్నదది. ఆ యితిహానమును 
చెప్పెదను వినుము, అడ్జునా! మంచి తత జ్ణాన విచారవంతు డై న 
యొక (చాహ్మణోత్త ము డొక పరిశుద్ధ మైన స్థలమం దుం జెను, 
(బ్రాహ్మణుని భార్య అధికవినయముతో తిన్నగా (ాహ్మణుని 
దగ్గరకు వచ్చి నమస్క-రించి యిట్ల నెను, మహాత్మా |! పాణనాథా | 
శారు ఆభ్యాక్శజ్ఞనమును చెలికి నన్ను కృ తాధ్ధరాలనుగా జేయు 
నుని (ప్రార్థించగా _చాహ్ముణుడు కృషగలవాడైై , చిరునవ్వుతో తన 
ఫ్లార్టను జూచి యిట్లనెను. (ప్రియురాలా ! యీమాటకు 'నామనస్సు 
_ వత పంచెను. ఇంత అధికవిద్యను శ్రీకి యెట్లుచెప్పవచ్చునా. అని 
నేను భలభక . సీకు మంచిమాటలన్లు చెప్పెదను వినుము, అని చెస్సి 
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Sree జా వత వతేతో యిట్ల నెనూ. సుందరి! కర్మములను చేయు 
వారలు అజ్ఞానము చేతి మూాహీంపబకిసవార లె కర్శములశలన నకల 
నవలను కలుగునని చెప్వుచు, వడులవలన నినుచు చేయుచుండగా 
జూచుచు కగ్మాములను చేయు చుందుళూ. అట్లు కర్భములను చేయు 
వారలు లోకమందు కర్తనన సన మూవమగు నిష్క_ర్మత్వొము లెద 
2 డే 
సియు యెవేేె నను (బ్రహ్మృనిష్షక లగి కెర్మమును సన్యసించీ యుండి 
మలా ఆ ల 
శేని అట్టివారిని నిందింపుచుందుకు. కర్శనన్యాసమార్లము మిక్కిలి 
(ైప్లమున దగసను. నిష ర్భకహాపమగు మనస్సునందు వర్మ బహ్ముము 
నికిికారమయుగా (వకాశించుచు తో-చుచుండును. (బహ్మోదులగు "దేవత 
లందరును యిం దియములను జయించి తశొంఠనిబొం: ఆఅతురమగు 
వర బహ్మ తత్వమును ఉపాసించుచుందురు. అతురములయొక్క_ 
స్వయావవద్ధతులను వెస్పుదను సినుము, (వీయురాలా | అతేరమ నెడి 
అత్తత తంము శబస్పర్శరూవ రనగంధమ:లలో నెదియును గాని 
పరర శద వ 
చ వేల Ren! 25 గ గ 
వాతువుచెత శ (త్రత్వక్చ చమొుర్ది హే ఘాణ ము లనెడి యిందియ 
ములచేత [గహింవబడదు, అత్నతత్వము సవల సాత్వికరూవమగు 
నిర్శలబుద్ది చేత లెలియబకుచున్నది, అత్నతత్యమును ఆశ్రయించుకొని 
స్‌ 
(పాణాది వంచవాయనులును వ ర్తింపుచున్నవి, మరియు ఆ వంచ 
వాయువులు అత్మతత్వమం టే లయింపుచుండును, |పాణతపానవాయు 
వులు రెండును నమూనమనెడి పేరుగల వ్యానవాయువుయొక్క- మధ్య 
మందు నడుచుచుండును, (పాణఅపానవాయువులకు నడిమి (వచేశము 
తట్టు ఉదానవాయువు నంచరించుచుండును, ఇట్లు (శ్రుతి స్పష్టీకరించి 
లు గా లు 

యున్నది. |పియురాలా! జీవుడు (ప్రాణ అపానవాయువులయండు 
కలిసి ని దించిన యెడల అంతట నమాన వ్యానము ల నెడు రెండు వాయు 
వులును లయింపుచుండును, -ఈవిషయమందు యోగులగువారు నంశ 
యింపరు, (పాణనాయకీ | జీవుడు ఉదానవాయువులతో కలిసి సిదిం 
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చినయెకల పాణఅపానవాయువులు రెండును పురుషుని పిడునవసి 
శతెలిసికొనుము. యోగులగువారు యీావ కారము చూచుచుందురు, 
ఇట్లు పెవ్వుట చేత సమాస వ్యానవాయువులు శిండును యీకరూవ 
ముగా నున్నట్లు స్పష్టమగు న్నది. 


అంతర్యాగ (పకారము 


సుందరీ! ఇకను న. (క మమును ఇప్పెదను వినుము, 
1. పాణము 2. అపానము ఏ, ఉదానము 4. సమానము 5, వ్యాన 
ము 'యాఅయియమవాయువులును 6. మనను 7, సు న్‌ మేడును 
,వెశ్యానరుడనెడి అగ్నికి నాలుక లగును, (పాణుల చేహమందు అన్న 
రూవముచే |వ కాశింపుచుం జెడి ఆత వె వా్యానరుడసి యెరుగ వలయును, 
1. (భూణోందియము చేత వాననచమూాడతగినదియు లి, జిమే్యం ద్రియకు 
చేత భకీంవ ధగినదియు కి. నే (కేం దియము'చేత చూడగగినదియు 
4, త్వగిందియము చేత స్పృశింపదగినదియు ద్‌, శో (కేం దియము చేత 
వినదగినదియు 6. వునస్సుచేత తెలియదగినదియు 7, బుద్ధి చేత బోధింవ 
దగినదియు అగు యిీనిషయములు ఏడును నమిధల నెడి పుడకలగును* 
|| (ఘాళేందియము చేత వానన వూ చెడివాడును 2, జి'ప్వాం్యద్రియము 
చేత భకీంచెడివాడును శీ, నే కేం దియముచేత రూవమునుచూ వెడి 
వాడును శీ. త్వగింద్రియము చేత స్పృళించెడివాడును 5, (శో లేంది 
యముచేత శబ్దమును వినెడివాడును, 6, మనస్సుచేత యురి7డి 
వాడును ", బుద్ధి చేత బోధించెడి వాడును అగు యీ ఏడుగురును 
బుతిర్ధజు లగుదురు.. ఈ యేడుగురు బుత్విజులును ముందు. చెప్పిన 
(ఘూణేర్యదియాదులయొక్క_ విమయములనెడి హవిస్సు లేడింటిని వైశ్యా 
నరుని శాలుకలయందు |కమిముగా హోనుముచేగెడి వారగుదురు, 
ఇట్లు. 'రారాగిజనులు అవా ను ఉవ(దష్టగా యేర ర చుకొని అంతర 
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యజ్ఞ మాను నడుపుదురు, యజ్ఞ ము చేయిం చెడు ముఖ్య ఉపాధ్యా 
యుడు ఉప్మదష్ట్రయని చెప్పబడును. ఇది న _ప్రహో(త్రువిధానయజ్ఞ 
(వకారమని తెలిసి కొనుము, ఇక దశ హో త్రువిధానయజ్ఞ (వకార 
మును చెప్పెద సినుము. నె శ్యానిరునకు వదిముఖములుగ లవ్రు. అప్‌ 
ఇెప్పెదవినుము, 1, దిక్కు... 3౨, ఆకాశము వి, wei 4, చం 
(దుడు 5 భూమి 6, అగ్ని 1, విప పున రె. వదుద కీ లే. (పజాపతి 
0. మిత్రుడు అనెడి se పురము చెప్పిన వె శ్యానరు 
నకు ముఖములగును. | శ్రబ్లము Ds స్పర్శము వ, రూపము 4. రస 
ము $5, గంధము 6, వాక్కు_చే చెప్పదగినడియు 7. చేడిచే చేయదగి 
నదియు 8. పాదముచేత వెళ్ళదనినదియు 9, గుదముచేత పురీషమును 
విడుచుటయు 10, ఉవస్థము చేత ఆనందించు టయు యా వదియు పహావి 
స్పులగును 1, (శోత్రము %, తక్కు... లి, చతువు 4, జిహ్యూయు 
స్స (భూణమం +, వాక్కు 7, పాణి 68, పాదము 9, పాయువు 
10, ఉవస్థ యావదియు హోతేలగుదురు. ఈవదిమంది హోతలచేత 
ముందు చెప్పిన పదివిధములగు హావిస్సులను _వెళ్వానరుని వదెముఖు 
ములయందు హోోమమును చేయించవలయును, జీవాత్ముండు ఉవద 
ష్టయగును, ఇట్లు దశహోతృ విధానముగా యజ్ఞముచే పెకి యోగి 
జనులు జననమరణాది స౧సారబంధమువలన ముక్కులగుదుగు. ముందు 
చెప్పిన నవహోతృ విదాన లజ కార బున న. నను, దశహో 
తృవిధాన యజ్ఞ కార నూను అంతర ను నడిపిన 
వారికి మరల జన్మము కలుగదు, తానా నయ మును చేసినవారలు 
పరలోక ములకు వెళ్ళీ మరలవచ్చి మనుష ష్యులై పుట్టుచుందుకు, అంతర 
యజ మును నడిపిన వారలకు మల జన్మముకలుగక నిత్య సాఖ్య 
మైన మాకిమును పొందుదురు. అని యిట్లు (బావ్మాణుడు తన 
భార్యతో ఇని యిట్లనెను, 


ర్‌ శ్రుమిహాభారతిము 


ఛార్యామణే ! వణవము ముదలగు సరూప స్వభావమును 


బె 
సీశ్చయించి వపెవమూనవఎడు వాక్కు పుట్టుచున్నది. ఆవాక్కు_ను చెంబ 
uw 


ర మా 


డిందుకొని ప్పుకుపార్తబున్లగల దై మనస్సు వాక్కు_ నెనుక [వవర్తించు 
థ్‌ థి 

సందు హకాంణుషపు చెవుగా | 

చుండును. అని (్రాహ్నణుడు జువ్ఫగా అతిని భార్య యిట్ల నెను 

మహాత్మా ! (పాణనాధా ! మనస్సు |చేశేవణము చేసిన సమయమున 

& #2 = చావాలి wd Want 

వాక్కు పుట్ల మెకెయెగసి డచ్చరి వింపబశకు చున్న డి. ఇట్ల యినప్పూడు 


వాక్కును అనునకించి మనస్సు (వవ ర్తి ంచుచున్న దని మోకు చెప్పితిరి, 


అదియేమని (పక్నించగా (ాహ్మణుకట్ల నెను, (పియురాలా! ఉదాన 
పాయువు మనస్సు, యువిరెంమునుకూడ్‌ (చే కేవణము చేయగా ఆ 
శెంటివలనను వాక్కు కలుగుచున్నది. నీవు చెప్పిన మాటయు జనుల 
అనుభవవ కార మే యున్నది. అయినను లోకమందు కార్యమును 
గురించి మాటలాడు నమయమున మాటల ననుసరించి మనస్సు [వవ 
_ర్తింపుచున్నిందున నేనును, వాక్కుననునరించి మనస్సు (వవరిింపు 
చున్నదని వెప్పీతి నేగాని మరయొకటికాదు. అని (బౌహ్మాణును న్స 
మరల యిట్లు నెను, : 

సుంద రాంగ్‌ ! పూర్వము మనోవాక్కు. లు కెండును చేరి (బ్రహ్మ 
దేవుని దగ్గరకుబోయి మాయిద్దరిళో అథికులెవవో చెప్పుమని |వశ్నిం 
చగా మనస్సు అధిక మైనదియని (బ్రహ్మ బేవుడు చెప్పెను, 'వాగ్లోవి 
(బత్మా బేవునితో యిట్లనెను, నా హృదయేశ్వరా ! బ్రవ్మాజేవా 
ణేను సీకు కామమోహినియగు భార్యనై యుంటిని. అట్టి నన్ను 
_మనస్సుకంళి తక్కువని యెట్లు వెప్పితివని (వ్రశ్నించగా (బవ్మాచే 
వు వార్డోవినిజూచి యిట్లు నెను, వాగ్లేవి ! స్థావరనునస్సనియు, జం 
జంగచ్వనస్సనియు పళురెండు మనస్సులు శం ఆ రెంటిలో సావద 
మనస్సు సీదగ్గిరయుండును. జంగ మమనస్సునాదగ్గ రయుండును, వేల 
కలిగాడి వర్ల మంత్ర నరములు జంగమ మనస్పని “తెలుసుకొనుము 


gmt 
Cir 


అశ్షమభధవ ర్య ము 


వంగ చ్చు మనస్సుకంకు ఏవు అభిక మైన చానవగుదువు,  నీకంజు 
స్థావర మనస్సు అధిక మైనవగును గనుక నహ్నీ మాటను చివు అన 
గమ, అసి బ్రహ్మా బేవుడు నిశ్చయించి చె వవృుగా ఆమాటచలను వాచ్లైని 
ఏ బనులు చెప్పక మూర్చపోయి కొంత సేపటికి మరార్భృ తెలిసి 
కొన నతన - ఏకు నమస్క-_రిం చెను, అసి యిట్లు (రబా ణుడు 
చహ్పగా ఆతసి భర్య ముళ్ల సను. (పాణనాధా | (బహ చేనునిమాటకు 
మూరాక్భెల్లి న వాగే వనిచేత మూర్చ తెల నినో చెవ్వువుని (వళ్నిం 
చగా (ావ్మాడుకిట్ల నను. (పియురాలా! ఆవాక్కు |పాణఅపాన 
వాయువులతెట్టు నిలిచి యుండును గనుక  [పాణవాయువు వాగ్లేవిని 
ముకొని స కస సేణత్యమును వోసొక్షైను, వాగ్గేపీ! (బ్రహ్మా 
TSN (వభానమంను నినసించి యుండుటవలన అధికమైన 
వసి తెలుసుకొనుము. సుందరి! వాక్కు. మనస్స్పుయొక వదతు 
లును 'చెప్పెద వినుము, వాక్కు. (పాణవాయును చేత చుట్టబడిన దై 
అపానవఐాయునునుబొందడి తాను ఉదానవాయురూపవము గలదగణుచు 
చదేహామును విడిపించి వ నలరు ల కుక క వనియగు సర్యవ్యావ 
కత్వమును ఫొందినయెుడల అపుడు నమాన వాయువునందు మనస్సు 
స్థిరముగా సిలిచి యుండును. మనస్సు స్థిరముగా నుండుటయే ముక్తికి 
కారణనుగును, 
భార్యామణే ! ఘోపి.ణీియనియు, ఆఘోవిణియనియు ఆరెండు 
విధములుగా వాళ్లవి (వకాళశించుచుండును ఆ రెండువిధములలో 
ఫఘోషిణియ నెడి విధముగల రూవము మిక్కిలి |శేష్టమగును, (కష 
ము_లెన పొలను గోవుయిచ్చినట్లు ఆ ఘోషిణియ నెడు వా్లేవి నాశము 
చేని దివ్య వభావనముగల పర(బహ్మామును వాదింపుచుండును. ఈ 
(వకారము వాగ్చైనియొక్క- పద్ధతిని యెరుగుటవలన మపహానందను 
కలుగును, అని వా తుడు “ఇప్పి మరల యిట్ల నెను; మనోహర్‌ ' | 


ఫశ క్రీ మహాభారతము 


(నో తాడి జ్ఞానేంద్రియము లై దును. మనోబుద్దులు శెండును, యివి 
యన్నియు తణుకు ఆధారుడను యొక కఆత్మయందే యుండినను తమ 
తేక విషయములను తప్పి అజం పవ రుములను  యొరుగజూలన కల 
కిఆచమ్తునంచుచువండునని (ూాహ్మణును చెప్పగా అతని భార్య యిట్లు 
నను. మహాత్మా |! (పాణనాథా ! ఆ యిందిరు నునస్సులు కలహించు 
క్షౌను మును చెవశనుస కారంగా బ్రాహ్మణు డిక్సు 
నెను, వ జ సనను (ఘాకే+ దీయ మెమగుచనేగాని, తక్కిన 
(శోత్రత్వక్చ చతు బాగం; డయములును, మనోబుద్ధులును యెరుగ 
జాలన్ర, గనమును 
యెరుగవు, హావమును చకుకందియమే గెరుగునుగాని, తక్కిన 
ఆరున యెరుగనేరను. స్పర్శమును త్వగింద్రియమే యెరుగును, 
గాని, తక్కిన ఆరును మెరుగజాలవు. శబ్దమును (శో(తెట్రైయమే 
యెరుగునుగాని, తక్కిన అరును యొడుగ చేరవు. నంశే. చుం చెడి తెలివి 
మనస్సునం చే యుండునుగాని తక్కిన ఆరింటియందును. కలుగ చేరదు, 
నిష్ట్రబుద్ధివలన ననే యగునుగాని తెక్కి.న ఆకింటివలన కలుగ చేరదు. ఈ 


8 జే 
జ్ర 
జిహాందియి మే యెరుగునుగాని తక్కిన అఆరును 


(ప్రకారము ఒక్కొక్క ఆర్మాదయయమునకు యొక్కొకఎ విషయ 
లమ యుండునుగాని ఇతరవిభయ జ్ఞానముండదని తెలిసికొనుము. 


ఇంద్రియమనః పరస్పర సంవాదము 
(పాణనాయకీ ! ఇట్లు యొక్కొక్క య్యిదియంమునకు యొ 
కొక్క విషయ జ నముండుల స్పష్టమా యెను గదా | యిం[దియ 
ములస్నియు యేకీభవించి పూర్వము ఒకానొక పుడు మనస్సునుజూచి 
యిట్లనెను, మనస్సా ! మేమును సీవును ఒక్క_రూవమే యగుదుము 
అని చెప్పగా ఆపుడు యిందియములను జూచి మనస్సు యిట్లనెను, 
ఇంర్వడియములా ఠా! నే నున్నందునచే మోరందరును మామిావిషయ 


అశ్వ మేధవర్య ము స్ట్‌ 


ములను యెనుగుచున్నా కు. నేను తొలగిన యెడల ముక్కు.వాన 
ననుగహింవ నేర కు. నాలుక రుచిని యెరుగజాలదు. నేత్రము రూవ 
మును చూడ కేరదు. చర్మము స్పర్శమును యెటిగ నేరదు, ఇవిశబ్ద 
మును యెకుగనేరను. మూజతోనేనును సమానమైన చాననని చెప్ప 
రాదు. నేను మాయందశికంయై (శేవ్షమగుదును, నేను నిశ్చయముగా 
తొలగిపోయినయెడల మీరందరును చల్లారిన నిహ్వువలె జనులు చేని 
గృహములవ లెను అ వయోజక ము లె న న్వమావములు కలిగి యుం 
దురు. గనుక మనలోవల నేను అధికమైన దాసనగుదును. ఇదె నిశ్చ 
యమే.గాని క హక, అనిమనస్సు చెప్పగా అపుడుయిందియను 
లిట్లనెను. మనస్సా నీవు చప్పినదంతయు, నిశ్చయమే యగును, 
ఇంతమా[ తము చేత నే సక అధిక తము కొలుగ నేరదు, మమ్ములను 
సవ్ర విడిచి సీయుంతటనీను ఒక విషయమును అనుభవించితిశేని 
అపుడు నీవు అధికమైన దానవని చెప్పవచ్చును. మా అయిదుగురిలో 
ఒకి యిందియము నశించినయడల ఆ నశించిన యిం్శదియ విషయ 
మును నీవు అనుభవింవ నేరవు అదియునుగాక శబ్దమును [(శోత్రము 
వలననే తెలిసికొని అనుభవిం చెదవేగాని మరియొక యిందియము 
చేత అనుభవింవజాలవు, న్పర్శనును త్వగిం[దియము చేత అనుభవిం 
చద వేగాని మరియొక యింద్రియముచేత అనుభనింవనేరవు, రూఫ 
మును నే, తేందియము చేత అనుభ వించెదవేగాని మరియొక యింది 
 యముచేత అనుభవింవచేరవు. రనమును జి మేషం (ద్రియము చేత 
అనుభవించెద వేగాని మరియొక యిందడియముచేత అనుభవింప 
జాలనవు, వాసనను (ఘా గేందియము చేత అనుభనించెదవేగాని వారి 
యుక యిం దియముచేత అనుభవింప నేగవు.. ఇట్లు క క్తి లేనిదానవ 
య్యును, మా కంశు అధిక త్భమునకు వ నగా ఆధ పడిలివిగాని 
అధికత్యము సీకు కలుగ నేరదు, 


లా ~ 


pi 
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మనసా! అయా విషయములను మేము మొదట గహించిన 

నెనుక నీవు అనుభవించుచున్నావు గనుక నీఈ తెలునుకొని యోచించి 
మనలో యెొవ్యర భికళో చెప్పుము, నీవు లయించినపుడు (పాణ 
యలు కాపాకుటచేతను, మాయందు పూర్వము తెలియబడీన 
వచార జూనళ కి నిలిచి యుండుటనలనను, నీళు పిమ్మట 'తెలివకలుగు 
థిష్షా రా | 
చున్నది. గనుక యీవిషయమునుహాపి ముఖ్యముగా చేద్చకొని 
యోచించుము. మనస్సా ! అట్లుకాదనియు. ఇట్లనియు అజాపించుట 

యా య న 
కొరకు ఒక ఉపాధ్యాయుడు మంచి శే పనుబగు శిష్యులదగ్గ రకుభోయి 
వారికి నినిపింవదలచిన వారివలన చక్క_గా తాను వెన్సదలచిన ఆభ 
(పాయములను వినినట్లు మిమ్ము నహాయము వేసికొని విషయము 
లను నీవు అనుభవింపుచున్న్నావు. సికున్యన్న ములుకలిగ్‌నమూడు మేమ 
"లేనందున ఆ న్వవ్న విషయములు అబద్దము బగుచున్ననవి. ఆట్లు అబ 
థి ౧౧ 
ద్ధము లై నపుడు వాకిలిలేని గృహామునుపౌంది లోవలికిపోజూలక వెను 
కకుతిరిగి వచ్చినట్లు జువమాన వజెదను గాని వా సనమెవ జీననము 
WwW om వాతి ద 
ని కెవ్పటికిని కలిగియుండ లేము గనుక యిది యంతయు చక్కగా 
యోచించుకొనుము. మేలును సీవునుకలిసి వన ర్తించిన యెణల నీకు 
నకల భోగములును కలుగుచున్నవి. ఆస యిట్లు మనస్సును, యింది 
యములును నంవాదము చేసికొ నెనని చెప్పి (బాహ్మాణుడు మరియొక 
విషయమును 'వినుమని తసభార్యనుజూచి యిట్లనెను, భా ర్యామణే ! 
యగు 

(పొణము: మొదలగు పంచవాయువులును మేకీభవించి ఒక్క_శుసారి 
(బవ్మాటేవుని దగ్గరకుబోయి యిట్లనిరి, మవాత్మా | (బ్రహ్మ దేవా | 


మాలో. అధికుడెవడో చెవ్ప్వమని (ప్రశ్నించగా అవ్వడు (బహ్మ చేను 
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డిట్లననం | పాణాదివాయువులారా ! మిలో నెవ్వరు, యెవ్వరివలన 
7 కారస్టముును. చేయుటవలన అధికు లగుదురు. మూ రందరును 





,ఆవ్యోన్యమ్మిత్ర భావములను పొండియుండుడ, ఇట్లు అన్యోన్యశ్నే 


[8] అశ్యమేధపర్వ ము క? 
పాము గలిగి యున్న యెడల మోకు మేలుకలుగునూ. వొండని చెప్పగా 
ఆసమయమున బహ్ము బేవుని మాటవలన వాయువులన్నియు సమ 
త్యము గలిగియుంజెను. (ప్రియులారా | (ప్రాణనాయకీ | వాయువ్పువిష 
యమై నారద చేవముతనంవాదము కలదు, అదిచెప్పిద వినుము చేవ 
మతుడనెకి యుక|బాహ్మణుడు పరిశుద్ధ (పచేశమందు నారదవముహో 
మునినిజూచి వినయభక్కులతో క క నారదుని సనమోావము 
నకు వెళ్ళేను, అంతట నారదుడు యిక్క_డకు రమ్మని పిలి చెను, 
ఆనమయమున (ాహ్మణుడు నారదుని. దగ్గిర కూంద్చుండి వినయ 
ముతో చేతులుజోడించుకొని నమన్క-కించుచు యిట్ల నెను, 
మహాత్మా ! |! నారదముసీం(డా ! (పాణాదివంచ వాయువులలో 
వవాయువువలన జంతువు మొట్ట మొదటపుట్టి (వవర్సె ౦చుచుండునో 
చవెవూమసి (వశ్నించగా నారదుడిట్ల నెను, చావ్యాణోర, మా! ముట్ట 
ముదట జీవుని గర్భమందు నివసించుటకు ఏవాయును (వవేశింప 
చేయునో ఆజరితున్ర పుశైడినమయనుందు జంతువులోపల కలిసియుం 
జెడి ఆ వాయు వే పరత లకు బయటకు రప్పించి వృద్ధిబొందించును, 
పురువ శిశువునందు నమాన వాయువును త్రీ శిశువ్రనందు వ్యాన 
వాయువును చేరినవై పుట్టించుచుండును, (చాహ్మాణాత్తమా | | శుక్ల 
శ్లోణితమునలన పిండము కలుగుచున్నవి, పిండమందు "దై వముచేత 
ea వ్యానవాయువులద్యారా జీవుడు [వవేశించి పురుషుడై గాని 
(స్త్రీ రూవముగా గాని పుట్టునని “తెలుసుకొనుము. ఇట్లు శుక్లర_కృ 
ములు చేరుటయు అందుహయును చేత జీవుడు వజేశించుటయు | యో 
మొుదలగున్న వన్నియు టైవమువలననే కలుగుచున్నవని 'యెరుగవల 
యును, అట్లు గర్భమునందుం డెడి పిండము రక్కమువలన వృదిబోం 
దును, శు క్షమువలన (పాణవాయువు వృద్ధిబొందును, (ప్రాణశుక్ల 
ములను ముఖ్య కారణముగా చేసికొని అస్రానవార్తున్ష నడుచుచం 


సా వ 
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డును, గ ర్భమందుం జెడ్‌ వ్లిశువ్రనందు (పాణపాయువు అధేగతిగా 
నంచరించుచుండును, య్మావకారముగా సంచరిం వెడి (పాణఅపానము 
లనెడి రెండువాయున్రులయందును ఉదాన వ్యాన నవమూానముల నెడి 
మూడు వాయువులును వర్తించుచుండును, అందు ఉదడానవాయువు 
అగ్ని మయముగా నుండును, (బాహా ణో త్తమా! అగ్ని హోే|తుడు 
సకల "బేవస్వరూపుడగును. (పాణఅపాన వాయువులకు నడుమ [వవర్శిం 
వెడి ఉదానవాయువు అగ్ని న్వరూవమని తత్యజ్ఞానులు చెప్పుదురు, 
(పాణ అపానములే అహోరాత్రములనియు, శుభ అశుభములనియు, 
సత్య ల నూని సత్తు అనత్తులనియు యిట్లు జంట లగు యితర 
చేర్చ చేత 'చెవ్పబకు చున్నవి. [పాణ అపానములయొక్క.. మధ్యమందు 
అగ్నిరూవమైన ఉదానవాయువు నిర్ల పంద్భ్యరూవముగా నున్నట్లు 
యోగీశ్వరులు చూచుచుందురు, వరమ శాంతియనెడి పదార్థము 
నకు, (బహ్మమనెడి మంత్రమునకును, భేదము లేదని చెప్పినట్లు 
పర(బహ్మముసకు ఉచానవాయు రూపమును, కలిగియున్న దని 
(బహ్మచేవుడు చెప్పగా నినియున్నాము. అని యిట్లు చేవమునియగు 
నారదుడు ేవవుతుడ నెడి (బ్రాహ్మణునకు. గర్భస్థ శిశుసమాచా 
రము చెప్పినట్లు (చాహ్మణుడు తేన భార్యను జూచి చెప్పి యిట్లనెను, 
. భార్యామణే | యావై న చెప్పిన (పకారము యిందియమనో వాయు 
వులయొక్క-_ వద్ధతులను శతెలుసుకొనుటవలన పఏినియన్ని టికం"టు వర 
'మైన ఆత తత మును శతెలిసికొనుటకు సులభ 'మెయుండును, గనుక 
(శేషమైన రహాస్యమును చెప్పెద వినుమని (బాహ్న్మణుడు తనభా 
ర్యతో యిట్ల నెను, షష 
బీవాత్మస్వరూప నిరూపణపకారము 

.. డ్రియులారా! (ప్రాణనాయకీ! కరణ కర్మక రృలనెడి ఇఖ్లా 

నోనాడింటిచేతను సకలలోకములును వ్యావించబడియున్న వి, పనిచేయ 
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టకు తగిన పనిముట్టు కరణమనబడును, చేయుట కర శ్రమనబడును, 

“నెడివాడు క ర్త స బడును, (శ్‌ 'త్రత్వకృతుర్జి హా ఘాణము లనెడి 
జ్ఞానేందియము లై దును, మన్‌ బుద్ధులు శెండును, యూ వడును 
కరణమునకు హేతునులగును, ఈవడింటియొక్క_ విషయములగు శ 
స్పర్శ రూవ, రన, గంధ, సంకల్ప, నిశ్చృయముల నెడి ఏడును కర్మ 
హేతునవులగును, క్రిం దియమనస్సులతో గూడియుండి అజ్ఞానము చేత 
మోహించి తనను తాను మెకుగకుండెడి జీవుడు క_ర్శృత్యమునకు 
హీతువగును, ఇంది చుమనస్సులక ౦కెను వాని నిషయములగు శబ్ద 
స్పర్శ్మాదులకం"బను జీవాత్ముడు అన్యుడగును, ఆ జీవాత్నునకు ఏ్‌ము 
యములను అనుభవిం చెడి నేర్పరితనము స్వతః లేదు. నకలనిషయము 
లను అనుభపించుచుండగా ఆ జీవాత్మ తన న్యటాపమును తాను 
శెలిసికొనజాలక మనస్పే తానని అభిమానించి సుఖదుఃఖరూవమగు 
విషవయభోగమును అనుభవిం వుచున్నా డు. గె నుక యిం[ద్రియ 
మనస్సులే జీవాత కు కే _ర్హుత్వమును కలిగించుటకు హేతుభూతము 
లగునని తెలిసికొనుము. ఆవిషయసుఖదుఃఖములను అనుభవించుటకు 
యిష్టవడక జీవుడు చేసెడి నిష్టలన్ని యు మోత హేతువులగును, కర్మ 

మును శతెలిసివెడి శాన్ర్రవిధి కారకమనబడును. భార్యామణీ | యీ 
ఇెప్పినవ కారము కరణక ర్భక_ర్హ రృకారక రూపములుగ నుండెడి 
జీవాత్ముడు భో కయైనందున తక్కిన యిందియ మనోవిషయాదు 
లన్నియు హాపిస్పులవంటి వగును, పహావి విస్పులను ఆత యనెడి అగ్ని 
యందు సావీభావమనెడి నిష్టచేత హోమము చేయవలయును. అట్లు 
చేయగా ఆత యు నెడి అన్ని హోే(తము చక్క_-గామండి అవిద్య 
యనెడి పొగ లేనిదగుచు [వకాశించుచుండును, అట్లు (పకాశించుటయే 
మోవతువద్దతి యగును, ఈ చెప్పిన ప్రకారము జీవా్ళుడు (వవర్తిం 
వక తాను భోక్తనసి తలచియుండినయెడల అదియే బంధమగున్ను, 
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గనుక ఆజీవుడు తనయందు అవిద్య చేత కల్పితమైన చేహిందియాది 
(వవంచముకంకై తనను వేరుగా చూచుచు పూర్యో క్త అంతర 
యజ్ఞమును చేయవలయును, అని యిట్లు _బాహ్మూణుడు నిశ్చయించి 
చెప్పి మరల యిట్లు నను, 

భార్యారత్నమా ! మోతుభావమునకు మూలమైన యాగ 
యజ్ఞ మందు నను (వవ ర్తించుచున్నాను ఆయోగయజ్ఞ మునకు సర్వ 
సంకల్ప వ వరిత్వాగరూవమైన కర్శనన్యానమే దత్శేణయగును, అట్టి 
దశ్నీణచేత పూర్యో కృయోగయజ్ఞ మును వేసిన యెడల నర్వ్యాత్నకు 
జెన నారాయణమూర్తి సంతోషించి అట్టి యోగిని తనలో ఐక్యము 
చేసికొనును, అట్టి స్టితియే ము క్రియని se చెప్పుచున్నారు, 
అసి (బాహ్మాణుడు 'యిట్ల నెను, పాణనాయకీ | నారాయణమూర్తి 
యొక కడ సర్వలోకములను విశ్సీంచువాడగును, ఆతని మ పకా 
రము నేను [వవర్శించుచుందును. నారాయణమూర్తి యొక్క-జే 
సర్యలోక ములకును గురుడగును, గురువు చెప్పిన అభి పాయమును నా 
చీ తమందుంచుకొని మరువకయుందును, నారాయణు డొక్క_జే 
సర్వమును వినెడివాడగును, అతనిని యెరుగవలెన నెడి బుద్ధి చేత 
సర్వదా (వవర్తించుచుందును, నాకు దుఃఖముకలిగినపుడు నారాయ 
ణుని చూచుచు నా దుఃఖమును పోగొట్టుకొందును, దుఃఖమును 
పోనగొట్టుకొనెడి విధమును వెద్దలవలన నేను తేలుసుకొనియున్నాను, 
భార్యారత్నమా | | 4 పూర్వము జేవతలును, మునులును (బ్రహ్మ బేవుని 
దగ్గరకుపోయి మాకు మేలును కలిగించెడి వనియెద్దియో చెప్పునుని 
యడిగిరి, (టహ్మ'జేవుడు అవరుడగు అత్ముధ్యానము చేసినయెడల 
సీకు "మేలుకలుగునని చెప్పిను,. గనుక భార్యామణీ ! దుర్గమ ట్ర'జేశ 
మనది. దుఃఖమును జీను దాోబదను, దుర్గమ నెడి ద్వఃఖమును 
.చోపేదనని చెప్పవలసిన వని లేదు, అట్టిదఃఖమును యిదివరశే చాటి, 
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యున్నాను, ఆదుర్లమ నెడి దుఃఖవ దేశమునకు [కోధము చీకటివంటిది 
యగును, లోభము నర్పమువంటిదగును. శావుము దొంగలవంటి 
దగును. అంధకార నర్చచోర బాధలుగల నంసారదుఃఖ మనెడి 
దుర్గమ ప్రచేశమును దాటి ఒకవనమున (ప్రవేశించితిని, అని 
(బ్రాహ్మణుడు చెప్పగా అతనిభార్య యిట్ల నెను, మహాత్మా! (పణ 
నాధా! ఆవనము యెటువంటిదో చెవ్వామని యడుగగా (బాహ్మణుడు 
యిట్లు నను, 

సుందరాంగీ ! వనముకంెట సూకు ఎవస్తువులును, పెద్దవస్తువు 
లును లోకమం చెక్కడను లేవు గనుక ఆ వనము సూత్ష్మువస్తువుల 
కంకు అతిసూతు. శ్రముగాను. చెద్దవస్తు వులకంకు మిక్కిలి "వద్దగా 
నుండును, ఆ వనమును పొందినవారికి దుఃఖము నిశ్నేషముగా నించి 
అధిక సౌఖ్యమును  కలిగించెడి విషయమై ననముతో సమానమైనది 
మరియుకటి లేదు. వచింతయు లేక వనమం దుండువారికీ కొంచె 
మైనను భయము కేలుగజాలదు. వనమం దుండువారికి మోవతము 
గలుగగలదు. వనమం దుంజెడి వృక్షములు చేహాది వదార్థములవ లె 
యొక్క-రంగు గలిగియుండును. వనమం దుండెడి మరికొన్ని వృతుము 
లకు "జేవతల చేహాములన లె అవ్య కృొవర్హ్లము గలిగి మంచివాననతో 
మనోవహారము కె యుండును, వృశ్షములయం దుండెడి పుష్పఫలము 
లకు పంచేందియములవలే అయిదురంగులు గలిగియుండును, వన 
మం.దుంజెడి "జేహములవంటి వృకములకు దీశతూగుణము లుండును, 
అతిథులకు తృ ప్రీగలీగించు చుండును, అతిథులు (బాహ్మణులవ లె 
నుందురు, అట్టి వనభూమియం దుంజెడి మునులు ఆనందమనేడి. నీటి 
యందు కేలుచుందురు, వనమం దుంజెడి నరస్సులకును, ఆకాశము. 
నకును యిపి పహాద్దులసీ ఉవ్వుటకు సొధ్యముగాదు. వనభూమియందు 
'మేత్రజ్ఞడనెడి ఆత్మయొక్క (ప్రకాశము తప్ప మరియొక సూర్యచం 
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(దాది [పకాశము (వవేశించనేరదు, గనుక అట్టి వనమందు త్నేత్ర 
కో సూవ్యనివ లె (దకాశింవ జేయుచుండును, డే త్రజ్ఞడనెడి ఆత ను 
శేఏించినబారికి నంసారబంధను నశించుచున్నది. వనమం దుండెడి 
బుద్ధివృత్తులవంటి నదులయందు ఆత్మానందమ నెడి అమృత జలములు 
(వవహించుచుండును గనుక బుద్ధివృత్తులవ లె నుండెడి నదుబును, 
మనోబుద్ధి చి త్రఅహాంకారములవలె నుండెడి వర్వతములును, యిం 
[దియములనలె నుం జెడి తవసన్సంవన్ను లును, అవ్యయ మైన పదమును 
పొందుదురు, వనము ఇటువంటిది యగును. మంచి నియవు తవ 
శాంతి, యిం[దియ మనోన్నిగ సూ వె రాగ్యనమాధివంతులగు పెద్దలు 
అట్టి ననమందు నివసించి యుందురని తెలిసికొనుము, అని (బ్రాహ్మ 
ణుడు తన భార్యతో చెప్పను, 

(వియులారా | భార్యామణే ! చేను వానన మాచెడివాడను 
గాను, దుచిచూచెడివాడనుగా ను, రూవమును చూ 'చెడివాడనుగాను': 
స్పర్శముగలవాడనుగాను, శబమును వినెడివాడనుగాను, సంకల్పము 
లవాడను గాని నిష్టను చే వాతను గాను. ఏ భోగమునై నను 

యిష్ట్రవడి అనుభ సం హతో గాను, ఇష్టపడక విడిపిం చెడివాడను 
గాను, ఇవి యన్నియు ఆయా యిం్మదియ మనస్సులు చేయుచున్నవి, 
గుణము లన్నియు నన్ను బొందజాలవు, మేలు కలుగవబసినపుడు 
గలుగకమానదు, కీడు నంభవించునపుడు రాకమానదు, ఇది యం 
తయు నేను తెలిసికొని తామరాకునందు నీరు అంటకున్నట్లు ఆయా 
సుఖములను పొందుచుందును. అని మజీయు (బ్రాహ్మణుడు భార్యతో 
నిను, భార్యారత్నామా | ఒకానొక సమయమందు యొక అధ్య 
ర్యునకు, యొక యతికిని జరిగిన సంవాదము గలదు. అడి చెప్పెదను 
వినుము, (యజ్ఞ మును చేయించెకి యాజకు డధ్వర్యు డనబడును, ) 
వ దధ్యర్యడు య్ఞవళువును యజ్ఞ మందు హీంసింఛు 
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టకై. వశువుమోద నీళ్ళు (పోటీంచుచుండగా ఒకయతి జూచి అత 
సితో యిట్ల నెను, అధ్యర్యుడా ! వశువును హింసించుట హింసారూవ 
మగుగడా ! యిది యజ్ఞ మందు హింసింపదగిన మేశపోతుయగును, 
దీనిని యజ మందు హింసించిన యెగణల దీనికి పుణ్యలోక ము కలుగునే 
గాని నాశము గలుగ నేరదు, ఇట్లు వేదవాక్యములు చెప్పుచున్న వి. 
నీవు 'వేదవాక్యములను నిశ్చయమని నమ్మిన యెడల యిట్లు అడుగ 
రాదు, అని చెప్పి వశువు నుద్దేశించి మరల యిట్ల నెను, య జమిందు 
వగువును హింసించిన యడల మరియొక జన్మమందు వశునవునందుగల 
జీను డధిక సౌఖ్యవంతు డగును. అని అధ్వర్యుడు చప్పగా యతి 
యిట్ల నెను, 

అధ్యర్యుడా ! యుద వాలినా వశున్రం హింసించిన యెడల దీనికి 
పుణ్యగతికలుగును. దీనిని హీంసించుటవలన సీశేమి [వయోజన మో 
చెవ్ప్వము, అని యతి యడుగగా అధ్వర్యు డిట్ల నెను. యతీశ్వరుడా | 
వళ్‌విధి పూర్వకముగా యజ్ఞ ముచేసినయెకల అట్టి క రకు స్వర్గ 
భోగము కలుగునని వేదము చెప్పుచున్నది, అట్టి 'వెదవాక్యము 
అనత్యము కాదుగదా ! అని అధ్వర్యుడు -చెవృగా యతి యిట్ల నెను, 
అధ్వర్యుడా | వేదవాక్యము లే పీంనవలన పాపము కలుగునని చెప్పట 
చేత పశువును హింసించి నందున నీకు పాపముకలుగునని చెప్పితిని 
అని యతి చెప్పగా అధ్యర్యడిట్ల నెను. యకీశ్వరా ! నీవు సమాధిని 
అభ్యసించుచు (పాణ నిగహమును, మనోలయమును పుణ్యము 
లుగా దలచి చేయుచున్నావు. సమాధి మొదలగు పుణ్య కరముల 
చేత యోగభోగమును పొందెదవు. ఆ (ప్రాణ నిరోధము మొదలగు 
పుణ్యములను చక్కగా యోచించిన యొడల అవియు హీంన లే 
యగును, అసి అధ్వర్యుడు చెవృగా యతి యిట్ల నెను, అధ్యద్యడా ! 
సరమ తవస్సుచేత పరివక్య చిళ్ళముగలిగి తత్వవిచారణచేత సమాధి 
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నిష్టుడె (బహ్మోనందమును పొంది నంసారబంధమును విడిపించు కొను 
టకును నీవు హింనయని చెవ్వుచున్నావు, ఇట్లు చెవ్పుట మూఢత్వ 
మగునేగాని వివేకముగాదు, అని యతిచెవ్చగా అధ్య్వర్యు డిట్లనెను. 
మహాత్మా ! యతీం చొ | చెద్దల అమృత వాక్యములను వినిన చాడు 
కీడు మేలులను యోచించుటకు సమధ్ధ్యుడె (ప్రవ ర్తించును, నేను 
మావంటి వెద్దలవలన ధర్మములను విన లేదు, నను పశుకార్యమును 
చేయునపుడు మోర అను గహించి చెప్పిన (వకారము (పవర్శించె 
దను, జ్ఞాన అజ్ఞానములను తెలిసికొని నడచుకొ నెదను, వశుహింన 
నము 'లేకుండునట్లు యజ్ఞ ముచేసి మేలుపాంచెదను, అని అధ్వర్యుడు 
ఇెవ్చగా యతి యిట్ల నెను, అధ్యర్యుడా ! వశుయజు ముకంెబ తపో 
యజ్ఞము (శేస్టమగును, గనుక యీ మాటను సీకు ఛెప్పదలచి 
వశుయజ్ఞ ము దోవమని చెప్పితిచేగాని మరియొకటిగాదు, గనుక 
చింతిం చక తపోయజ్ఞ మందు (పవర్తింపుము, అని యతి చెప్పగా ఆ 
నూటకు అధ్యద్యడు సమ్మతించి * అని (బ్రాహ్మణుడు తేన 
భార్యతో యిట్ల నెను, 

భార్యారత్నమా ! య్‌ యజ్ఞనిమయమై యొక్‌ ' యితిహీ 
సము కలదు, అది చెప్పిదను వినుము, పూర్వము “తీయి చేతులుగల 
కార్త పీ ర్యాద్ధనుడ నెడి యొకరాజు గలడు, అతడు తన [వభావ 
బలమువలన సవ్య సపములను పరిపాలించుచు గ రించి తనకు 
యెదురు. లేకుండుట చేత పొగకువట్టి వరశురామునితో విరోధము 
పెట్టుకొని వరశురామునకు అవకారము చేసెను. అపుడు పరశు 
“రాముడు వృతుమును సరికినట్లు గండ గొడ్డలి చేత కార రృఏ ర్యాద్డు 
మని వేయి చేతులను నరికి చంపెను, తత శార్త ఏ ర్యాజ్డనుని 
కొడుకులు తమ బంధువులను చేర్చుకొని పోయి వరశురాముని' తండి 
జమదగ్ని మహామునిని చంపీరి, అంతట ' వరశురాముడు అధిక 
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కోవ రోపాన్ని గలవాడై. గం డగొడ్లలి తీసుకొని భూమినంతయు 
వెదకి యినువదిమొక్క_మాప్లు రాజులను చంపెను. అపుడు వరశు 
రాముని యొక్క. పితృ దేవతలు పరశురాముని దగ్గరకు వచ్చి యిట్ల 
సిరి, వరశురాముడా ! నీవు (ాహ్మణుడ వై యుండి రాజులను తం. 
కఠిన హృదయముతో చంవరాను, గనక యింకి చంవవద్దని చెప్పగా 
అపుడు పరశురాము డిట్ల నెను. పితృచేవతలారా ! మో కిట్లు నాతో 
చెప్పవద్దు. నేను అధిక నియమము గలిగి రాజులనెడి వశువులను 
హింసించి వశువిధి [పకారము మహారోపాగ్ని చేత తృపి బొందు 
నట్లుగా పిరఠయజమును చేసెదను గనుక రాజులను హాంసింపవద్దని 
నాతో శె శావ్చక మరు వెళ్ళుకు, అని పరశురాముడు చెవ్చగా వత్చ 
'చేవతలు యిట్లనిరి, వరశురాముడా : యజ్ఞ ములో తపోయజ ము 
(శేష్టమైన దగును. గనుక సీవు తపోయజ మునుచేయుము. శాంతము 
మంచిదిసునూ ! పరశురావూ ! పూర్వము అలర్కు_డనెడి రాజు 
తేవస్సును తొకియుం డెడి యిం[దియముల మోద కోపించుకొని ఆ 
యిందియముల మాద దివ్యా న్ర్రములను (పయోగింప దలచెను, 
అపుడు యిం దెయములు యలర్కు_నితో యిట్ల నెను. 
అలర్మ_ మహారాజా! సీ అస్త్రము చేత మేము నళింవము, 
రోషము చేత అస్త్రములను (వ్రయోగించినవాడే చెడిపోనును, నీకు 
శ్ర క్రియున్న యెడల తపోమయములై న అస్త్రములను అభ్యసించి 
(వయోగింపుము, అని యిట్లు యిం[దియములు చెప్పగా అలడ్కడు 
[కోధమును విడిచెను. అలడ్కడు యోగముచేత శాంతిని బొంది 
తపఃఫలముల నెడి అన్ర్రముల చేత యిం[దియములను గ ల్బెను, పరశు 
రామా ! | స్‌వ్టను తవస్సుచేత ఆంతరశతృవులగు యిందియ మనస్సు 
లను .జయించి సౌఖ్యవంతుడవు గమ్ము. బావ్యాశత్రువులనుగెల్చుట 
జయముగా సనెంచుకొనకుము, అని పితృ చేవతలు నిశ్చయించి చెవ్చగా 
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వరశురఠాముకు విని శాంత మనస్సుగలవాడై మంచి గొప్ప తవస్సు 
చేసి మేలు ఫొంచెను, అని (ాహ్న్మణుడు తన భార్యతో చెప్పెను, 
సుందరీమణే ! శ మ్లిది గుణములు గలవు. అవి చెప్పెదను నినుము, 
సాత్విక భావము, అభిమానము, సంతోవము యీినూడును సాత్విక 
గుణములగును, (క్రోధము. భయము, మఃఖము యీమూకునురాజన 
గుణములగును. మోాసాము, మంద న్భభావము, న్గవ్నము యో 
మూడును శామసనగుణములను, ఈ తొమ్మిదిగుణముల నెడి శ త్రును 
లను చంపుటకు మే అనశ్ర్రాములు వువషయోగించునో అట్టి అస్రైముల 
చేత ఆంతిరశ| తువులనందరిని చంవవలయును అల్లు తొమ్మిదిగుణ 
ములను యింద్రియములును, మనస్సును జయించి కాంతముగలిగి 
మోశతుమమును పొందవలయును. అంబరీషగీతలు ముఖ్య వెరిని నిర్ణయిం 
చుచున్న మి. ఆవాక్యములను చెప్పెదను షిరుము, భార్యారత్న మా 
పూర్ణము అంబరీషు డనెడిరాజు రాజనీతి (వకారము వరమ (ప్రభు 
త్యమునుపొంది శ తువులనందరిని చంపి రాజ్యమును వరిపాలించుచు 
యొకనాడు విదాంంసులను జూచి యిట్ల నెను. విద్యాంసులాశా ! నేను 
శ త్రువులనందరిని జయించియు, అట్టి జయమును జయముగా తలచ 
లేదు. శతువులలో అధిక శతువు, లోభగుణమగును, అట్టి ఆంతర 
శతువగు లోభమును జయించనివాసిని మృత్యువువట్టుకొని చంప 
గలదు. గనుక అంతర శతువులగు యిందియ మనస్సులను లోభ 
మును జయించినవారలకు శాంతము గలుగగలదు. అని అంబరీషుడు 
చెప్పి ఆయాంతర శ్మతువులశ కిని పోగొట్టి రాజ్యము చేసి సుఖిం చెను 
అని (బాహ్మణుడు తేన భార్యతో చెప్పును, 


' జనకునకు (బ్రాహ్మణరూవ ధరుండైన యమునితోనై న 
సంవాదము 

, భార్యారశ్నిమా ! జనక మహారాజునకు నొక (బ్రాహ్మణు 
నితో, జరిగిన సంచాదమును చెప్పెదను వినుము, జనక మహారాజు 
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రాజ్యము చేయునప్పుడు జనకుని యదుట మొక హస ుడు 
తప్పిదము చేను, అపుడు జనక మహారాజు (చాహ్మణునితో యిట్లు 
నెను, (చాహ్మణుడా' పీన్చ తప్పిదము చేసితివి, గనుక నీవు నా'జీక 
మందు నివసింసవద్దు. మరియొక "దేశమునకు _ వెళ్ళుమని చెప్పగా 
(బ్రాహ్మణుడు యిట్లనెను, జనక రాజా | నీచేశము యెంతవరకున్న దో 
చెప్పిన యెడల సీచేశమును విడిచి వర చేశమునకువెళ్ళెదను. అని 
(బాహ్మణుడు చెవ్నగా ఆ మాటలను జనకుడు విని ఊాంకుండ్‌ మూర్చ 
బోయెను, కొంత సేవటికి మూర్చ తెలిసికొని (ఛాహ్మణునిజూచి యిట్ల 
నెను, (బ్రాహ్మణుడా | నాతాత తండ్రులు మొదలుకొని వరిపా'లించు 
చుండెడిభూమి నావశమందున్నను భూమియందు నాది యని నాకు 
మమకారము కలుగదు, మిథిలావట్టణమంను నను నర్యదా నివసించి 
యున్నను యీవట్టణయు నాదియని నాకు అభిమానము కలుగదు, 
గనుక యిది నా దేశమని నిశ్చయముగా జెప్వుటకు వల్ల వడనందున 

యింతకుముందు నీతో చెప్పిన మాటవలన పుట్టిన దుఃఖముచేత 
నాకు మూర్భవచ్చెను. అని జనకుడు చెప్పగా ఆమాటలు (బ్రాహ్మ 
ణుడు వీని యిట్లనెను, జనకుడా ! సీవు వరిపాలించెడి చేశవముందును, 
వట్టణమందును. సీకో మమకారము బుద్ధి లేనట్లు ఇస్పితివి, సీ"దేశ పట్టణ 
షప సీకు యొరువులైయున్నట్టు తోచుచున్నది. ఇట్లు స 
వలన నీకు ముమకార బుద్ధికలుగ లేదో ఆ కారణమును 'చెవ్వూమని 
యడుగగా జనకుడు యిట్లనెను. ME: యూ దేసహామే నశించు 
చుండగా చేశము నాదియని చప్పుటయుక ,వడదు. గృహమందుం 
జెడి ధనాదివదార్థములలో యిది నాదియని అంగీకరింపబడనపుడు 
చేశమునాది యని చెప్ప్వుటకువల్లకాదు. యెట్లనగా చెప్పెదను వినుము 
(ఘాణేం[దియములకు విషయము లెన గంధాదులు నశించెడివగుట 
వలన నాదియని చెమటకు వల్ల పడనందున గంధాదులకు ఆధారమ్ము 
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లె న భూమ్యాది భూతములు నాచేత జయింవబడి సావశము. లె యుం 
నషా. గంభాది విషయములను నాదియని చెహ్వుటకు వల్ల లేనందున 
గంభాదులకు ఆభధారములను భూమ్యాదిభూతములను నాప్‌ యని చెప్ప 
తగదు, అని జనకుడు చెప్పగా (వాహ్నణుడు ఏవి నవ్వుచు జనకునితో 
సిట్ల నను. జనక మహారాజా | నేను యముడను, నిన్ను పరీత్నింవ 
దలచి -వేడుకగాయిక్క-డకు వచ్చినాను, ఇపుడు నీకుగల వివేకము వరి 
వక్యమును బాంది శొంటిని కలిగింపుచు అవ్వ యె సర్వదా నీ మన 
స్పునందునిలిచి యుండుగాక, అని యముడు జనకమపహారాజునకు నర 
మిచి అంతరానమయ్నుును,. అని | బాహ్నూణుడు తనభార తోెపి 
టా ల వ స 3 | 
భార్యామణీ ! చేను నంసారవవర్త pee విడిచి రహస్య 
స్థలమందు ఒంటరి నెయుంటిని, సీవు నావైరాగ్యమును చెరుపదలచి 
వచ్చి కవటముగల దాన వై స చెప్పుమని నన్నడిగి 
తివి, సనీకవట స్వభావమును నే నే నరిగియు. యెరుగని వానివలె నీకు 
అధ్యాత శ్ర విషయము లె న వాక్యములను చెప్పితిని. నేను లోకమందు 
గలిసి యితర జనులవలే (పవర రించువాడనుగాను, నేను యిపుడు 
నిశ్చయముగా (బాహ్నణుడ నై తిని, (బహ్మచారినై తిని, జీవించి 
యుండియే నంసారబంధ విముక్కుడనై తిని, మీతో సమానముగా 
నన్ను జూచుచున్నావు, నావద్ధతినీకు తెలియదు. చేను సకలజగత్తును 
వ్యాకించియున్నాను. ఇ్షపుడు "నేనున్న నల నకలభూమండలము 
ఎనెనను స్యుర్ణలోక రాజ్య మైనను నా మ్‌ ఏ లత్యెట్ట చాటదు, నా బుద్ధి యే 
నాకు ఛనమగును;, కొయ్యలయందు అన్నీ యున్నట్లు సకలజంతు వుల 
యాూడును నాబుద్ధి వ్యాపించి యుండును, గురువు దగ్గిర నివసించి 
| యాడెడ్‌ (బావ్మాణులకును మంచిమార్షము యొక్క_శు 'యుండును 
ఆ 'యెక్కతున్నను ముందు చెప్పిన ప్రకారము మోతు మార్గము ఒక్కడే. 
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యగును, నకల నదులును నమ్ముద మును పొందినట్లు (బాహ్నణులం 
దరును యేఆ|శమమందున్నను మోతజువిచారణము చేసినయెడల అవ 
నము మోతుమును పొందుచున్నారు. భుదినూోక్షమునుబిటై (పవ 
ర్తించవలయునుగాని శరీర మార్లమునుబట్టి (వవర్తింవరాదు, కర్మము 
లకు ఆద్యంతములు కలిగియున్న ఏ, శరీరము కర్శబంధమును కలిగిం 
చును. ఇదంతయు నేనెరుగుదును, గనుక నాకు పరలోక భయము 
లేదు. నేను చెప్పిన ఆధ్యాత్మ శై నిద్యాసహయము లై న వాక్యములకు 
తాత్సర్యము తెలుసుకొని చిత్తమందుంచి. ధ్యానము చేయుచుం 
డుము, అట్టు ధ్యానము చేసితివేని నాతో నమానురాల వగుదువు, 
భయపడకుము. అని (బాహ్మణుడు హితోవచేశము చేయగా అతని 
భార్య సాగిలపడి నమస్కరించి ఏనయముతో యిట్ల నెను, . 
(పాణనాథా! మోారు చెప్పిన కందుల. వాక్యములు 
మహాబుద్ది మంతు లకును 'తాత్పర్యములుగావు, నావంటి మందబుద్దికి 
బొత్సిగా తెలియదు, గనుక అట్టక త కము కలుగుటకు ఆభార 
మైన యొక ఉపాయమునుచెప్పి నన్ను రఖ్నీంపునని (ప్రార్థించగా 
'తాహ్మణు డిట్ల నెను. భార్యామణీ! (కిందవుం జెడి అరణి (బ్రాహ్మణు 
. డగును, వైనవుం జెడి అరణి గురువు అగును, ఈరెండు అరణులను 
తవస్సుచేత మధించగా జ్ఞునమనెడి అన్ని పుట్టును. అని (బ్రాహ్మణుడు 
చెప్పగా అతనిభార్య యిట్లు నెను, (ప్రియుడా! సీన్ర చెప్పిన (_బాహ్మణు 
డనగా శే త్రజ్ఞుడై న ఆత్మయగును, అరణియనగా అగ్నికొరకు మధిం 
పాడి, సమిథయనెడి క మైయగును, అట్ల్టిఆత ను అరణేిని మధించినట్లు 
మధించవలెనని చెప్పితిరి, ఆత వస్తువును యెరుగక మధించుటకో 
,సాధ్యముగాదు. గనుక ఎట్టుమధించవలెనో స్పష్టముగా చెప్పుమని 
(వశ్నించగా (బాహ్మణు డిట్ల నెను, భార్యారత్నమా! - ఆత ను యొరి 
. గడి సాధనములులేవు, ఇంద్రియములకు ఆత్త కనబడదు, ఆత్మకు 
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[వవంచమందుగ ల సతార అలుక లవమణములు లేవు, అత్మనిర్ణుణు 
డగును. గనుక అహంకారము సమాధినివ్ష చేత అణగిన యెడల అత్మ 
తోచుచున్నాడు. గనుక అట్టిఆక్ళను అరణిగా యూహించుకొని గురు 
వనెడి ఉత్త రారణ సమే మధించివయుషడల జానము కలుగును, అల్లా 
నముచేత ఈ ఆత్మను యెరుగవలయును. ఆత ను యెరుగుటకం"టు మరి 
యొక ఉపాయము లేదు. ఇది మిక్కిలి సులభమైన ఉపాయమగును, 
అని సిద్దాంతముగా (బ్రాహ్మణుడు చెప్పెను, ఆమాటలను అతనిభార్య 
విని చేతజ్ఞ విషయమైన నంశయమును విడిచి శాంతినిపాంబెను. 
అని యిట్లు కృష్ణుడు చెప్పగా అస్లనుడు వి విని యిట్ల నెను, కృష్ణా! స్‌వ్ర 
చెప్పిన (మాహ్యణుడును అతని భార్యయు మిక్కిలి మహాత్ములుగా 
నున్నారు, వారు యెక్క డుందురో నాకు తెలుపుమని (వళ్నించగా 
కృష్ణ బేవు డర్జునునితో యిట్ల నెను, అద్టనా! నామనోబుద్ధులు రెం 
డును ట్రాకాణుడని కెలుసుకొనుము, కే త్రజ్ఞడై న అత్మ (బాహ్మణ 
(గ్ర్రీయని యెరుగుము, అప్రమేయ స్వహాపుడగు త త్రజ్ఞుడు నేనే 
యగుదు ననెను, 


గురుశిష్య సంవాదము కృష్ణుడర్గునున కెరిగించుట 


అని కృష్ణుడు చెవ్పగా అధ్దును డిట్ల నెను, కృపా! న్‌ యను 
(గ హమువలన సల మిక్కి_లి పరిశుద్ధముగాను, సూత శ్రముగాను 
వున్నది, పర(బహ్య్మముయొక్క_ సరూవమును తెలుపుమని యడు 
నగగా కృష్ణు డిట్ల నెను, అర్జునా! గురుశ్రిహ్య నంవాదనునెడి యొక 
యితిహానము గలదు, అది వినినయెడల నీవడిగిన (వశ్నము తెలియ 
గలదు. . మేధావియనెడి . యొక మంచి శిష్యుడు మంచితీళ్లమెన 
Ase ష్‌ గలవాడై. యొక. గురువును; యా(వకారము యడిగను, 
న వ్ల స్ట మునుఖకు (బ్రహ్మచేవుడు చెప్పిన ఇజ్జాన మును :చెవ్పెద నిను 
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మని యిట్ల నెను, శిష్య ణా | పూర్వము బృహాస్సతి భర ద్యాజ 
భార్లవ గాతమ కాశ్ల పకి ష్ట్ర వతి ఏిశ్యామి తాది మహామునులును 
అంగీరనమునిని క (బ్రహ్మ బేవుని దగ్గిరకు బోయి నమ 
స్మరించి యిట్లనిరి, మహాత్మా | (బ్రహ్మ దేవా ! మేలును కలిగిం 
చెడిది యెద్దియో చెప్పుము, అట్టిదానిని పొందుటకు మంచిమార్ష 
మును చెప్పమని Shee ట్రన్నూ'చేశుడు కృవగలవా డై మును 
లకు "తెలిపిన పద్దతిన నేకు చెప్పెదను వినుము. శిషు పా డా! (బ్రహ్మ 
"దేవుడు మునుల ముఖములను కళియజూచి వారితో యిట్లనెను, 


మునులారా ! (తిగుణాత్మక మైన (వకృతినత్వ మనబడును, 
సత్వమువలన సకలభూతములును పుట్టుచున్నవి. పుట్టిన భూతము 
లన్నియు నత్వమం లే న_ ర్రెంపుచు లయింపుచున్న వి. గనుక సత్వము 
యొక్క- (ప్రసిద్ధిని జెప్పెద వినుము, సత్యమునకు [శ్రుతియనియు, తవ 
మనియు, వజాపలియనియు మూడు పేర్లు గలవు, సత్వమనునది, చేద 
ముచేత తెలియదగినదని "తెలుసుకొనుము. మునులారా ! కామ[కోధా 
దులను నిశ్నేషముగా ఏడిపించి సర్వదా యోగీశ్వరులు ఆనత్యమును 
సేవింపుచుందురు అటి ట్టి సత్వము మేలైనది యగును, దానిని ఫొందు' 
టకు మంచి మార్గమును 'శప్పెద వినుము, (బ్రహ్మ చర్యాదులగు 
నాలుగాశ నుములయొక్క_ ఆచారములను తమతమ కులాచార ధర a 
ములను చక్కొ_గా జరుపుచుండుటవలన శుభము కలుగును. నాలు 
గా(శ్రమములకును ఆత క త్వజ్ఞానము సమానము నే వుండును. 
యే ఆశ్రమం దున్నవాడై నను తత్వజ్ఞానమును విచారింపవచ్చును, 
తత్వజ్ఞానము లేక వరతత్వమగు (బహ మును వొందజాలడు. తత్వ 
జ్ఞానము మారుతి, ఆదిత్య, యింద, (పజావతులగు దేవగణము 
లకును, మనుష్యులకును, యొక విధముగానే యుండును, ఇరువది 
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నాలుగు తత్య్వములను కెలిసి కొనుటయే తత్వజ్ఞానమగును. గనుక 
ఆ యిరువదినాలుగు తత్యములను చెన్పెదపినుము, ఆకాశము మొద 
లగు అయిదుభూతములు, శబ్బన్స ర్మాదులగు అయిదు గుణములును, 
(శో(కాది జ్ఞా నేంద్రియము 'లెదును, వాక్కు మొదలగు కర్ళేంద్రి 
యము లెదును, మనో అహంకార చితత్తములు' మూడును; ఏటి 
యన్ని టికిని కారణమగు (ప్రకృతి యొకటియు యివి యన్నియు చేరి 
యిళువదినాలుగు తిత్యములగును, బ్రరువదినాల గు తిత్యములు పుట్టిన 
(కమమును, నళిం చెడి వద్ధకిని, వాని న్వభావగుణములను చక్క-గా 
యోచించి తెలిసికొనినవాడు వరమాత్మను యెరిగి సంసా రబంధమును 
తవ్చించుకొనగలడు, అని (బహ్మ దేవుడు నిశ్చయించి చెప్పెను, 


మునులారా! యిరువదినాలుగు తత్యములకు కారణనుగు 
(వకృతివ్య _కమనియు,; అనిర్వాచ్యమనియు అవ్య _కృమనియు స్థిర 
మసియు, భృవమనియు, వ్యాపియనియు, దురాయు కృమనియు, గుణా 
(తయరూపియనియు, నవద్యారపురమనియు చెప్పబడును. (ప్రకృతి 
ముందు చెప్పబడిన యిరువదినాలుగు తత్వముల స్వరూవముగా 
నున్నందున యిట్టి వేర్ల చేత చెప్పబడును, తత్వజ్ఞాన ము చేత (పకృతి 
నళింపుచున్నందున సాధ్యమని చెప్పబడును. [వకృతియందుగల జన 
వస్తువును [వకృతికంయకొను దాని కార్యములగు పూర్యో _క్షతతముల 
కంశును ళన వంట చూ చుటయీ సాధనమగును, ఇట్టిసాధన హనూ 
భ్యాస్రముచేక ప్రకృతిని సాధింవవచ్చును. [పకృతి 'నత్వరజన్త మో 
గుణముల చేత | బలవంతేమైయుండును, గుణజబానవంతులగువారి చేత 
త్ల సాధింపబడుచున్న ది, మునులారా ! నత్వేరజన మము లనెడి 

గుణములును .(వకృతి రూవమగును, డా మూడుగుణములును 
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మరియొకటి అన్యన్యరూపముగా ఆశ్రయించి [వవర్తించుచు ఒకళ్ల 
గుణముచేత మరియొకగుణము ఉపజీవించుచు తోచబడక గూఢములై 
యుండును. తమోగుణము అణగినపుడు రజోగుణము వెరుగును, 
రజోగుణము అణగినపుడు సత్వగుణము -వెరుగును, నత్వగుణము అణగి 
నపుడు తమోగుణము పెరుగును, లోభము, దుఃఖము, మోహాము, 
సదయు, భయము, వికారము, అహాంకారము, మౌథ్యము, 
పావములను చేయుటయు, కోవము, శౌర్యభేదము యీ గుణము 
లన్నియు త మోగుణమువలన పుట్టినవి యని తెలియవలయును, 
తమోగుణ (పాథాన్యులగు జనులు పొవములుగాను, తేళ్ళుగాను 
వశువులుగాను, వందులుగాను, కుక్కలు, చేవలు, కోళ్ళు, చీవులు, 
కాకులు, ' పురుగులు, జింకలు, నక్క-లు, కొంగనక్కలుగాను, 
దోమలు, చెట్లు పొదలుగాను పుట్టిరని “తెలిసికొనుము, వ్యాధుల 
చేతను, పీడల చేతను వాధింవబడువారును పూర్వము తామస గుణా 
ధిక్యు లై యుందురు, 

ఈ చెప్పబడిన జంతువులవంటి సీచజంతువు లన్నియు తమో 
గుణాధిక బ్రతీవలననే పుట్టుచున్నవి. ఇట్లు తామసగుణ స్వఫావము 
లను తెలుసుకొని, లోభాది తాముసగుణ వికారములను విడిచిన యెడల 
అట్టిజనులకు అధోగతి గలుగదు, బలళే”ర్య మదములను, (ప్రభు 
స్వభావము, సుఖదుఃఖములయందు అభిమానించుటయు, స్నేహము 
చేయుటయు కోరికయు, యిష్టముగాని దానిని ఒల్లకుండుటయు, వ్రతా 
పము; కలహించుటయు, ఈర్ష వ్ట్రిము అనేక వికల్పములుగా మాటలాడు 
టయు, (స్ర్రీలయందు అధిక కామము, అబద్ధమాడుటయు, _ ఉబ్బు 
కుయు యివి యన్నియు, రజోగుణ వికారములని యురుగ 
వలయును, ఈ రజోపికార గుణములను పూర్వజన్న ముందు 
Mees యిపుడు శునుష్ట్య్య వై పుట్టి కాం. ధర్మార్థ 
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కామముల యందు (వవర్తించుచు ధనముల యందు అ'త్యాళ 
గలవారగుచు కామ సుఖముల యందు సరదా (పవ _ర్తించు 
చుందురు. 


ఈ రాజసనగుణ స్వభావములను తెలుసుకొని ఆ గుణములను 
విడిపించి ధర్మమార్షమందు (ప్రవర్తించిన యెడల శుభమును పొంద 
గలరు, ఇక సాత్వికగుణ స్వభావములను ఇెప్పెదనినుడు. సంతోవము, 
[వకాశము, (వేము, ఆనందము, కరుణయు. ఓర్పుతనము, సత్య 
మాడుటయు, పరిశుద్ధియు, థ్రైర్యము, కృషయు, సుఖదుఃఖము లను 
సహించుటయు, అహింసయు, వంకరగుణ స్యభావము. తేకుండు 
టయ్సు (పాణులయందు సమబుది యుండుట చము, కార్యములయందు 
నమర్థత్వము గలిగియుండుటయు, (శ్రద్ధ చేత దానాదిపుణ్య కార్య 
ములు చేయుటయు, కార స్వభావము శేకుండుటయు, సిగ్గుగలిగి 
యుండుటయు, గారవగుణము కలిగయుండుటయు యిసియన్ని యు 
సత్వగుణ స్యభావములగును, 


ఈ .గుణములను పూరజన మందు గలవారు యిపుడు అహాలి 
"కార మమకారములు లేనివారి. ధనమందు ఆశలేక కానుముచేత 
వీడింద బడక క్షానవంతు లై లై. ఊర్థ్యములగు పుణ్యలోకములకు పోదురు, 
ఈ . +పాత్యిక ee "కలిసికొని ఆ గుణములయందు 
యిష్ట్రషడక 'అత్మతత్వ ఏచారమును. చేసినయెడల ఆ గుణములు 
నశించును, అట్టివాడు ఊర్ల (లోకములకు పోక అవరోత్త జ్ఞానము 
చేత.హ కు కు డగును, అని (బహ్మచేవుడు చెప్పి యిట్ల నెను, 


ల మునులారా ! oe స్తమములగాడి మరాడు. గుణములును 


w fu 
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కలిసియుండును. ఆ గుణములను గలవారు అవశ్యము సంసారమందు 
(పవ ర్హింపుదురు. ఆ మూడు గుణములలో యేగుణము అధిశమగు 
చుండునో ఆ యాగుణ స్వభావములు కలుగుచు నళించుచుండును, 
తమోగుణము అధికముగా గలవాడు అధోగతిని ఫొందును. రజో 
గుణాధిక్యత గల జీవుడు మనుష్యు డై పుట్టును. సత్వగుణాధిక్యముగ అ 
వాడు ఊర్థ్వ్యలోకములను పొందును, ఆయా గుణాధిక్యత చేత ఆయా 
లోకములయందు శరీరభేదములు కలుగునని ెలుసుకొనుడు, ఆ 
మూడుగుణములును విడిపించుటవలన మేలుకలుగును. ధర్మార్థ కావు 
ములను తెలివెడి వనులకు (క మముగొ సత్భరజ_న్ల నమోగుణ వికార 
ళు శారణములగును, ఈ మూడుగుణములను విడిచినయడల 
మాతుము కలుగుచున్నది, [పోజహాయువు సత్వగుణ స్వరూపమగును 
అపాన వాయువు రజోగుణ న్వళావమగును, ఉదానవాయువు తమో 
గుణ స్యరూపమగును. మునులారా ! జవతవ యడ ధొనారి పుణ్య 
కర ములను చేసెడివాద యెంత సాత్విక గుణవంతు లై యుందురో 
అంతమా(కపు ఫలము కలుగుచున్నది. గ నుక అన్ని విషయము 
లందును నత్వగుణము (శేషమగును, సత్వరజస్త మములు హెచ్చు తగ్గు 
లేక సమముగా నుండెడి స్థితియే అవ్య క్షమగెడి (ప్రకృతియగును, 
అవ్య కృతతగము చివవునియు, అచలమసనియు ఇ శత మనియు. చెప్ప 
బడును, అవ్య కతతగము వస్తురూపముగాను, మిథ్యారాపముగా 
నుండును, అవ్య కృతత్య స్యరూవమును యెరిగినవాడు విజ్ఞానదళను 
పొంది సత్వరజస్త్య మోగుణములను గైలిచి యెప్పటికిని ఉపద్రవము 
లేని పరమాత్మ పదమునుపొంది ముక్షుడగును, అని (బ్రహ్మా దేవుడు 
న్లునులకువ బేశించి యిట్లనెను, 
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మనోబుద్యహంకారాది త _త్త్వ(పకారము 


మునులారా |! అవ్య_క్టమనెడి (వకృతితత్యమువలన మొట్ట 
మొదట మహా _త్రత్టము పుట్టును, ఆ మహా తృతగము భు రూవమా 
గాను, మనోరూవముగాను, ధథ్రైర్యకశ క్కి కి రూవముగాను, (వసిద్ధిరూప 
ముగాను, తెలివిగలరూవముగాను అయినదగుచు నర్భతచూచుచు, 
వినుచు పోవుచు, చేయించుచు (వభు తుల్యముగా (వ కాళించు 
యుండును. అమపహా _తృత్యమువలన అపహాంకారవు నెడి తత్యముపు క్హైను, 
అపహాంకారమువలన సకల కార్యనీతులును జరుగుచున్నవి. అహాంకొ 
రమునలన నే ధశ్మార్థకాముములును, అధ్యయనము, (వతములున్ధు, 
యజ్ఞ తవస్సులు మొదలగు |కియలును నడచునున్న ని, నక లజంతున్ర 
గును అహంకారము కిలిగినందున నే నకల కార్యముల యందును 
(వవర్తి స తెలిసికొనుము, ఇది లోక (వసిద్ధమై యున్నది, 
అపహాంకార తేజస్సువలన జగత్తులును రంజిల్లుచున్న వ్‌, అహాం కార 
తత్య్వమహిమవలన ఆకాశము, వాయువు, అగ్ని, జలము, భూమి 
అనెడి పంచభూతములు పుశ్లైను, ఆకాశమునకు శబ్బమును వాయువు 
నకు స్పర్శము, అగ్నికి రూపమును, జలమునకు రసమును, భూమికి 
గంథమును గుణములగును. వియ్‌ వఏిషయములని చెప్పబడును, 
ఈవిషయములందు మనస్సుగల జంతువు మోహామనెడి గొప్ప 
వీశటితుందు చిక్కు. వడును, అహాంకారతత్వము వలన నే నకలజను 
లును" “'మోహింవబడి నళించుచున్నారు, వివేకులగువారు యూ 
అహాళలకారమును జ్ఞానవి'వేక ముచేత నిగ్రహించి శుభమును పొందు 
దుడు. శబ్దస్స ర్మాదివిమయములు విషముతో సమానము లగును, 
అభిత్యములగును, వికారమును . కలిగించునవియగును, విషయములు 
'మూహలోభ/సణముల/ను కలిగించి బుద్ధివృత్తు లన్నిటిని పొవవంతము 


అశం జీ ౫ ౪ వము 77 


oo 


లుగా చేయుచున్నవి. మునులారా! ఈ _క్షమాంసాద్‌. మయము 
"దేహము లే తామని తేలచియుండెడి మూఢులు శబ్బస్ప ర్మాదివిషయ 
ములవలన కలిగెడు కీడును యెరుగజాలక నంసారమందు చిక్కువడి 
చెడిపోవుచున్నారు, ఇది నత్యమగును, వండితులగువారు శ ఛ్రాది 
పిషయములవలన 'వెడిపోరు. అని (బహ్మదేనుడు చెప్పెను, మును 
లారా | వొణాదిపంచవాయువులకంకు యిందియ మన నోబుద్దులుకో 0కు 
[వ క గాత్ర శ "వేరుగానుండునని స్పష్టమా యెనుగచా! ఆ యెనిమినింటి 
నలన కలిగెడి నకలదుఃఖములకును (వత్యగాత్మ ఉపాదాన కారణ 
న్వభావమును జాల్చీయుండును, శార్భములయుక్క. సతెలయుములకు 
ఆధారమైన కారణవస్తువు ఉపాదానకారణనునబకును. ఘటరూవ 
మనెడి కార్యమునకు ఆ ఘటము ఏర్పడుటకు కారణమైనట్టి ఉపా 
దడానకారణమనసని తెలియవలెను, -ఈ[వకారము ఎరుగుట 'వంూతేు. 
మార్షమగును, అని (బ్రహ్మా బేవుడు చెప్పి యిట్ల నెను, మునులారా! 
(శో తత్యక్చతు రి హ్యా(ఘాణము లనెడి క్షా నేం దియము లైెదును 
వాక్సాణిపాదపాయూపస్థ లనెడి క ర్భేం ద్రియములై దును, మనస్సు 
ఒకటియు యివి యన్నియు వదునొకండు యగును.  వదునొకండును 
అహం కారతత్యమువలన పుట్టినవగును. నందియముల అధీనముగా 
నుండిన యెడల కష్టముకలుగును, గనుక మంచి ఏవేకముగల బుద్ది 
చేత యిందియమనస్సుల న్నిగహించి తన వశమందుంచుకొని 
(పవ_ర్షించినవాడు పరతతగ్గమగు (వత్యగాత్నను యెరుగ గలడు. అని 
(బ్రహ్మ బేవుడు యిట్ల నెను, 

మునులారా! ఇమటవలన పుళ్లైడి చేనులు, నల్లులు మొద 
లగు జంతువులకంకు సీటిబుగ్గలయందు పుశైడి జంతువులు (కోపము 
లగును, గనుక 'చెవుటవేలన పుశ్తుడిజంతునులు అధమములనియు 
సీటిబుగ్గవలన పుసైడి జంతువులు మధ్యమములనియు |గుడ్డువలన 
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పుశ్తుడీ జంతువులు (ేస్టముల ననియు చెప్పబడును, ఏనియన్ని టికం"బు 
వమూావీవలన పుశైడ్‌ నునువ్యవ శ్వాదిజంతువులు (్రేసఘ్టములగును. 
జంతువుల తారతమ్యము తెలిసికొనుట మంచిది, గనుక చెప్పితిని: 
అధ్యా త్నాదులను చెప్పెదనువినుడు, అధ్యా తా గదులను యెరుగుట 
వలన జ్ఞానముకలుగును, గనుక నిశ  లబుద్ధి చేత వినుచయుండుడు, 
ఆకాశము మొదటిభూతము., రెండవది క మూడవది యగ్ని - 
నాల్లవది జలభూతము, ఐదవది భూమి, అధ్యా త్మాదులకు భూతములు 
ఆధారములగుటవలన అవి మొదట చెప్పితిని, ఇక అధ్యా త్నాదులను 
చెప్పెదను వినుడు, (శో(లేం్యద్రియము అధ్యాత్మమగును. దానివిషయ 
మను శబ్దము అధిభూతము, (శోలేం్యద్రియమునకు దిక్కులు అధి 
దైవతీములు, త్వగింద్రియము అభ్యాత్మము, డానికి స్పర్శము అధి 
భూతము, దానికి వరుణుడు అధి డై వతేము, (కూూణోం[ దియము అధ్యా 
త్‌ ము, దానికి గంధము అధిభూతము, దానికి అధిధై నము అశ్వనులు, 
ఇట్లు జ్ఞా నెండ్రియములకు అధ్యా త్మాదులను తెలిసికొనుకు, 

ఇంకను కరీం ద్రియములకు అధ్యా త్మాదులను చెప్పెదను 
వినుడు, వాగిం[ దియము అభ్యాత్మము, దానికి మాట అధిభూతము, 
(బ్రహ్మ బేవుడు అధి -చెవతము, పాణీందియము, అధ్యాత్మము. దానికి 
చేయుట అధిభూతము, ఇందుడు అధిడైవతము పాబేం్యదియము 
అభ్యాత్మిము. నడచుట అధిభూతము, చడానికి ఉచే పందుడు అధి దెవ 
తము, ఉపస్టైం్యదియము అధ్యాత్శము, శుక్టమూ[తములను వీడుచుట్ల 
అధిభూతము. దానికి వజావతి అధిదెవతము, పాయురిందియము. 
ఆధ్యాత్మము.  మలమును విగుచుట అధిభూతము, మృత్యువు అధి 
-దెవతము.' ఇవి క ర్ళృంద్రిములకు అధ్యాత్శములు, అహంకారము 
'అఫ్యాత్మము. దాసీకి' అభిమానము అధిభూతము రుదుడు అధి'దెవ 
ళ్లు. నునస్సు అధ్యాత్మము, దానికి సంకల్చవృ 2 అధిభూతము 
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చం[దుడు అధి -చైవతము, బుద్ధి అధ్యాళ్ళ సము. దానికి నిశ్చయము 
అధిభూతము. (బహ్మ్నాఅధి దై వతేము, వేదము చెప్పిన [పకారము 
అధ్యా త్మాదులను చెప్పితిని. ఈ[వకారము యిం[దియనులను, వాసి 
కార్యములను, వానికి అధిదెవతేములను చక్కగా శెలిసికొనుట 
వలన జ్ఞానము కలుగును, అట్టి జ్ఞాసనం వలన సంసారవిము క్కి కలుగు 
నని (బ్రహ్మా దేవుడు చెప్పి మరల యిట్లనెను. మునులారా! నివృతి 
యసెడు కర స్‌ నన్యాన మార్గము సూత్మ భావము సంపాదించి 
నుభము నిచుచున్నది. కర్న సన్నావ వదతిని చెప్పెదను వినుడు. 
arn es ననా 
రము అవయములను వికసింవజేయుచు తన 'బేపహూములోనికి అణచు 
కొనుచుండును, ఇపశారమే విద్యాంసుడగువాడు తత్వజ్ఞా నేందియ 
ములను తన వశము చేసికొని వ్యవవారించుచు మనస్సులోపలికి అణ 
చుచుండవలయును, అట్టివాడు ముక్తి మార్గమును బొందగలడు*ః 
జ్ఞా నం(దెయ క రృంద్రియములను పదింటిని (గహీంచి నిర్భికారు డె 
యుండుట మంచి మార్గము. అట్టు నిర్వికల్ప మనస్సు గలిగి యున్న 
యెడల మనస్సు నిర్మలమై ప్రశాశించును, అటి ట్రీ సూత్మ మనస్సుచేత 
ఆత ను చూడవచ్చును. 

వంచ భూతములును నము దముల నంటివి, ఆ భూతములు 
వ్యాధిదుః ఖములతో గూడిన అల్బ సౌఖ్యమునకు కారణములు. ఆ 
నము[ద్రములకు కామ క్రోధములు (వభువులు. బ్రం| దియ మనోనిగ 
హాము గలిగినయెడల కామ క్రోఢములను జయించి వం చభూతము 
లనెడి నము|దములను దడాటవచ్చును, అట్టు యిం[దియములను మన 
స్పునందు జేర్చి మనస్సును మనస్సునం చే నిలిపి ఆత న చూచినవాడు 
సర్వజ్ఞ డని చెప్పబడును. అట్టివాడు నిర్వికల్పసమాధి చేత నకలభూత 
ములు చూచుచుండును, న్వున్తలార్గా | త తర బక్క 


ప్రీ (బ్రీమహాభార తము 

ఒక దీవము అనేక దీవములను కలిగించునబ్లు అత్మయొక్క- డే అనేక 
చేహములయందు సివసించియున్నా డు, అట్టి ఆత గను "తెలిసికొనిన 
వాడు (భమించక సర్యాత్శరాపుడై (వకాశించుచుండును, ఆ పరం 
జ్యోతి న్వరూపుడగు ఆత్మయే ఆ.రూూ! శ్రేష్ట చేహాములయందుండి, 
అర్యముడనియు, వరుణుడనియు, వాయు బేవుడనియు, చందుడనియు 
(బహ్మా చేవుడనియు, విష్ణు చేవుడనియు, థివ్చడనియు, యిట్లు అనేకము 
లగు వేర్ల చేత చెప్పబడుచున్నాడు., మహోాత్ములగువారు అట్టి ఆత ను 
తెలిసికొని భక్తిచేత స్తుతించుచుందురు. అని (బ్రహ్మదేవుడు చెప్పి 


మరిల యిట నెను, 
ca 


మునులారా! ఇంకను కొన్ని లశుణములను చెప్పెదను వినుడు, 
ధర్మమునకు అహింస లమిణము, అధర్భ్థమునకు హింస లవణము, 
దేవతలకు (వశాశము అతుణము, మనుష్యులకు కరము లక్షణము, 
ఆకాశమునకు. శబ్దమును, వాయువునకు స్పర్శమును, అగ్నికి రూవ 
మును, జలమునకు రసమును, భూమికి గంధమును, వాక్కుకు సత్య 
మును, మనస్సునకు చింతయు, టక్‌ నిశ్చయ మును, బుద్ధినంబంధ 
మైన మహా _త్రత్వమునకు ఛ్యానమును, అవ్య క్ట కమసెడి (వకృృతికి 
సాక భావమును, యోగమునకు నడవడికయు, ద్ఞానమునకు కర గ 
సన్యాసతయు. లతుణములు, గనుక, మునులారా!'న నర్యక్రర్శ సన్యాన 
రూపమగు గవత వలతత్వమును తెలుపుటకు హేతువు, కాన 
ఫూర్యకమగు కర్శనన్యానము. మోూతము నిచ్చును, . శీతోస్థనుఖ 
చ్లుఖాది ద్య్వంద్యములు లేనివాడు జనన మరణాది సంసారమును 
కన్నిరినకొనటథ. సమద్ధడగును, 


(11) అ శ్వ మేధ వ ర్వ ము వ! 
అవ్వ క్రనామ త త్త్వనిరూపణ (ప్రకారము 


మునులారా ! (వకృతి అవ్య _కృతత్యము: ఒకానొక విధమైన 
గపరుతుగలది. ఆక గ అట్టిగురుతు లేనివాడు. గనుక, అవ్య కృతత్వము 
నలింగమనియు, ఆత అలింగుడనియు చెప్పబడును, అవ్వ కృమునకు 
(వకృతియనియు వ్నేత్రమనియు రెండు వేర్డుగలవు. అవ్య కృమ నెడి 
త్నేత్రమును ఆత్మయెరుగు చున్నందున,  త్నేత్రజ్ఞుడని ఆత్మ చెప్ప 
బడును, అవ్యక తత్వ ఎ రజన మములనెడి గుణములను పుటించు 

ఎలి ఎవి ౬ 
చున్నది. ఆగుణములు మ గల పదార్గములు కానందున ఆతను 
యెరుగ లేవు. ఆత్త ఆగుణముల కార్యముల నన్నింటిని యెరుగుచు 
ల a హ్‌ న 

న్నాడు. గనుక, ఆత్మయొక్క? ననన ఖు అత్నకం'కు అన్యము 
లగు (ప్రకృతి మొదలగు వదార్థములన్నియు జడవదార్థములు, ఆహే 
తువు చేత సన్వారజ_న్తమో గుణములను ఏడిచి నిశ్చల బుద్ధిచేత 
ఆత [ను యెరిగినవాడు పరిపూర్ణ జ్ఞానానంద నిత్యశుద్ధ రూపమగు 
మూాతువదమును బొందుచున్నాడు, అత్మతత్వమే మోతువదమని 
తెలిసికొనుడు, 


మునులారా ! (శేష్టవస్తువులను చెప్పెదను వినుడు, నకాశ 
వస్తువులలో సూర్యు డధికుడు. వంచభూతములలో అగ్ని శేష్టము, 
విద్యలయందు (పథాన సామి తీయు, "దేవతలలో (వజావతియు, వేద 
ములయందు (వణవమును, వంచవాయునవులయందు (పొణనాయు 
వును, వేదాంగములయందు గాయ్మత్రియు, వశువులయందు మేక 
పోతును, నాలుగుకాళ్గుగల జంతువులయందు గోవును, మనుష్యుల, 
యందు (బాహ్నణుడును, పఠులయందుడేగయు, యజ విధులయందు 
హోమమును, యుగములయందు కృతయుగమును, థాతువులలో 
బంగారనును, కోవములు, శీషభధులయందు గోధుమలును, భోజన 


కిల్లి శ్రీమహాభారతము 


పదార ములయందు అన్న మును, (తా7డి వస్తువులయందు జలమును 
పర్గతములయందు హిమవత్సర్వత మును, వృతుములయందు రావి 
చెట్టును, దిక్కుులయంమ య. చెక్కును, నదులయందు గంగానదియు 
సరస్సులలో నము దమును, ఆ(శమములయందు గృహస్థాశ్రమ 
మును, (పజావతులయంవు చనును నాకంెకు విస్తు దేవుడును, నకల 
చేవతలకంబు కివుడును అధికులు, ఆకవస్తువు ముక్క _ కు (బ్రహ్మ 
విష్ణు మ "సే శర రూవమునుడాల్చి యుండును, సకల జ్ఞానముల 
కంచు అత్మవస్తువును యొురిగెడి జ్ఞానము (శేస్టము,. అట్టి జ్ఞానము 
కలిగి (బహ్మాపిష్షు మ 'పీశరులు ముగ్గురును న న రూవమని 
యెరుగుట (కోవ్షము. మునులారా ! వగలును, ర్మాతీయు, ఒకటిని 
వెంబడించుకొని మరియొకటి వచ్చినట్లు జంతువులకు సుఖదుఃఖము 
లును సర్వదా కలుగుచు నశించుచుండును, గనుక, సుఖదుఃఖములు 
కలిగినపుడు మనోవీశారమును బొందరాదు, పొదలు తగ్గుటకొరకు 
పొడుగుగా. యెదుగుచున్నవి. విరోధము కలుగుట కొరకు అధిక 
స్నేహము కలుగుచున్నది. చచ్చుటకొరకు పుట్టుక కలుగుచున్నది. 
ఇది లోకస్య్వభావమని తెలిసికొనుము, 

మునులారా |! గురుశాన్ర్రా అనుభవముల (ప్రకారము ఆత్మ 
జ్ఞానము: కలిగిన యెడల అట్టి వ కప్పటికిని నాశము కలుగ 
see గనుక, అపాంకార మలు తేక ఆత శ్రజునమును 
సంపొదించిన వాడు మోతు మార్లమును తలిసికొనును. అని (బ్రహ్మా 
"జేవుడు మునులకు చెప్పి అశ్రమవద్ధతులను 'తెలివెదనని చెప్పి బిట్ల 
నెను: మునులారా ! బ్రహ్నాచారియగువాడు తన గురువునకు సస. 
చేయుచుండవలయును, వేదము చదువుచు, విచ్చ మెత్తుకోనిభవీంచుచు 
మారేడు మోదుగు చెట్ల క(రను ధరించి సంచరింపవలయును, (బవ్యా 
ఛారీయుగువాడు స్నా నముల చేత పరిశుద్ధుడె (స్రీ (స్ర్రీలతో వమూటలాడక 


అశ్యమేధవర్య ము ద్ర 


నియమముతో (బహ్మచర్య (వ్రతము జకుపుచు ఇంద్రియ న్మిగ్రవాము 
గలిగి యుండవలయును, సర్వదా వరన నగల! యజ్ఞ పః తేమును 
ధరించి అధికముగా జనులతో హా యుండవలయును, గి 
మొల తాడును గట్టకొని, తగిన నట్టు వండుకొనుచుంకడ వలయును. సత్య 
నంతుడై శాంతముకలిగి (వన_ర్థింవవలయును, పావకార్యములను 
చేయుటకై నను, చేయించుటశై నను నమ్మతింస రాదు. ఈ (ప్రకార 
ముగా (బ్రహ్య్మచ ర్యాశ మమును (బహ్మచారి జరువవలయు, ఇకను, 
గృపహాస్థధర్శములను చెచ్చెదను వినుడు, పూర్యోక్ట(న కారము (బవ్యా 
చర్యాశ్రమ ధర్మమును నడిపిన (బహ్మచారి తగినట్లు సమావ రన 
[కియను జరుపుకొని, తన భార్యయందు రమించుచు నిర్శలములగు 
పుణ్య కార్యములను జేయుచు పంచయజ్ఞ ములను నకుపుకొను చుండ 
నలయును, అతిథులను పోపీంచి పూజించుచు, తెల్లన వస్త్రము 
లను ధరించుకొని, తన శక్తికొలది చానముచేయుచు చవలమగు 
ఇందియ గుణములు లేక వరికుద్ధుడె (వనర్తించవలయును. సర్వ 
జనులతోటి స్నేహముగలిగి వేదముచదువుచు మంచి (ప్రతనియమము 
కలిగి తనకు శక్య మైన యెడల యజ ముచేయుచు, “వేదమును ప3ెన్వు 
చుండవలయును, ఓర్పుగలిగి, మంచిదానమును తీసికొనుచు మూటల 
వ్యవహారమందు మిత శతు భావములను తలచక మధ్యస్థునివలె 
(వవ_ర్తించవల్ట్ట్టను, ఇవ్‌ యన్నియు గృవాస్థ ధర్మములు, వాన 
(వస్థాశమ ధర మును 'చప్పుదను వినుడు. వాన ప్రస్థాశ్రమమును 
పొందినవాడు తేన నివాన (గామము విడిచి, అజవికి వెళ్ళి, వర్ణ 
శాలలు కల్పించుకొని సూర్యోదయాన్నమయ కాలములయందు రెండు 
మార్లు స్నానముచేయు చు (బ్రహ్మచర్య (వతమును జవపు'ముండ 
వలయును. గడ్డివల్లక లికిన థాన్యములును, “పండ్లును, క ఎదమూలము 
లును, ఆహారముగా భహీంచుచుండవలయును; కృష్ణా జనమును 
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నారబట్టను, వన్రుముగా ధరించుకొని భూమిమోద వండుకొని 
సిదించుచు, అతిథులకు తన ఆహారమును వంచి వెట్టుచుండ 
వలయును. అధ్యయన హోమమును చేయుచు, సక లేం వియములను 
జయించి [వకాళించుచుండవలయును. ఇని వాన్మవస్థ్యాశ మధర్య ములు, 
ఈమూడు ఆశమములలో యే ఆక్రమమం దున్నవారైనను ఆళ్ళ 
జ్ఞానమును క్ర నన్యసింవదలచినయెడల సన్యాస్మాశమమును పొంద 
వచ్చును, సన్యా సాశ్రమధర్మములను చెప్పెదను వినుడు, కర్మ 
సన్యాసా శమమును పొందినవాడు సర్యభూతములయందును దయ 
గలిగి గడచిపోయినవిషయములను చింతింవక, కలుగబోయెడి వస్తు 
వులయందు ఆశనుంచక |వస్తుతకాలమందు లభించిన వస్తువుయందు 
[వ్రీకినుంచక ఛభహీంచుచుండవలయును, తాబేలు తన అవయవము 
లను లోసికి అణచుకొన్నట్లు ఇందియములను మనస్సులోనికి అణచు 
చుండవలయును, తగిన కాలములయందు భియోన్నములను భవ్నీంచి 
ఆభికాన్నముచేత తన దేహమును (బతికించుళొనవలయును. తన 
"దేహమును (బతికింప జేసి$ కొ నడి అన్నము మొదలగు కాం 
ములను తప్ప యితరవస్తువులు యేమేమి లభించినను తీ! సికొన రాదు! 
దివమునకు ఒకసారి. భత్నీంపుచు వరులకు నమన్క-రింవక న్నేహము 
జేయక, స్తులింవక, న్మిగహింవక, (వవ ర్కింపవలయును, ఇవియన్నియు 
నన్యాసాగ్రను క నరములు. 

ఎయ్లతికి , ముఖ్యవతములను ఇచ్చెదను వినుడు. అసూయ 
శేసతుటయు. [కోధము లేకుండుటయు, మంచిన్వభావము. కలిగి 
ఇందియవఖలను స్మగ్రహించుటయు, (బ్రహ్మచర్య నియమము కలిగి 
యూండ్లుట్లయ్ను వంక రగుణస్యభావను 'లేకుండుటయు, సత్యము జెప్పు 
టయ్ము., సీచన్య్వభావభు లేకుండుటయ్సు, (ప్రాణులను వీడింపక, హింపీం 
_వకుంధృటయ్య్యు. ఈగుణములు యతికి ముఖ్య(వ్రతిములు, యకతియనగా,, 
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సన్యాసియని తెలియవలెను. యకియగువాడు వృతుముల్నకింద 
మొనను; నదీతిరయులయం టై నను, జనులు లేనిగృహాముల యం దె నను, 
అరణ్య పర్వతగుపూ "దేవాలయ నిర్జన్మప దేశముల యం_దైనను నివ 
సించుచు, గుటిలన్వ భావము లేక, యవదార్థములనై. నను నంపాదించక 
(వవర్తించవలయును, యతియగువాను తన మహాత్మ ్రమును వరం 
లకు తెలువక తనను మూచెడివాగికి తాను సాఖీ చందముగా [వవర్తిం 
చుచుండవలయును, అట్లు [వవర్హించెడి యతి ముక్పుడగును, అని 
| బహ్మ బేవుడు నాలుగా| శమముల ధర్మములను తెలిపి యిట్లనెను, 


సన్య్వానమనగాతవస్సు, తపోజ్ఞానములుగల జనులు యేఆ(శమ 
మందున్నను సత్య జ్ఞానానంద న్భమావమగు వర(బహ్మమునుచూడ 
గలరు, తామస రజోగుణములను బొ త్తిగావిడిచి శుద్ధ సత్వగుణము 
గలవారు తవస్సుచేసి అట్టి తవస్పువలన స ర్యాత్శ్మరూవమగు ఆత్మను 
తెలిసికొని ద్వంద్యగుణములు లేనివారై ముక్తులగుదురు. నంసారము 
ఒక వృకుమునంటిది, సంసారవృతుము అవ్యక్క్యమువలన _ బుట్టినది, 
చ సంసార వృతుముయొక్క_ (మూనువంటిది, అహంకారము 
మొదటి పద్దకొవ్యు శీ" వంచమపహాభూతములు చిన్న కొమ్మలు. ఇంది 
యములు త(ొరలు, పుణ్యపావములు వండ్లు, మునులారా |! ఇట్టి 
నంసారవృతమును జ్ఞానమునెడి తీక్లు మగు క త్తిచేతనరికి వేసి అభిమాన 
అహాంకారములు లేని మనస్సుగల పురుషుడు. (బవ్మోనందమునుపొంద 
గలడు. ఏ పురుషుడై నను వరమనియమముగలిగి ఒక నిమివకాల 
మైనను మనస్సుచేత ఆత్మనుచూచిన యెడల అట్టిపురుషుడు పరిపూర్ణ 
దివ్యబోధగ ల మహోమునులుపొంచెడి మోతుమున్నుబొందుచున్నా డు, 
పరముసియనుమనగా (పొణని(గ జాము. (పాణస్మిగ పామును[క మముగాొ 
చేయుచురాగా అది క్రమముగా వృద్ధియె నిశ్చలముగ నిలిచియుం 


86 శ్రీమహాభారతము 


డును, అట్టి మోగబలమువలన యిష్ట్రసిద్ధిక లుగును, అవ్య _కృమనెకీ 

న RES డ్‌ భరి సనతంతీర 
తత్యమునలన సత్యమనె దివ్యతీర్థము పుట్టియున్నది సత్య ర్థమును 
చేపించిన యడల అమృతసదము లభించుచున్న ది, 


మునులారా |! (బహ్మతత భ్రానహాకం రి అధిక మైన కర్న 
మైనను, జ్ఞానమైనను, మరియొకటి లేదు, అట్టి (బ్రహ్మజ్ఞానము వలన సే 
(బ్రహ్మమును ఫపొందవలయును. 'ఆ (బహ్మమునుపాందుటకు మరిగమొక 
సాధనములేదు, మునులారా! అతను ెలిసికొనినయడల పర 
(బవ్మ(పా్తీ కలుగుచున్నది. అత (బహ్మములకు శబ్లభేదముగాని 
వస్సుళేదము యెంత మా(తమైనను కలుగనేరదు, గనుక, చేహమం 
దుం జెడి ఆత ను యెరిగినయెకల (బహ్మప్రా వ్పీలతుణమైన మోూతుము 
అనశ్యముక లుగగలదు, ఆత్మజ్ఞానమువలన తవృ మరియొక ఉపా 
యముచేత ఆత్మను యెరుగ లేరు, గనుక జానమును అవశ్యము అభ్య 
సింపుడు, అట్టి జ్ఞానము యెట్టు లభించునని యంటిశేని చెప్పెదను 
వినడు. సత్యము, సంతోవము, అహింనయు, ధ్రైర్యశ_క్తియు, 
ఓర్పును, నవ్యస్వభావగుణము కర్శసన్యానము, నర్వఫల త్యాగము, 
విజ్ఞ్వన యోగాభ్యాసము ఈగుణములు సాత్విక మాలగును, గనుక, 
తత్వవిచారణము చేయుచు ఈ గుణములను గలవారు ఆత్మను పొంద 
గలరు, పురుషుడు, అవ్యక్షృతత్వము, ఈ రెండును జక్క-69యే యని 
కొందరు పెద్దలు చెప్పుదురు. అట్టు కానేరదు, అతివండుయందు 
దోగోమలున్నట్లును అవ్యక్కతత్యమందు (పత్యగాళ యుండునని అ'నేకు 
లగ పెద్దలు నిశ్చయించియున్నారు. నిర్ణుణ వర[బహ్మ తత్యమునలన 
(వవంచసృష్టి కలుక్రనేరదు, గ నుక, . బహ్ముమందుం డెడీ అవ్య కృ 
తత్యముపై న .చెవ్పబడిన సకలనృష్టిని చేయుచున్నది. అవ్య _కృతత్యము 
సళ్యమన బడును, అవ్య కృతత్యమువలన  యేర్నడిన ఇరువది నాభిను' 


అశ్యమేధవర్య్యము 87? 


తత్యములను విచా*ంచుట తత వాన మనబడును, ఆతత్యజ్ఞానమున 
లన (బ్రహ్మ పాకీ కలుగ గలదు. అని (బ్రహ్మ దేవుడు చెప్పగా 
మునులు విని యిట్లనిరి, మహాత్ముకవగు (బ్రహ్మ దేవా! ధర్మములు 
అ నేక విధములుగానున్న వి, ఈధర్శములలో యెవడు వధర్మమును 
ఆచరించుచుండునో వాకు ఆధర్మమును మంచిదని చెపను, మేము 
అన్ని ధర్భములయందు ఇ ఇష్టముగలవార మై (కేస్టధర్మ మెద్ది యో 
"తెలియక నంశ యముగలిగి న రా యేధర ము (శేఘ్టమో 
చేనిని అనుష్టీంవవ లెనో అట్టి ట్టి ధర్మమును మాకు చెప్పుము. మరియు 
(పకృతి యు సత్యమునకును, ఆత్మయని నిడి పురుషునకును సంబం 
ధము కలిగియుండు విధమును స్పష్టముగా చెవ్వుముని యడుగగా 
(బ్రహ్మ బేవు డిట్ల నెను, 


సత్యంబవళ్యాన్ను ఇయంటుగా నిరూపించుట 


మునులారా ! నకల ధర్మములలో యేజంతువునై నను హీం 
సింవకుండుట పరమ ధర శ్రమగును, వరమధర ము అహపింనయన 
బడును, అహింసాధర్శముళో గూడినవానికి మంచి జానము ఉద 
యించును, కర్మఫలమును కోరుచు కర ములను చేసినవాడు పుణ్య 
లోకములకు పోవుచు, మరలపుట్టుచు, చచ్చుచు యిట్లు సంసార 
మందు తిరుగుచుండును, ఫలమును అజేతీంవక ఈశ్వర  నమర్పణ 
పూర్వకముగా పుణ్యకర్శములను చేసినయెడల అట్టివానికి జ్ఞానము 
కలిగి ము క్కిలభించుచున్న ది. తత్వ నము కలవాడు ఏహషయసుఖము 
లను అనుభవించుచున్నను తామరాకును జలము అంటనట్లు విషయ 
సుఖములయందు అభిమానింవ కుండును. మునులారా! ఆత ను 
చరాచుటకు అవ్యక్న మనెడి సత్వము మంచిదీపమువంటిది. కనుక 
అవ్యక్త తత్వమ ననెడి సత్యమును విడువక చిదానంనరూన మగు ఆత్మన 
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యెరుగ వలయును, ఆత్మను పొందుటకు యిది మంచిమార్లము,. లోక 
మందు [వతికార్యమందును, అపాయము లేని మంచిసాధనము చేత 
మేలుకలుగుచున్నది, లేనియెడల మేలుకలుగదు. యెట్లనగా చెప్పె 
దను వినుడు. దూరమార్లమునకు నడిచి వెళ్ళువాడు మంచివాహానము 
గలవా డెనను ఓడచేత యేటి వవాహమును డాటవలయును. అెవ్ప 
యనెడు సాధనములేమి వాడు నదిని డదాటజూలడు, ఇట్లు తెలిసియు, 
అపహాంకొర బలగ రములవలన తెప్పను సాధనముగా (గ్రహించక 
వటియందు. దిగినయెడల యేటిని డాటక పోవుటమ్య త మేగాక 
దుఃఖములును కలుగగలవు గనుక, సాధనములేక యేకార్యమునై. 
నను సాధింపరాదు, సమూ మునకు తెప్పయు, జలమార్లమునకు 
బండిగుజ్ఞము మొదలగు వాహనములును సాధనములును సాధన 
ములుగావు. గనుక, యే కార్యమునకు యేది సాధన మగునో అట్టిసాధ 
నమును ఆఊర్పరచి కొనినవాడు దుఃఖములను తప్పించుకొని సుఖంవ 
గలడు. మునులారా ! నదినిదాశెడి వర్యంతము తెప్పను ఆశ్రయించి 
య. ఆసాధనమగు తెవ్పను విడిపించినట్లు అత్మనుయెకిగెడ్‌ వర్యం 
తము అవ్యక్క మనెడి నవ్వెము పం చేసికొని ఆత్మను యెరిగిన 
పిచ్ముట అనక్వమును విడువవలయును. అని |బః స్మ దేవుడు చప్పి 
మడతల యిట్ల నెను. మునులారా ! అవ్యక్య మనెడి [వకృతియొక్క- 
గుణము" 'మహోక తృత్వము, మహాత తృత్యగుణము అపహాంకారము, అపాం 
కోరముముక క గుణములు సంచమహాభూతములు, వంచనవుహో 
భూశతోముపగుణ మ. లు శ స్టైదులు, అది యెట్లనగా చెప్పెదను వినుడు, 
అశశేముసకు శబ్దము స వాయువునకు కబ్బన్పర్శముల నెడి 
ఆమాసణములును కలవు, అగ్నికి శబ్బస్పర్శరూవముల నెడి మూడు 
గుకకుటు గలవు, జలముసకు శబస్పర్శరూవర నముల నెడి నాలుగు 
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గుణములగును, శబ్దము మృదుఖరాదివిభముల చేత అనేక (వకార 
ములుగానుండును. స్పర్శము శీతఉప్తాదిభేదముల చేత అనేకవిధము.లై 
యుండును రూవము తెలుపు, నలుపు మొదలగు అ నేకవిధములుగా 
నుండును. రనము తీపు, చేదు మొదలగు నానావిధము లుగానుంకును, 
గంధము మంచివానన, చెడుబానన మొదలగు అనేకవిధములుగా 
నుంకువని యెదుగుటవలన ఆ విషయములను పిడుచుటయందు బుది 
కలుగును, 

మునులారా ! భూమికంశకు జలము (శ్రేష్టము, జలముకంకు 
అగ్నిఅధికము. అగ్నికంటి నాయువ్రు అధికము, వాయునుకంకు 
ఆకాశము ఆధికము. ఆకాకేముకంయాు అహం కారతత్యము అధికము, 
అహంకార తత్యముక ౦కు బాద నక బుద్ధికి ౦కు (వకృతియ నెడి 
అవ్య కృతీత్వము అధికము, విసి యన్ని౦!3కం కు ఆత్మయనెడి పురు 
షుడు అధికుడు, ఈ(వకారము భూతతత్యములయొక్క- హొచ్చు 
తక్కు_వ' లను [గహించినవారలు వకంజ్యోతిన్వమాపుడగు పుడుషుని 
"తెలిసికొని శాశ్వత సుఖముగల మూాకుమును పొందగలరు, మును 
లారా! రథసారధి గుజ్జములను నడుపుటకు సమహ్టడైనట్లు మనస్సు 
యింద్రియములను పంచభూతముల విషయనుల తట్టుకు వంపించు 
టకును. సిలుపుటకును సమర్థ మైనది, పంచభూతేములు రథము 
వంటిని, అరథ నునకు యిం దియములు, గరములు, మనస్సుసారధి, 
అట్టి రథముమోద నుండెడి రధికపురుషుడు అత్మ, అట్టి పుదుషుడు 
అట్టి దివ్యర థముమిద నెక్కి. తే నకు తనకు యిష్ట మైన చోటికి వెళ్ళగలడు, 
మనస్పుయనేడి సారథి వివేకియె జాగతతోటి యిం|దియముల'నెడి 
గుణములను చక్కగా మంచిమార్గ్షనుందు నడిపిన యెడల పురుషుడు 
కోరిన. స్థలమునకు పోగలడు. లేనియెడల గుజ్దములు 'ెడుమూర్షమంద్యూ 
నడిచి దుఃఖపెట్టును, ఇట్లు ెలిసికోనిన వండితుడు భయంకర మైన 
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నంసారమనెడి ఉరిని తక్సించుకొనగలిగి నిర్ణణమగు అవ్యయ మోతు 
పదమును పొందగలకు, 

మునులారా ! నము[దమందు అలలు వెంబడి వెంబడ్‌ పుట్టుచు 
న్నట్లు అవ్య క్షమ నెడి (పకృతివలన చేవమనువ్య పశువవివృతు.వర్వ 
'తాదులగు చరాచర (వవంచము పుట్టుచున్నది, (ప్రకృతి మొదలగు 
సక లతత్వ (వవంచములును పురుషుడ నెడి అతను ఆ|శయించుకొొని 
(వవంర్తించుచున్న వి. మంచిజ్ఞానము చేత ఈ[వకారముగా తెలిసికొనిన 
వారలు అన మోహమువలన కలిగిన ను సారబంధమునుండి ముక్కు 
లగుచున్నారు, మునులారా! ఇట్లు వరత్వమగు ఆత్మను తెలిసికొను 
టకు మొట్ట మొదటి సాధనము తవస్సు. గనుక, మంచి నిష్ట చేత ఫల 
మును అశేకీంగక తవస్సును సంపాదించ వలయును, మంచిగొవ్చ 
తపోళక్రివలన నే (వజావతులు బహువిధములగు జంతువులను సృష్టిం 
చుటకు సనుర్లు లెరి, వనవముందుగల కందమూలాది పదార్థములను 
ఆహారము చేసి కొని మునులు తవస్సు చేయుదురు, అట్టి తప వస్సువల 
ననే మాడు లోకములయందును సంచరించుచు నూడుకాలములను 
యెరిగెడి దివ్యదృష్టి గలిగియున్నారు, తవస్సువలననే అనేకవిద్యల 
వలన గౌరవము కలుగుచున్నది. మరియొక ఉపాయముచేత పొంద 
రాని మహావదములను, తవస్నువలన పొందుచున్నారు, తవస్సువల 
నే, (బహ్మాహ త్యాదోషము, కల్లు (తాగిన పొవము మొదలగు 
మహాపావము లన్నియు నశించుచున్న వి. Maes నకల 
భూతములును పీతి బొందగలను. మునులారా ! అబాంకారమనము"కా 
రములు'లేక మంచి తవ స్పుచేసిన యడల అట్టి నవస్సుచేత (బహ్మ 
లోకము కలుగుచున్నది. ఈవిషయమై సంశయము లేదు, అహాంకార 
మమశారములను విడిచి మంచి ధ్యాననిష్టవలన తవస్సు చేసినవాడు 
సోలవడములకంు (శేస్మమెన అవ్యయపదమ్యును బొందుచున్నాఢు,, 
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మునులారా! చె 'రాగ్యముగల ముసి రజస్త మోాగుణములను 
బాత గా విడిచి సత్యమా నెడి అన్య క్తతత్యమందు రమించుచు నిరు 
ణతత్యమగు ఆత శ్రనుచూచి తనతో కలసియుండెడి (పకృతి వికు చును. 
అట్టు (వకృతిని ఏడిచి స్వన్యరూవమగు పర(బహ్మ ముగా నుండుటయే 
ము_క్రియనబడును. మునులారా ! వేదాంత రహాస్యములచేత చెప్ప 
బడెడి ఆనిర్ణుణ వర్మబప్మ్శాతత్యము ఈ చేహమందుం జెడి మేత్రజ్ఞుడైన 
అత్మయేనని "తెలిసినవాడు సర్వజ్ఞుడనబడును. మునులారా! వృతి 
విశేషములను చింతిం జెడి చిత్తము వెంబడి మనస్సును చేర్చి అట్టి 
వృత్తులుగ చిత్తమును యోగమందు నిలిపి మనస్సును నిశ్చలముగా 
నుంచవలయును, ఇది ఉత్త మరహన్యమని పెద్దలు చెప్పుదురు, 
మునులారా! అవ్యక్కమనెడి (వకృశితత్యము మొదలుకొని తోచి 
తత్వములన్ని యు అవిద్యవలన కలిగినవని ెలిసికొనుడు. అవిద్య 
వ అజ్ఞానము, అదియేబంధము, అట్లు అవిద్యవలన కల్పితమైన 
హేం(దియాది (వవంచమందైనను భార్యాపుత్ర ధనవాది ప్‌ 
కరన నాది యనెడి యభిమూనము కలిగినయమెడల బంధము 
మృత్యువగును, చేహేం[దియాది (వపంచమందు నాది యనెడి అభి 
మానము కలుగని యెడల మోకిరూవమగు అమృత కర్మలయందు 
అనక్తిగలవాద కర్మమార్షము (శ్రేష్టమని చెప్పుదురు. జ్ఞానులగు 
వారు జ్ఞానమార్లము (గేవ్షమని చెప్పుదురు. ఆత్మవలననే వదియారు 
అవయవములు గల లింగ చేసాము పుళ్లైను. ' జా'నేంద్రియము లై దును 
కర్చేం దియము లై లెదును, వంచవాయువులును, మనస్సునొక టి, ము 
యివి యన్నియుచేరి వదియారగును. ఈవదియారును లింగ దేహముశి 
చెప్పబడును, లింగ "చేసాము ఆత 2 నిత్యుడనియు, చేనిచేతను (గహింప 
దగినవాడు కౌడనియు తెలుపుచున్నది, గనుక ఆత కు కర శ్రరూపము 
"ఖశేదననియు, క్ఞానరూవము చేత (వకాశంబుగ లిగియున్న దనియు (శుతులు 
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సాటించుచున్న వి, జ్ఞానము, 'యేమహాత్సునకు కలిగియుండునో, ఆ 
మహాత్ముడు నకల _ నంకల్పములను విడిచి తనయందే తనను 
జూచుకొనుచు మెవ్పటికి తవదవము లేని అమృతరూావమగు మాతు 
పదమును పొందుచున్నాడు గనుక కర్మమార్షముకి ౦కు ఇనమార్షము 
(శ్రేస్టమగును, అని |బహ్మ'చేవుడు చెప్పి యిట్ల నెను, 

మునులారా ! దివ్యజ్ఞానముల చేత మోతువదము య్మో[హకా 
రముగా నీర్ణయింపబడి యున్న ది, గనుక క ర్శనన్యాసరూవముగల 
జానముచేత మోత్రవదము లభించుచున్నది. అని (బ్రహ్మా దేవుడు 
జ్ఞానముశచేత నే మూవీము కలుగునని సిద్దాంత మ. యిట్ల నెను, 
మునులారా! నకల కామమ్రులను విడిచి నర్వనంగ వరి త్యాగము 
చేసి సక ల|పాణులయందును పర bm మొక్క- 'చేసిధముగొ నుండు 
న నెడి సమబుద్ధిగల మహాత్ములు మూతువదవమ నెడి విదేహ కైవల్య 
మును పొందుటకు ND చెప్పవలసిన దంతయు మోొకిపుడు 
'చప్పితిని, ఈ[వ కారము మరు నడుపుకొనుడు, జ్ఞానవిషయము తప్ప 
మరిధయుకవివయ సంకల్పమును మా మనస్సునందు వుంచవద్దు, ఇది 
పూకు తగిననూర్షము. ఈ జ్ఞానమార్గమువలన మికు తవ్చక 
మోవము సిద్ధింపగలదు,. అని (బ్రహ్మ దేవుడు వువ చేశించగా 
మునులు నిర్గుణ సమాధిగలవానై సుఖమును పొందిరి, అని గురువు 
తేన శీష్యులతో జెప్పి ముట్ల నెను. శిష్యుడా | మునులకు (బహ 
జీవుడు ఇపెప్పీన వాక్యములను స కిప్పుడు చెప్పితీని, నే జెప్పిన పాళ్య 
ములను మనస్సునం దుంచుకొని నిర్శల మైన సమాాధిసి అభ స్టస్‌ం టన 
సజల కక సులభముగా చూతము లభీంవగలదు, అని గురువు 
జన్పగా. శిష్యుడు క్ఞునవంతు కై. జ్ఞానము అభ, ససించి అవరోత 
| జ్ఞగముజేక నిత్యసౌఖ్యముగ ల మాతమునుపొంచెను, సీ" కేక్టుడు 


చెప్పగా అర్జునుడు నంతోపషించి యిట్లు నెను, మహాత్మా | కృష్ణా [ 
గురుశిష్యులు మవోత్ములుగ దా ! వారిద్దరును యెవరో చెపూామని 
(ప్రార్థించగా కృష్ణు డద్దునుని జూచి ననుచు యిట్లనెను, అజ్జునా ! 
సువ నేనేయగుదును. శిష్యుడు నామనస్సని యెరుగుము, నీమీద 
నాకుగల కృపచేత శన గురుశివ్యు నంవాదరూవముగా వేర 
వెట్టి చెప్పితిని, జ్ఞానము యితరులకు సాధ్యముగాదు, అతిరహాన్య 
మగును. సీచిత,మును నిర్దలముగాను నిశ్చలముగా నుండునట్లుచేసి 
నాయందుంచి నామాద భ క్కికలిగి యుంకుము. సర్వదా నే జెప్పిన 
వాక్యముల అర్ధమును యాచింపుము. అట్లు చేపితివేని నకలపావ 
ములను పోగొట్టుకొని శుభమును పొందగలవు, ఈ జ్ఞానమును 
మునుపు సీవు యుగ్గభూటంయం దున్నవూడు చెప్పితిని, ఇపుడు నీవు 
అడిగినందుసు గురుశిష్య నంవావమూవముగా చెప్పితిని, నీవు యిక 
ంనైనను పక్యాలబువగలవాడ వై. ఆత్మతః త్వ మందురమింపుము, అని క్చృష్షు 
డద్దనప అధ్యాత్మవిమయము లై న వాక్యములను ఇచెప్పెనని _వెశంపా 
యనుడు జన మేజయునకు చెవ్చగా అంతట జనమేజయు డిట్లనెను, 
మహాత్మా ! వై శంపాయనమునీష దా ! గురుశిహ ష్యులగు కృష్ణార్డునులు 
యేవిధముగా [వవర్తించిోో వినవలెనని నాకు అజేకు గలిగియున్నడి 
కనుక చెప్పుమని యడిగాను. 
ఇది (థ్రీ) మహాభారతమునందలి అశ్వ మేధవర్యమునందు 
ద్వితీయా శ్వానము ముగిసెను, 
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చేవా! పారిహరనాథా ! వైశంపాయనుడు జన మేజయుని 
జూచి యిట్లనెను. జనమేజయమహ* రాజా ! కృష్ణుడు అద్దనుని మంచి 
జ్ఞానవంతునిగా జేసి అద్దనునితో యిట్ల నెను, అద్టనా ! నా మనస్సు 
నా తండ్రియగు వసు బేన్చని చూడదలచియున్నది. అందుకు నీయను 
మతి గోరియున్నా ను, నన్ను ద్యార కావట్టణమునకు వంపించుముః 
అని కృష్ణుడు చెప్పగా అర్జునుడు యిట్ల నెను, కృష్ణా | సీన్స వెళ్ళదలచిన 
యెడల మనము హాస్కినాపురమునకు నెళ్ళి ధర్మ రాజుతో చెప్పి 
ఆయన అనుమతిని పొండవలయును, ధర రాజు (ప్రీతిపూర్వకముగా 
నిన్ను ద్వారకకు వంవించును. నేనును ధర [రాజుతో సమయము 
చూచి చెప్పెదను, అని అర్జునుడు చెప్పగా కృష్ణుడు తిన సారధియగు 
జారుకుని రక్సించి రథము సిద్దము చేయుమని చెప్పెను. అర్జునుడు 
రమతోపాటు హూ స్తినాపురమునకు వచ్చుటకై తగిన పరిచారకులను 
సీద్దవర చుటకు కొందరిని వంపించెను, కొంత సేవటికి దారుకుడు రథము 
సిద్ధము చేని సి తీసుకొనివచ్చెను, అర్జునుడు పంపించిన జనులు, వఎివారరకు 
లన తీసి సికోనివచ్చిరి, అంతట కృష్ణాద్దునులు (వయాణమునకు తగిన 
అలంకారములను చేసికొని రథమెక్కి. జాసి స్పినాపురమునకు. వెళ్ళెడి 
మార్గమును పట్టి వెళ్ళుచుండిరి, అట్లు వెళ్ళునపుడు వినయభక్తులతో 
అద్దనుడు కృష్ణునితో నిట్లనెను, కృష్ణచేనా సీకరుణవలన మేము 
కారవనై న్యమనెడి మహాసము[దమును చాటి గౌలిచితిమి. భీమ 
(దోణ, కర్ణులు మొదలగు అసాధ్యులగు మొనగాండను _ గలిచిలిమి, 
నీవు మౌశతృవులనందరిని = చంపినపిమ్మట అట్టివారిని మేము 
జనులు వేయుచు చంస్గికిమి, సీ కృవవలన మేము నియమ 
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బొంది క్రీ రిషహించితిమి, పూజ్యమగు రాజ్యమును ధర్మరాజు పరి 
పాలింపుచున్నాడు. ఈ చెప్పిన కార్యములన్నియు నీకృవవలన మాకు 
కలిగ నేగాని మరియొకటిగాదు, కృష్ణా ! సీమహిమను చేను పొగడ 
జూలను, నీవు నకలలోకములను సృష్ట్రంచెడి వర మేశ్యరుడ వే గాసి 
యాదవుడవు కావు. సీ తేజస్సే అగ్నిష్టోమమ నెడి యజ్జ్ఞరూవమగును, 
నీవే కొలన్యరూవముగా [వకాశింపుచుందువు. నీ యొక్క. (క్రోధము 
మృత్యువు, సీ నిశ్వ్యానము మహావాయువు, నీ అన్నుగవాము మహో 
లక్షీ, నీవలన నే అమృత ఆనందములు కలుగుచున్నవి, మహాత్మా ! 
కృష్ణ దేవా ! సీవలనచే సకల చరాచర పపంచమంతయు సృష్టిస్థితి 
సం హోర ములను పొందుచున్న గి. న్‌వు మనస్సుచేత నృృరింప రాని 
పర్మబహ్ముము, న ర్వేశ్వరుడవు. లోకమును రహీంచుటకు మనుష్యూ 
డవై_ పుట్టితివి. కృష్ణా | నారద చేవల కౌశికవ్యాసాది మహామునులు 

చెప్పి నందునను, భీష్ముడు చెప్పినందునను సీవు న ర్వాత్మకుడవని 
యొరిగియున్నా ను, గనుక నీవు నాయందుగల కృవచేత నాకు జ 
వాక్యములనుచెప్పి రకీంచితివి. నీవు చెప్పిన వాక్యాభి పాయమును 
మనస్సునం దుంచుకొని ఆనందింపుచుండెదను. అని అర్జునుడు భక్తి 
పూర్వక ముగా కృష్ణునితో సం భాషణము చే ఇను, కృష్ణుడు అద్జను 
నితో కొన్నిమాటలు చెప్పి సంతోవీ.౦ చెను. | 


కృష్ణార్థును లిం్యద(పస్టమునుండి హ స్తీనా 
రా 2౫ ahh 
పృరమునకు వచ్చుట 


జనమేజయ మహారాజా | కృష్ణార్ణునులు మాట్లాడుచు 
బోయిరి. కృష్ణార్జునులు వచ్చెదర చెడి అభి పాయముతో  హాస్తినా 
బుఠమం : దుండెడి జనులు పట్టణమును శృగారించిరి, కష్టా 
op 9 ఇజ్‌ ( | న అం 
న్‌లం హా_స్టినాపురమునకు వెళ్ళి మొట్ట మొదట ధృత రాష్ట్యుడుం 


96 శ్రీమహాభారతము 
జెడి గృహమునకు పోయి వినయపూర్వక నమస్కా-రముల వేత 
ధృత రాష్ట్ర గాంధారులను నంతోవవరచిరి, పీమ్మట కృహ్లాధ్లనులు 
కుంతీ"జీనికి నమస్కా_రముచేసి విదుర, ధౌమ్య యుయుత్సు నంజయు 
లను తనగ్శివకారము చూచిరి, అంతట కృష్ణారునులు భక్తి వినయ 
పూర్వకముగా తగినరీతిగా ధర్మరాజును జూచిరి, అంతట ధర్మరాజు 
కృష్ణారునులను కౌనలీంచుకొొచనెను, అంతట కృష్లారును లిద్దరును, 
ఒక గృహమందుండిరి, వెళ్ళిన దినమందు అర్జునుడున్న గృహమందు 
కృష్ణడుండి అర్జునుడు చేసిన పూజలకు నంతోషించెను. మరునాడు 
న్యాయసభాస్థానమందుం డెడి ధర్శరాజుదగ్గరకు అర్జునునితో కూడ 
వెళ్ళెను, అంతట సుఖముగా మాట్లాడెడి సమయమందు అర్జునుడు 
ధర్న రాజుతో యిట్ల నెను, అన్నా ! ధర్మరాజా ! కృష్ణుడుబహు కాలము 
నుంచి మనదగ్గర నుంచెను, 'కృష్ణని తండ్రియు సహోోేద'రాది జను 
లును కృష్ణుని చూచుటకు అకేశు కలిగి యుందురు. కృష్ణుడు వారి 
జూచుటకు కోరియున్నాడు. గనుక సీవు అనుమతి యిచ్చిన యెడల 
కృష్ణుడు డాగర కావట్టణమునకుబోయి తనతల్లి తండి అన్న దమ్ములు 
ముదలగువారి నందరిని జూచి యిక్కొ_డకు వచ్చును. ఈ విషయమై 
తమ దివ్యచి _క్రమందు మయమితోచునో అపకారము నెలనిమ్ము. అని 
అర్జునుడు ధర రాజుతో చప్పగా ధర రాజు నంతోషించి (ప్రీతి 
పూర్వక ముగా అర్జునునితో యిట్లనెను, 
తమ్ముడా | అర్జునా! మవోత్ముడగు కృష్ణ"దేవు డవశ్యముగా 
ద్వారకకు వెళ్ళి మన మేనమామయగు వసుజేనుని చూచి మనకు 
బదులుగా . నమస్కరించి కౌగలించుకొనవ లెను, బలరాముని జీవ! 
"జీనిని జూచి మనకు బదులుగా పూజించి నమస్మ-=రింవవలయును, 
శ్ఞ్యాకకయందుండెడి మన బంధున్రల నందరిని. కృష్ణుడు చూచి, బారి 
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వారిని నేను ఆదరించినట్లు చెప్పవలెను, కృష్ణుడు ద్వారక యందుం డెడ్‌ 
తన వరిచారకులయొక్క_ యోగ చేమములను విచారించి పుర జనులకు 
(పీతితో మాటలు చెప్పి తగిన కార్యములను మూాచుకొని సన్మానింప 
దగినవారికి సన్మాన గార వనములు జరిపి కార్యములు అనుకూలించు 
వరకు నిలువవలసియున్న యెడల సిలువవ లెను, త్వాం అందుండి 
మనము చేయదలచిన, అశ్వ మేధయజ్ఞ మునకు నకల బంధువులను తెసి 
కొని రానకెను. అని ధర్మ రాజు అర్జునునితో చెప్పగా కృష్ణుడు 
_నంతోషించి ధర్మ రాజునకు నమన్మ త కుంతీ బేవి (చావదులతో 
చెప్పి ద్యారకకు వెళ్ళుటకు ప్రయత్నించెను. అంతట కృష్ణుడు సుభ 
(దను తనతోగూడ తీసికొనిపోదలచి కుంతీ జేవి అధ్దునుల అనుమతిని 
బభాందెను, క ఎ్రెష్టుకు రథముమోద యెక్కి. వెళ్ళు చుండెను, కృష్టుని 
వంపించుటకు పాండవులు, ఇతర బంఘజకులును అనేక రథముల 
మోద యెక్కి_నవారై. కృష్ణుని రథముతో వచ్చుచుండిరి, సాత్యకి 
మరియొక రథముమోద కూర్చుండి చ్యారకకు పోవుచుండెను, 
హా స్పినాపురముడాటి కొంతదూరమునకు వచ్చినపిమ్మట యొక చోట 
క ఎహడు సిలిచి తన. వెనుక వచ్చుచుంజెడి పాండవులు మొదలగు 
నకల బుఎధువులను నిలువుడని చెప్పి వారందరిని హూస్పినాపురమునకు 
వంపించి వెళ్ళుచుండెను. అట్లు వెళ్ళెడి కృష్ణను తన మనస్సును 
అర్జునునిమోద వుంచి తిన్నగా బోవుచు మరలి అర్జునుని చూచు 
చుండెను. కంటికి కనబకునంతవరకు వెనుకకు తిరిగి అర్జునుని మాచి 
వెళ్ళుచుండెను, కృష్ణుని రథము ముందు పోవ్రచుం డెరు, క్చష్ణుసు 
రథమువెనుక మరియొక రథముమోద సాత్యకి వెళ్లుచుండెను, సాత్యకి 
రథము వెనుక మరియొక చిన్నరథముమోద సుభద్ర కూర్చుండి వెళ్లు 
చుండెను, క్టష్ణునిమోాద చేవేంద్రుడు పువ్పవర్గ మును కురిపించెను, 
కృష్ణుడు వెళ్ళునపుడు వాయువు అనుకూలముగా ఏచుచుంజెను, 
నానావిధము లైన శుభ శకునములయ్యును, 


08. (శ్రీమహాభారత ము 


శ్రీకృష్ణుడు ఉదంకా_శమమునకు బోవుట 

జన మేజయమహో రాజూ | కృష్ణుడు ద్వారకకు వెళ్ళుచు బహు 
దదూరమునకు పోయిన పిమ్మట మార్లనమిావమందుం జెడి ఉదంకు 
డనెడి మునియొక్క_. ఆశ్రమమునకు పోయెను, ఉదంకా[శమమునకు 
వెళ్ళి వినయము తో ఉదంకుని చూచెను, ఉదంకముని కృష్ణునకు అతిథి 
పూజలు చేను. పూజలకు కృష్ణుడు నంతోషించి వుదంకమహాముని 
దగ్గర కూర్చుండగా ఉదంకుడు కృష్ణునితో యిట్లనెను. కృష్ణా! నీను 
భరతవంశస్థులగు పాండన కౌరవుల దగ్గరకు పోయి వారికి స్నేహము 
గలిగించితివి, పాండవ కౌరవులు కలహించుకొన దలచినపుడు వారికి 
నహాయముగావచ్చిన రాజులను వారి చేశములకు సుఖముగా వంపిం 
చచితివి, వారి రాజ్యములను వారు సుఖముగా అనుభ వించుచున్నారు, 
సీవు నకల జంతువులను సంతోవీంవ జేయువాడవు, నీవు ఒకరి వతు 
మందు యెప్పటికినివుండువాడవు కాను. అని ఉదంకుడు. మెరుగని 
వానివలె నిందారూవముగా కృష్ణుని యడిగెను, కృష్ణుడు వుదంక 
మపహామునియొక్క_. తలంపును యెకుగని వానివలె అతని ముఖమును 
జూచి యిట్ల నెను, ఉదంకమునీం(దా! పాండవ కౌరవులకు నంధిచేయ 
దలచి నేను దురొగ్యీధనుని దగ్గిరకు పోయి సభ చేర్చి మంచి న్యాయపు 
మాటలను చెప్పితిని గ ర్యపుమాటలచే దుర్యోధనుని "బెదరించితిని, 
భయము కలిగెడి మాటలను ఇెప్పితిని. మిక్కిలి వీదతనపు మాట 
లనుచెప్పి పాండవులు అయిదుమందికిని అయిదు [గామములు యివ్వ 
మని (ప్రార్థించికిని, యెక్సైనను కౌరవ పాండవులకు సంధిచేయదలచి 
ఆ నేకవిధములుగా మాట్లాడితిని, అనమయమందు. భీవ్మ(ద్రోణులును 
నేను; జెప్పిన [పకారము సంధి జేసుకొనుమని దుర్యోధనునితో . జెప్పిరి, 
వ్యాసాడి. మునులు ' అనేక విధములుగా దుర్యోధనునితో నొక్కి 
చెన్ఫిరి, యెందరు చెప్పినను అధికలోభముచేత దుర్యోధనుడు వినక 


అశ్వమేధవర్వ ము ర్ట 


వంశధర మును విడిచి సంధికి వొప్వుకొనలేదు. దుక్య్వోధనాది కారవు 
లందరును పాండవులతో యుద్ధము చేసి తన బంధుజన నహితముగా 
మృతినిబొంది పుణ్యలోక ములకు బోయిరి, పాండవులతట్టున పొండవు 
లె దుగుడును తప్ప తక్కిన _బంధుజనులందరును యుద మందు 
పుణ్యలోక ములకు బోయిరి, గనుక కాలగతిని తప్పించుటకు యెవరి 
కిని సాధ్యముగాదు, అసి కృష్ణుడు ఇవ్వగా ఆమాటలను వుదంక 
మహాముని విని కోపకోపముల చేత యొజ్హని కండ్లుగలవాడై (గ్రుడ్డు 
(తివూచు కృష్ణునితో యిట్ల నెను. కృష్ణా! 7 స్‌వ్రు ఫోకిరివై కారవకుల 
మును చంకితివి, సంధి చేయుటకు సమధ్ధుడ వైయుండియు యిట్లు 
చేయించికివి గనుక యింతేటి ఫలము సవు అనుభవించునట్టు ఆతి 
ఘోరముగా నీకు శాపము ఇచ్చెదను. అని ఉదంకమపహోముని కోవణయు 
చెప్పగా కృష్ణుడు యిట్ల నెను, 

మహాళ్ళా | ఉదంకమునీందా ! నేను జెప్పెడి మాటలను 
చక్కగా వినినపిమ్మట తగినట్లు చేయుము, నేను జెప్పెడి మాటలను 
వినుము, కోపించుకొనవద్దు, మునికి కోవముకూడదు. కాంతముచేత 
నామాటనను వినుము, స్వల్ప! వస్సుల చేత నాకు వోనికలుగజూలదు, 
ఆధిక తపోబలముచేత నన్ను నీవు శపించినను నీతవస్ప్సుయంతయు 
ఇడిపోవును, అయ్య య్యో ! సీ తపస్సును న్యర్గముగా శానస్పుకొన 
కుము అని కృష్ణుడు చప్పగా ఉదంకు డిట్ల నెను, 

కృష్ణా ! నా తవస్సు చెడిపోయినను పోనిమ్ము. నీవు జెప్పెడి 
మంచిమాటలు వచో చెవ్వుము. నీవు ఇెప్పెడిమూటలు నాకు సరి 
యనితోచినయెడల నిన్ను శేపింవదలచిన నామనస్సు మరలిం చెడను, 
ఆని వునంకమహోముని చెప్పగా క ఎ్రష్ణుడు చివనవ్వు గలవాడై. యిట్ల 
చెను. ఉదంకుడా! సత్వరజ సృభుముల నెడి మూడుగుణములును నావశ 
ములై ద్రవ _ర్థించుచుండును, మరు క్రైవతలును, వసు రు దాది నకల 
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చేవతలును, నావలన పుట్టినవా రెగుదురు. నకల చరాచర (వ్రవంచ 
మందును నేను నిలిచి యుందును. నకల చరాచర (వవంచము 
నాయం దే సుఖముగా నిలిచి యున్నది. నేనే వరమౌాత్న తత్వమ 
గును. వుదంకుడా ! బుగ్వేదానులగు నాలుగు వేదములును (బావ్మా 
క్యాదులగు నాలుగు వర్ష ములును, (బహ్మాచ ర్యాదులగు నాలుగాశ 
మములును, సకలకర శై se eee వాని ఫలములగు సగర్లి 
మూాతుములును యివియన్ని యు నావలన నే కలిగినవనియు, నామము 
లనియు తెలిసికొనుము, యజ్ఞ క _రృలగువారు న న్నే స్తుతించి యజ్ఞ 
ఫలములను పొందుదురు, పాపాత్ములగువారు (పాయశ్సిత ముల చేత 
నన్ను స్తుతించి పొవములను పోగొట్టుకొను చున్నారు, మనస్సు నా 
యొక్క మొదటికుమారుడని యెరుగుము. నేరు ధర్మమును రత్సీంచి 
లోకములను కాపాడుటకై నాకు యిష్టమే కలిగిన పుడు జనములను 
పొందుచుందును, నేను (బ్రహ్మ దేవ తూవముగాొనుండి జగత్తు లను 
నృష్టిం చుచు విష్ణుమూవముగానుండి జగత్తులను రథ్నీంచుచు  శివరూవ 
ముగనుండి నర్వజగ తులను నంహారించుచుందును, లోకములకు మేలు 
కలుగుటకై పాపాత్ములను సంహారించుచు, పుణ్యాత్ములను కాపా 
డుచు, థర్మమార్షమును రషీంచునిమి త్సమై తగిన పనులనుచేయు 
చుందును. నకల లోకములకును నేనే వర మేశ్వరుడ నగుదును. నేను 
యిట్టివాడనై యుండియు పాపాతు లగు దుర్యోధనాదులను ధర్మాళ్ళు 
లగు ) ధర్మ రాజాదులతో కలుపుటకు అనేకవిధములగు [వయత్నము 
లను చేసితిని, నేను చేసిన (వయత్నము దివ్యజ్ఞానులగు వేదచ్యా 
సాధులకు తెలిసియున్న ది. నేను యెంత చెప్పినను “దుర్యోధనాది కడ 
వులు. వినక మహోత్ములగు పాండవులతో ధర్మ యుద్ధము చేసి చచ్చిరి, 
గనుక వుదంకా.! నేను చెప్పినవని యిట్టిదై యున్నన, నన్ను గురించి 
: ది: చెన్సెదనో చెప్పుమని కృష్ణుడు చెవ్పగా ఉదంకుడు. నభున్యబర్నిల 
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చుచు కృష్ణునితో యిట నెను. మహాత్మా! కృష్తుడా! నీమహిమను 
న్‌ “ఇట్‌ ( ౯ 
సీను చెవ్పగా తెలుసుకొంటిని. సీ యన్నుగహమువలన నేను కృతా 
రడ నె తిని, సీ మహిమలను తెలుఘసుకొంటిని, నాకు గలిగిన దురా 
(గహాపు గర్వమును వే కలిగించితెపి, మరల సీవే సయమృత వాక్య 
ములచేత నా గర్వమును పోనా టితిఏి. కృషో |! సము దమువంటి ని 
లు a=) 
కషనకు నేను యోగుంకచె న యెడల నివికంభావమును నాకు చూప 
లి దనై వ పు 
మసి (సార్గిం చెను, 
థి 


కృష్ణుడు ఉదంకునకు తన ఎళ్వరూపమును జూపుట 


కృష్ణుడు ఉదంకునియందు కృవగ లవాద్రై అర్జునునకు మూవపిన 
విశ్వయావమును ఉందకునకు మూాెను, కృష్ణని వీశ్వరూవమును 
ఉదంకుగుచూచి నంతోవమును ఆశ్చర్యమును గలవాడై. సమస్య 
రించి యిట్ల నెను, 

న్లో i ఏశక ర నమస్తేస్తు విశ్వాత్మా విశ్వనంభ వ 

వద్భ్యాం తే వృధివివ్యాప్తా శిర సాచామృతం నభః॥ 

అని (మొక్కు_చు కదలక ముద్దువ లె నిలిచి యుండెను. కొంతే 
సేపు కదలకయుండి పిమ్మట పెద్ద ధ్వనితో యిట్లనెను, కృష్ణా! 
మూడులోకములును సీపొదవద ముల చేత వ్యాపింపబడియున్న వి, 
సీదివ్య శిరస్పులచేత ఆకాశమంతేయు నిండి పూర్ణముగా వ్యాపించ 
. బడియున్నది. సీకడుపులచేత ఆకాశమంతయు కవ్పబడియున్నది,. సీ 
యొక్క- దివ్యములగు చేతులగుంపుల చేత నకలదిక్కుులును వ్యాపించ 
బడియున్న ది, మహానుభావా! చేవా! నీవు అనేక సహ్మన పాదముల 
చేతను, అనేక సహస్రశిరస్సులచేతను, అనేక నహ్మసముల కడుపుల 
చేతను, అనేక నహ్మసముల చేతులచేతను, నకలలోశములును 
వ్యాపించి సరము నీవే'యగుచున్నా వు, ఈనిశ్వరూవమును నేను 
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కూడా నాకండ్లు మనస్సు భయమును పొందుచున్న వి. ఓవిశ్వ 
రూపా! సామి ! యీ విశ్య్వరూవమును విడిచి సీయెప్పటిరూవనుగు 
కృష్ణ దేహమును పొందియుండువుని (పార్థింవగా వర మేశరుడగు 
కృష్ణుడు నరమిచ్చెదను కోడుముని ఉదంకునితో చెప్పెను, ఉదంకు 
డిట్ల నెను, 

పరమేశ్వరా ! కృష్ణా | నకలదుఃఖములను పోగొట్టు సీదివ్య 
రూవమును చూచితిని, ఇంతకంచ యెక్కు_వగు వరములు లేవని 
చెప్పగా కృష్ట డిట్ల నెను, ఉదంకుడా ! నన్ను ఏన్స చూచినందున నీకు 
నుభముకలుగకి మానదు. గనుక సీకు కానలసినవరముకు అడిగిన 
యెడల యిచ్చెదను. అడుగుమని చెప్పగా వుదంకు డిట్ల నెను, 
మహాత్మా! కృష్ణమూర్తీ |! సీవు అవశ్యముగా నాకు వరమి చ్చెదనని 
అనుగహించితి వేని యీభూమి చవిట్టివ దేశముగా నున్నది. ఇక్కడ 
జలము వొరుకుట కష్టమగుచున్నది. గనుక నావద్ద నర్వదా జల 
ముండునట్లు వరమిమ్ములఅని వుదంకుడు అడుగగా విశ్వరూని యగు 
కృష్ణ -చేవుడు తన విశ్వరూవమును విడిచి యెవ్పటివలె కృష్ణ'చేహ 
మును దాల్చి వుదంకున్లితో యిట్ల నెను, ఉదంకమునసీం[దా ! నీవు నన్ను 
తలచినపుడు నికు జలము లభింభగలదు, అని చెప్పి వుదంకుని యను 
మతీనిబొంది. వెళ్ళెను. ఉదంకు డొశానొకదినమందు అడవియందు 
తిరిగి దవ్పిగలవా డై కృష్ణుని తలచుకొనెను, అవ్వుడు ఒక మాలనాడు 
అంభులఫొదిని ధరించుకొని చాణములను పట్టుకొని కుక్కలను తోలు 
కొనుభువచ్చి వుదంకునియెదుట నిలిచియుం డెను, 
ie అట్లు కనవడిన. మాలవాడు' గోచీ మొల! తాడు లేక దెగం 
ఇగ్గుడై. మురికిధేహాము గలిగియుండెను, వాని "చేవామందు' వరిశుద 
'మైభు,జలము కారుచుండెను, ఆమాలవానిని ' వుదంకుడు చూడగా 
ఇను ..:నృదంకునితో... యిట్లనెను. ఉదంకుడా! నీవు దవ్సినభిగి 
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యున్నట్లు తోచుచున్నా వు. నాచేహమున కారుజలమును (తాగి 
సీదప్పి పోగొట్టుకొనుసు, అని మాలవాడు చెప్పగా వుదంకు డిట్ల 
నెను. ఓరీ! చండాలుడా! యీజలము నాొకక్కరలేదనెను, మూల 
వాడు వుదంకునితో యిట్లనెను. ఉదంకుడా! నీవు దప్పికగలవాడ వై 
(శమ 'జెందియున్నావు, గనుక నీమోద కరుణగలిగి నచ్చినాను. 
నేని చ్చెడి జలమును వద్దనక [వీతితో |తాగుటనుంచిది. అని ఆమాల 
వాడు చెప్పగా వుదంకుడు కోపించుకొని 'వెళ్ళుమని అదలించెను. 
మాలవాడు తన కుక్క_లతోకూడ కనవడలవేదు. ఉదంకుడు భయ 
డి కొంతసేపు యోచించి కవటపు మాలవాడు కృష్ణుని (వేశేవ 
ys వచ్చ్నియుండునని ఊహించుచుండెను. ఆ సమయమున 
కృష్ణుశురాగా వుదంకు డిట్ల నెను. మహాత్మా! కృష్ణా! నిన్ను తలచి 
నపుడు జలము కలుగునని వరమిచ్చితివి నిన్ను తలచగా ఒక 
చండాలుడు వచ్చెను, అతని బేహూమంస' నీరు కారుచుండెను. ఆ 
నీటిని నేను [తాగుదునా? నీవు యిచ్చినవరము కుక్సితవర మాయెను 
గదా! అని వుదంకుడు వెవ్చగా కృష్ణు డిట్ల నెను. 
వ్రుదంక మునీం(దా! "నేను సీవిమయమె చేసిన [వయత్న మం 
తయు వ్యర్థ మాయెను, నీకు తెలియదు, చొప్పెదనువినుము, సీనిమి 
త్తమై నేను చేవేందుని అమృతమునడిగితిని, చేవేందుడు నాతో 
యిట్లనెను. కృష్ణా! అమృతమును |తాగినవాడు చేవుడు. ఈ అమృ 
తమును వుదంకున కివ్యరాదు,. గనుక మరియొక "మేలును కోరిన 
యెడల అవశ్యముగా వుదంకునకు కలిగించెదను. అని చెప్పగా వేను 
దేవేంద్రుని ముఖమును జూచి యిట్లంటిని, మహాత్మా! చేవేంచా! 
నిన్నా ప్రార్థించితిని. నాప్రార్థనము "వ్యర్థముగా చేరదు. యేవిధముగా 
నైనను (హ్రైర్ధనమును చరువక వుదంకమునికి అమృతజలమును 


యివ్య్వవలయునేని చెప్పితిని. "దేవేంద్రుడు నాతో లికె ఏర్పాటుచేసి 
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కృష్ణా ! నేను మాలవాడనై వెళ్ళి అమృత జలములను వుదం 

కున కిచ్చి సంతోష వెట్టితిని. ఉదంకుడు సిగ్గుచేత నేనిచ్చు అమృతి 
జలములను కీపికొననియెడల నాకు దచోవును నంభవింవ చేరదు, 
ఇదిగో!  మాలవాడనై ఉదంకునిదగ్గరకు చెళ్లెదను, ఇందుకు నీ" 
సావీ.వై యుండవలయును, అని చేవేండ్రుడు నాతో చెప్పి సీదగ్గిరకు 
మాలవాసిరూవముతో వచ్చెను. అట్లు వచ్చిన దేవేంద్రుని సవ్ర 
సన్నాసింపక అతేడిచ్చు జలమును సీవు గసుకొనకి అదల్చితివి. 
"బేవేందు శరర రను జాయెను, అయ్యో సర్యసిద్ద మైన యముతే 
మును వద్దని చెప్పితిని.  మికొరకు నేను చేసిన [వయత్నమంతణయి 
భమ రారు అందుకు యిక నేగునవచ్చును? చేను సీక్రిచ్చి న 
వరము అంక గాకుంకునట్లు నమ్మృద్ది గౌ జలమును కలిగిం చెదను, 
ఆవిధమును చెప్పెదను వినుము, నివు తలచినపుడు యిా చవిటిభూమి 
యందు మేఘములు వర్షి ంచుచుండును. మేఘములు సీవశ మైయుండి 
యిచ్చట నంచరెంచుచు నికు జలము కావలసిసమ్ర జిల్ల నర్శి౦చు 
చుండును. ఇక్‌ నన్ను సిందింవకుము నేను వెళ్లేదను, అసి కృష్ణుడు 
చెప్పగా వుదంకుడు మిక్కిలి నంతోషము కలవా డా యొను, కప్పుడు 
అంతర్థాను డ్రై పోయెను వై శంపాయనుడు జయమేజయునితో ఇట్ల నెను, 
:  జసమేజయమవోరాజా | కృష్ణుడు వరమిచ్చినది మొదలు 
వృుధ్రంశ్నాక్రేము మను చుట్టునుండు చవిటిభూమియందు నియముమూగ బిగి 
మేఘములం: ముకు (వతి. పుణ్యతిథియందు తప్పక వర్ష ము 
కణలెతము రండును. -చవిటిభూముల దగ్గరనురడు మేఘములకు వ్రదంక 
మేఖునలనీ శుళుః “అని వెశంపాయనుడు చెప్పగా జనమేజయ 
మవ": యిట నేను; “ప శంపాయనమునీరద్రా | కృష్ణని కపింప్ల 
వరయ య? స్ట ్న్‌ ప్రదంకముని' వీవిధమగు తపస్సు చేతి అట్లు నుహానుభో్ర్‌ 
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జనమేజయ మహారాషా ! వుదంకుడు గురుభక్తి వికేవమ్ను వలన 
మహోనుభావు డాయెనని తెలుసుకొనుము. ఆ వుదంకుని చరిత్రమును 
చెప్పెదను వినుము, 


జన మేజయమహారాజునకు వైశంపాయనుడు వుదంకుని 
చరిత్రమును చెప్పుట 


జనమేజయమజపోరాజూ |! వుదంకుడు గౌతమ మజోమునికీ 
శిష్యడై శ్నీ వాముతో బహుకాలము నియమముగలిగి భ_క్రిపూర్వ్య 
కముగా శుళూష చేయుచుండెను, బహుకాలము. జరిగిన పిమ్మట 
గాతమనుహోముని తన శిష్యులనందరిని వరములిచ్చి వంపించి వుదం 
కుని తలపవకుం జెను, వుదంకుడు మిక్కి-లి నిష్టగలిగి గాతమమహాోమునికి 
భ్‌ _క్తీపూర్వకముగా శుుళభూపులు చేయుచుండెను, 

అట్టు చాలాకాలము జరిగినపిమ్మట వుదంకు శొకనాడు నడు 
మునకు గుడ్డబిగ గట్టుగొసి మిక్కి-లి బరువుగల వంటక కైల మోపును 
మోసి తెచ్చెను. అట్లు తెచ్చిన క ళైలలో తన తలవెండ్రుకలయొక్క- 
ఒక గొప్పజడ తగులుకొని యుండెను, ఆక క్రైలమోపును తొందరగా 
[క్రిందవడ చేయుటలో ఆ మోపుతో తనవెండుకల జడయు తెగి 
వడెనూ. వుదంకుడు మునలివాడగుటచేతి అతనిజడ తెల్లగా సెరసి 
యుండెను, ఆ తెల్లని తలవెర్మడుకల జడ [క్రిందవడగా జూచి వుదం 
కుడు తనకు ముసలితనము వచ్చినదని తెలుసుకొని పెద్దగొంతే్తి 
వడ్చెను, అట్లు దుఃఖించు వుదంకునియొక్క.. కన్నీరు దోసిలితో పట్టు 
వొనుటకై గాతముడు తన కుమార్తెను వంపించెను, గౌతమముని 
కరాతురు వేగముగావచ్చి వుదంకుని కన్నీటిని తనదోసిలియందునిలుపు 
కొనెను. ఆ కన్నీటి వేడిచేత దానిచేతులు కాలగా దోసిలియం 
దుండు జలము [్రిందవిడిచెను, జలము భూమిమోద, వడినతోడనే 
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భూమి కదలను. అపుడు గెతమముని తనళిషు ష్యుడగు వుదంకునిదగ్గర 
నిలిచి యిట్లు నెను, 

వుదంకుడా నీవు వివారించుటకు కారణమేమో  చెవ్వుము, 
అని (వశ్నించగా వుదంకు డిట్ల నెను, మహతా | గాతమముసీం[ డా! 
తమరు ఆందరి శిషస్యాలయందును చయగలిగి వరము లిచ్చి తికి, నను 
ఎం త కాల మా శయించీ యున్నను నాయందు దయకలూగ లేదు, అం 
దుకు నాకు విచారము కలుగదా 1 అని వుదంకుడు చెవ్పణా  గొతమ 
మునికి దయగలిగి వుదంకునిజూచి యిట్లనెను, వుదంకుడా! నీకు యావ 
నము నిచ్చెదను. నీకు ముసలితనము పోగలదు, సా కుమార్తెను సీ 
కిచ్చి వివాహము చేసెదను. సంతోషముతో వివాహమును వేసు 
కొనుము. నీకేజస్సులు సహించుటకు నాకుమా'ర్తెతప్ప మరియొకరు 
శక్తులుగారు, గురువుయొక్క కుమార్తెను వివాహము చేసికొన 
రాదని నీవు సందేహింపవద్దు. నాకుమాెకు నాతపోబలమువలన మరి 
యొక విధమైన చేహశాంకిని కలిగించెచను, అట్లు కలిగించుట చేత 
మరియొకజన్న మెల్సినట్టు కాగలదు, గనుక నీవు గురుని కుమూనె 
యను అనుమానమును విడిచి నాకుమా క్రెను వరియింపుము. నీవును 
న. ఈ నా కుమా ర్తెను నీవు వివాహము చేసు 
కొనుటవలన ధర శ్రమగునేగాని అధర ము కానేరదు. జుట్టు సికు వర 
కర అని యిట్లు గాతమమజహోముని అను|గహించి అ కుమా 
గ్రైశు మరియొక జీహామును. కలిగించెను. వుదంకుడు నంతోషించి 
మూనలితనమును విడిచి మంచీ యావనదశ కలిగియుండెను. న్రదం 
కదు ౫గెతమముని యాజ్ఞ ప్రకారము గాతముని కుమార్తెను పరమ 
శ్రంతేవముగా కు చేసికొనెను. | 
. ima ప్‌ ట వుదంకుడు గాతముసీం[ దునకు యిట్ల నెను, మహాక్నా! 
చౌకళుముపీం ట్రా ! న నీదగ్గర చేను కవ విద్య నభ్య 
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సీంచి యుస్నోను, అందుకు నేకు గురుదహీణ నమర్చింవవలయును, 
అందునిమ'త్తవైం నావలన యే కను ఒక వనివి. చేయించుకొనుము, 
మారు పవచార్గమైనను కెమ్మసి నన్ను పంపసినయెడల ఆపదార్గ్లమును 
నేను మికృవవలన తెసికొని 'రాగలను, అంతటి క్రీ మోకృవవల 
ననే నాకు కలుగును. అని వుదంకుడు వి విన్నవించగా 7 గౌరముడిట్ల నను. 
వ్రదంకుడా! నీనడవడికకు నేను సంతోోవీ.ంచితిని. సీనడవడిక యీ నాకు 
దకీణయగును,. మరియొక వకీణను అపేకీంవను. గనుక నీవు 
వెళ్ళి సుఖంపుము అని చెప్పగా కాతముని భార్యయగు అసాల్యా బేవి 
దగ్గరకు వెళ్ళి నమన్మ్క-రించి యిట్ల నెను, 


er) 


తల్లీ అహాల్యాేవీ ! మూరు అనుజ్ఞ నిచ్చినయెడల మూరు 
కావలసిన ' వదార్థమేదియైనను అవశ్యముగా సాధించి తెచ్చి యిచ్చె 
దను. గనుక మూ కావలసిన పదార్థమును నెలవిమ్మని తోరం 
వగా అహల్యా బేవి యిట్లనెను, వుదంకుడా ! నీవు వ 
కావు నాభ ర్త యగు గ "తమముసీందుడు జెప్పిన (వకారము 
వెళ్ళుము నాశేసడార్థమును అక్కరలేదు. నీవు వెళ్ళి సుఖముగా 
నుండుము. అని చెప్పగా వుదంకుడు మరల యిట్లనెను. 

త్న్‌ | అహల్యా టేప్‌ ! మోరట్లు చెప్పవద్దు. _ యేవడార్థమై 
నను మోరు కోరవలయును. మాకు కోరిన పదార్థమును నేను కెచ్చి 
మిధాకు సమర్పింపవలయును. గనుక ఇలవిమ ని అనేకవిధములుగా 
(ప్రార్థించి యడిగెను.  వుదంకునితో. అహల్యా చేని యిట్ల'నను, 
తమ్ముడా ! వుదంకుడా ! నీవు ముఖ్యముగా యేటైనను పు తెచ్చి 
యివ్వదలచిన యెడల నాకు కానలసిన పదార్థమును చెప్పెదను వినుము, 
సౌచానుడనురాజు కలడు, ఆ రాజు భార్యదగ్గర కుండలములు 
ఇన్రలకు కలవు, ఆకుండలములయందు నేను (యమ గలిగి యుంటిని, 
అని చెప్పగా వుదంకుడు నంతోవీంచి కుండలములను -తెచ్చుటకు 
వెళ్ళెను, ఒక దినమందు గాతముడ్లు అవాల్యతో యిట్లనెను? 
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చేసీ అహల్యా | వుదంకుడు కనబడలేదు. _ ఎక్కడున్నా డని 
యడుగగా అవాల్య యిట్ల నెను, (పాణనాఖా | గెతమమునీం! చా ! 
సాడారసరాజురమొక భార్యవద్దగ ల కుండలములను తెచ్చి నాకిచ్చు 
టే వెళ్ళను అని చచ్చెను, ఆ మాటను గౌతముడు నిని కృవగల 
వాడ అహాల్యముఖముజూచి యిట్లనెను, చేపే ! అహాల్యా | సాదా 
నరాజు (బాహ్మణ కొవమువలన 'రాతున స్యఫావము కలవాడై వును 
వ్యమాంనమును భక్నీంచుచుండును, ఈ వృత్రాంతమును వుదంకు 
జెరుగక వానిదగ్గరకు వెళ్లను, అయ్యా ! వువంకునకు ఏమి అపాయ 
ముకలుగునో తెలియదు. అని వుదంకుని యందుగల కృవచేత గాత 
ముడు చెవ్పగా అహాల్య భయపడి యిట్లనెను, మహాత్మా! ౫ గతిము 
మునీందా ! నసాదాన రాజు మనుష్య వమూంనమును భ శీంచుననినాకు 
తెలియదు. నీను నాయందుగల కృవచేత వుదంకునకు ఏవిధమైన కను 
కలుగకుండునట్లు చేసి రశ్రీ,౦ంపుముని ఆదరా గాతముడు యిట్లు 
నెను, చేప ! అవాల్యా ! ! సీవ్ర భరము, ఉదంకునకు కీదుకలుగ 
నివ్యనని చెప్పగా అహల్య వూరకుండెను. ఇక్కడ సమాచారమిట్లుం 
జెను, ఇక వుదంకుసి సమాచారము ెప్పెదవినుము, వుదంకుడు వెళ్ళీ 
ఒక అడవియందు భయంకరరూవము గలిగి యుండెడి సౌదానరా 
జును చూచెను. సౌడాసుడు తన చేహమందు మనుష్యుల రక్తమును 
పూసికొని పెద్ద మానములు గలిగి కంటి (గుడ్డు |త్రివ్వుచు భయమును 
కలిగించుచుండెను. సౌచానుని దగ్గరకు వుదంకుడు వెళ్ళగా సాదా 
సుడు. య్లిట్ల నెను 
. తూహ్మాణుడా నేను ఆకలిచేత బాధవడుచు యేవదారము 
చొరుకునో యని కాచుకొనియున్నాను, సీవు వచ్చితివి. నిన్ను 
భతీంచి నా ఆకలిని పోగొశ్లైదను. అనిసౌదాసుడు చెప్పగా వుదంకు 
డొట్ల'నెను,. వౌదాస మహారాజా! నేను నా గురున్ఫయొక్క_ కార్యము 
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కని చంవరాను. యోచింవక చెప్పినమాట అధర్మము, అని 
వుదంకుడు చెప్పగా సౌదాసు కిట్ల నెను, (బ్రాహ్మణుడా ! పగటియందు 
మూడవజూములో ఏ పదార్థము దొరికి నను దానిని భతి. ౦చునట్లు నాకు 
"దేవతలు యేర్చ్పరచి యున్నారు, గనుక అవశ్యముగా 'యిపుడునిన్ను 
భకీంచి నా ఆకలి పోగొట్టుకొనదను. అని సౌదాసుజు చెప్పగా 
వుదంకుడిట్ల నెను. సౌదానమహాశాజా ! నీను నన్ను భశీంచెడి వత 
నందు నాలుగుకార్యములనుచేసి అవశ్యముగా నీ దగ్గరకు వచ్చెదను. 
నామాట అబదముకాదు, నీవు యాచకులు గోరిన వదార్థములను 
(ప్రీతితో యిచ్చెదవని నీదగ్గరకు వచ్చియున్నాను, నేను చానముతీను 
కొనుటకు మంచి పా(త్రమగుదును, నాగుదవుయుక్క- కార్యమును 
నీవలన అనుకూలము చేసికొనదలచి నిన్ను నమ్మివచ్చినాను, అని 
వుదంకుడు చెప్పగా ఆమాటలకు సౌదాసుడు సంతోవీంచి సమ్మతించి 
నీవు యేవదార్గమును కోఠెదవో చెవూమని వుదంకుని యడిగెను, 
అవ్వడు వుదంకుడిట్ల నెను. సౌదానమహోరాజూ ! సీభార్య చెవులయందు 
ధరించియుం వెడ్‌ కుండలములకొర కై వచ్చి చున్నాను, గనుక కుండల 
ములను నాకు యివన్నుని అడుగగా = సౌచాసుకు యిట్ల నెను, (నాహ్మా 
ఇుడా ! యితేరుల ధనమును యివ్య రాదు, గనుక పండలములను 
అడుగక మరియేదియెనను ఆడుగుమని 'చెవ్పగా వుదంకుడిట్ల నెను, 
సౌదానమహాోరాజా ! నీవు నెవముచేత కుండలవులను ఇవ్యకుండవలయు 
' నని తేలచితివి, నాకు కుండలములుతేవ్ప మరియొక వదార్లమక్క-ర 
లేదు. గనుక కుండలము లే కావలయునని చెప్పగా అట్లు కుండలములు 
యిచ్చుటకు సమ్మతించి సౌడాసు డిట్ల నెను, వుదంకుడా ! నా భార్య 
యగు మదయంతి ఫలాన స్థలమందున్నది. సీపు అక్కడికి వెళ్ళి 
'నేను వంపించినట్టు చెప్పి సీోరికను తెలుపుమని చెప్పగా వుదంకు 
డిట్ల నెను, 


116 (న్రీమహాభారతీ ము 


సౌజానవుహారాజూ ! సీ భార్య వుంచ వచి స్థల లమును నాకు స్పష్ట 
ముగా తెలుపుమని [వళ్నించగా సౌదాసు డిట్టనెను, వుదంకుడా | 
నాభార్య వుం జెడ్‌ (వచేశము అల్లదిగో మాడుమని చూపిం చెను, 
సం. సౌదాసుని భార్యయగు 'నుదయంతి దగ్గరకు బోయి యిట్ల 
నెను, మదయంలీ ! నీ భర, యగు సౌదానమహోరాజు వంపించినందున 
యిక్క-_డికి వచ్చినాను. సీ చెవులయందుంజెడి కుండలములు నాకు 
కానలయును. నీన్ర కుండలములను యిచ్చిన యెడల ఆ కుండలములను 
నాగురువునకు సమర్పించి నేను కృ తార్జుడ నగుదును, గనుక కుండల 
ములు యిమ్ముని [రగా మదయంతి యిట్ల నెను, 

(బ్రాహ్మణుడా ! నా భర్త్రయగు సౌదాన మహారాజుదగ్గిర 
నుంచి గురుతు తెచ్చినయడల సీకో కుండలములను యిచ్చెదను, 
గనుక గురుతును శెమ్మని చెప్పగా వుదంకుడు సౌచాసునిదగ్గరకు వచ్చి 
యిట్లనెను. సౌదాసమహారాజూ! నీ భార్య సీదగ్గరనుంచి గురుతు 
తెచ్చిన యడల కుండలములను యిచ్చెదనని చెప్పినది. గనుక యెద 
నను ee యిమ్ముని అడుగగా సౌదాసు డిట్లనెను.  ఉదంకుడా | 
యీ మార్గము తేమమని నిశ్చయింవరాదనియు, యీ మార్లముతేప్ప 
మరియొుకొమార్లము లేదనియు. నా భార్యతో చెప్పము, ఇది నీ 
నిచ్చినగురుతు.. నేను చెప్పిన'కే చెృవలయును, అని సౌదాసుడు 
గురుతుమూట'వెవ్పగా న్రదంకోడు నంతోషి.ంచి మదయంతిదగ్గరకు 
బోయి యిట్ల నెను, మద మంతీ ! స్‌భర్త యిచ్చిన గురుతును తెలి చెద 
వినుము. ఈ మార్గము తే, మమని షక వత కసవము ఈమార్లము 
తవ్చ నురియొక మార్లము లేదనియు, సితో చెవుమని గురుతేను 
se వెడి వాక్యమును చెప్పినాడు, ఈ మాటయే గురుతుయగును, 
గ్‌నుక్ష కుండలములను యిమ్ము నియడుగగా అపుడు మదయంతి యిట్ల 
_. నెను, ఉదంకడ్దా? నా భర్త్యయొక్క ఆజ్ఞ వలన స్‌ు కుండలనులను 
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యిచ్చెదను, నీన్ర నంతోవముగా యీకుండలములను తీసుకొని వెళ్ళి 
సిగురువునకు నమర్పించి కృ ఆార్జుడవుగమ్ము. ఈ కుండలములను అవ 
పారించుటకొరకు ేవతలును, గంధర్వులును, సర్పములును అనేక 
ఉపాయముల చేత కాచుకొనియుంజెదద. నీవు కెలివితప్పియున్నను, 
'యేమరియుండి నిదించినను, భూమిమిోద వెట్టినను, యీ కుండలము 
లను చేవతలు మొదలగువారు అవపహారించుకొని 'వెళ్తుదుకు. చ 
కుండలముల మాసోత (1 బ్టమును చెప్పెదవినుము,. ఈ క 
భక చేత పూజించి చెవులయందు ధరించినయెడల ఆకలి కలుగదు, 
దప్పివుండదు. అగ్నివలనను, విషమువలనను, భూత భ తాళ కిణా 
గాదులవలనను బాధలు కలుగజాలను. చెద్దవారై లెనను, బాలు 

(రెనను యీ కుండలములను ధరించినయెడల es ప్పిన నకల | 
చౌధలును కలుగజాలవు, ఈ కుండలములు బంగారును పుట్టించు 
చుండును. గనుక నీవు యీ కుండలములను అధికజూగతతో తీను 
కొని సి గురువులకు నమర్చించుకొనుము, బహుజాగత్త గా వెళ్ళ 
వలయును, 


ఉదంకుడు మదయంతివలన కుండలములు వుచ్చుకొనుట 


అని వత్శినతయగు మదయంతి చెప్పి భక్సి, పీతి, ఏినయగుణ 
ములు గలదగుచు తన 'చెవులయందుంజెడి కుండలములను తీసీ 
వుదంకోనకు నముర్పించెను, ఉదంకుడు కుండలములను తీసికొని వరమ . 
నంతోవముగలవాడై వత్శివతయగు మదయంతిని దీవించి పోయి 
వచ్చెదనని చెప్పి సౌదాసరాజుదగ్గరకు వచ్చి నవ్వుచు దీవించి 
యిట్ల నెను. సౌదానమహారాజూ ! నీ నీ భార్యయగు మదయంతి నాకు 
కుండలములను యిచ్చినది. నీవలన నేను కృతాధ్దుడ నై తిన, సివ్ర' 
సీభార్యకు ఇెవ్రూనుస్త నాతో జెపి సిన గుదుతువాక్యము ఆధికర హాస్య 
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ముగా నున్నది, ఆవాక్యమునకు గల యఖభిపాయము నాకు తెలియ 
లేదు, ఆ యఖ్మిపాయనును నేను వినదగియుంటిని, గనుక చెవుూమని 
యడుగగా సొదాసు డిట్ల నెను, మహాత్మా! ఉదంకుడా ! రాజులగు 
వారు (బాహ్మణులను పూజించుచుందురు, గనుక నేను యిదివరకు 
(బ్రాహ్మణులను పూజించుచుంటిని. ఒకనాడు కొంచెము తప్పిదమును 
చేసితిని, ఆ తప్పిదమునకు (బ్రాహ్మణుడు కోపించుకొని నాకు రాతన 
భావము కలుగునట్లు శపించెను. రాకునభావమును మరియొక 
మార్గము చేత పోగొట్టుళొనుటకు సాధ్యముగాదు. వాహ్మాణపూజ 
లనుచేసీ అట్టిపూజలనలన (చాహ్మణులను 'మెప్పించుట కష్టమగును, 
ఈ హేతువువలన మో యభిప్రాయము నే నొ భార్యకు ఆనవాలుగా 
యీోమార్లము శేమమని నిశ్చయింవరాదనియు, యా మౌార్షముతవ్చ 
మరియొక 'మార్షము లేదనియు నీతో చెప్పి వంపించితిని, నాభార్య దగ్గిర 
యుం జెడి (శేవ్యరత్న మయము లెన కోండలములను సీకు యిచ్చి క్ర 
వలన నారాతనస్వభానమును పోగొట్టుకొనదలచితిని. అని సౌదాన 
మహారాజు చెప్పెను. జనమేజయనుహోరాజా ! భృగువంశమందు 
బుట్టిన నుహాత్నుదగు వుదంకునియొక పుణ్యదర్శనము చేత సౌచాన 
వ సమాధథానమనస్సు కలిగినందున కుండలముల సీచ్చు 
టకు (శ్రద్ధయు; శాంతేపుమాటలును కలిగానని శతెలీసికొనుము, అని 
పాచాసుడు వుదంకునితో చెప్పగా వుదంకు డిట్ల నెను, 
సౌచానమహారాజూ ! మాటలాడిన మా త్రముశేత స్నేహము 
కలుగునని పెద్దలు చెప్పుదురు. నేను ని వలన కృ తార్ధడ నై వెళ్ళు 
చున్నాను. నా 'చేవామును సీకు ఆహారముగా నిచ్చుటకు మరల 
వన్ఫాదనని . యిదివరకు చెప్పియుంటిని, చెప్పినమాటను తవ్బను, ఈ 
కండలనులను నా గుఠునికీచ్చి మరల నీ దగ్గరకు వచ్చెదను, అని 
‘ అ చెప్పగా సౌదాసుడు కృవగలిగిన చి _త్రముగలవాణై వదం 
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కుని జూచి యిట్లనెను. మహాత్మా! వుదంకముసీం[దా! నావంటి 
చంచెడివాని దగ్గరకు మరల రావచ్చునా ? ఏయందుగల ఉదార 
నత్యగుణములు నాకు తెలిసినవి. సీ గుణములకు నేను సంతోషించి 
తిని. నాకు గల రాతన స్వభావమును సి తపోమాహాత్శ్యతవలన 
పోగొట్లుమని గా వుదంకుడు నంతోవకరణ గలవ్నాజె 
యిట్ల నెను. పా! పెద్దలు అనుగ హాము విధ 
ముగా నైనను కలిగినయెసల ఎటువంటి పొవములైనను నశింవ 
గలవు. సీయొక్క. మంచిగుణము నీయందుగల రాతునభావమును 
పోగొట్టి నీకు మంచికీర్తిని కలిగించెను. నా గురువగు గౌతమ 
మహోముసియొక్క._.  చల్లనిచూపు నీయందుగలిగి యుండనచ్చును. 
గాతమముని కృవనలన శాంతచిత్తుడ వై అభివృద్దిని పొందుము. అనీ 
వుదంకుడు చెప్పి సౌడాసునకు గొప్ప గొప్ప లపక్‌ చ తన చేతులతో 
సౌడాసుని చేపహూామును తడిని అతనికి సంతోవము కలిగిం వెను, 
సౌదానమహారాజు తన పాపమును పోగొట్టుకొనినవాణై శాంత 
చిత్తముతో భక్తివినయ పూర్వకముగా వుదంకమునికి సాగిలవడీ 
నమన్క-రిం చెను, అట్లు నమన్క-రించి వుదంకుని స్తుతించి పంపించెను, 
మహోత్ముడగు వుదంకుడు కుండలములను కృష్లాజినమందు భద 
ముగా పెట్టుకొని కృ స్రైజినమునుచుట్టి చంకయందు తగిలించుకొని 
గాతమముని య్మాశమమునకు క్రీ ఘముగా వెళ్ళుచుండెను. అట్లు 
వెళ్ళి బహుదూరమునడిచి యొుకచోట ఒక మారేడు చెట్టును 
చూచెను. మాశేడు చెట్టుయుందు వరివక్యము లె న వండద్లుక నబ డెను. 
వ్రదంకుడు ఆ వండ్లచేత తన ఆకలిని పోగొట్టుకొనదలచి కుండల 
సహితముగా నుండెడి తన కృష్ణాజినమును మారేడు చెట్టుకు తగి 
లించి కాను మాకేడు చెట్టునెక్కి పండ్లుగోయుచుం డెను, గాలిచేత 
నూశేడుచెట్టు కదలుచుండగా 'జెట్టుకుతగిలించిన కృష్టాజినము శాడ్‌ 
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భూమిమిోద పడెను. ఆ వడిన కృష్ణాజినమును అక్క_డొక నాగ 
సర్పము జూచి శీఘ్రముగా వచ్చి కృష్ణాజినమందుండెడి కుండలము 
లను తీసికొని నోటకరచుకొని శీఘ్రముగా పోవుచుండెను. ఆ 
పోయెడి సర్పమును వుదంకుడు చూచి శీఘ్రముగా ఇెట్టుమోదనుంచి 
(కిందికి దూకి నర్చము వెనుకనే 'వరుగాల్తెను, సర్పము నసూవమం 
దుంజెడి నొక పుట్టకన్నములోసికి శీఘ్రముగా (ప్రచేశించను వుదం 
కొడు యొక సన్నటి కొనగల మంచిక జ్ఞను శెచ్చి కబ్బతోటి శ పుట్టను 
(తవు చుండెను (తవ్వునపుడు హ్‌ గట గడ వణక సాగెను, 
"ఊేవేం దుడు థ్రాహ్మణరూవముతో నచ్చి వుదంకునితో యిట్లనెను, 
(బాహ్మృణుడా! న్‌ కుండలములను యెత్తుకొసి పోయిన సర్పము ఐరా 
వత మనెడి చేవసర్పముయొక్క_ కొడు కగును, సర్పము పాతాళ 
లోకమునకు పోయెను, ఇక్కడికి పాతాళలోకము వేయియోజనముల 
దూరమున నుండును, కజ్బతో సిన (త్రవ్విన యెడల న్‌వ్లు ' పాతాళ 
లోకమునకు వెళ్ళజాలవు, అని (బాహ్మణరూవివలె నుండెడి "జే-నేం 
(దుడు చెప్పగా ఆ మాటలను వుదంకుడు విని యిట్లనెను, 
(య్రాహ్నణుడా ! నా కుండలములు పాతాళలోక మందున్న ను 
చేను శీఘ్రముగా కెచ్చెదను. అట్లు కుండలము లను తీసుకొని రాజూ 
లక పోతినేని (పోణములను విడి పదను. “నిది సత్యమగును. అని 
వ్రుదంకుడు చెప్పగా అతనియొక్క దృఢ న్వభావమును దేవేంద్రుడు 
"తట్రుసు కొని వుదంకుని కజ్టకు న(జాయుధముతో ననూనమైన వదు 
నను బలశ కిని కలోగించి . నేను "బేవేంద్రుడనని ' చెప్పి వెళ్లెను. 
అప్పుకు భాజే భయీపడి 'వుదంకునకు పాతాళలోకమార్షముని చ్చెను, 
వుదయాడు కీ భ్రమ పోతోళలోకమునకు "వెళ్ళెను, పాతాళలాశమ 
తనీ _్రకారిమల్‌చేక 'రశీరవబడుచు ' 'అసకవిధరక్న రాసులోజేకి 
. జిరష్యమానముకా (పశాశీంచుళ్లకుడాన్లు. పాతాల భక మ్లుయికగ 
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ముఖద్వారము వదిరయోాజనమూు. పొకుగుగలిగ అయిదు యోజన 
ములు వెకల్పు౫ విని ముర నః కుకా వాతాళలోకమును దాసి 
ముఖడ్యారమును వుదంకుకు మాచి భయవడి కుండలములు లభింప 
వనెడి తలంపుచేత ఛై రమును పిడిచకు. ఆ నమయమందు ఒక 
గుజ్జము కనబడెను గుజ్జమునకు మరాతిమాత్రము యొజగాను, తోక 
మొదలగు చేహమంతయు తెల్ల గానుండెను. అట్టిగుజ్జము వుదంకునకు 
కనబడి యిట్ల నెను, మహాత్మా! ఉదంకముసీండా | కుండలముల 
విషయమై ప్‌న్రు భయపడవద్దు సీ కుండలములు సీకు చేరగలవుః 
మహాత్సుడగు గౌతమమునియొక్క. ఆ్యశ్రమమందు నీవుమంచిభ కి తో 
నన్ను సేఫించియున్నావు, 'నాయందు సీకు గల భక్తికి నంతోషించి 
వచ్చినాను. ఐరావతమనెడి చేవసర్పము కొడుకు సీకుండలములను 
అవహారించెను. నాచెవి రం్రమును సీను మూసినయెడల నీ కుండ 
లములు నీకు మరల లభింవగలవు. గనుక ఈ [వకారము చేయుము, 
అని గుజ్జము చెప్పగా వుదంకుడిట్ల నెను. గుజ్దమా . నిన్ను నేనెరుగను, 
నిన్ను నేనెట్లు ఉపాసించియున్నానో తెలియదు, ఆ వృత్తాంతమును 
తెలుపుమని యడుగగ* గుజ్జము యిట్లనెను, మహాత్మా ! ఉదంక 
మునీందా ! నేను అగిహోత్రుడను. సీ గురువగు గౌతమునికి నను 
గురుడనగుదును, నీవు పరిశుద్దుడ వై ఛ కిపూర్వకముగా (వతినిత్వము 
నన్ను పూజించితివి. పూజించిన విధమును నీవు యెకగుదువుగ డా ! 
అని గుట్టము చెప్పగా ఆ మాటలను వృదంకుడు విని నంతోషీంచి 
గుజ్తము చెప్పిన (పకారము గుజ్ట ముయొక్క_ వెంట్రుకల యందు 
మిక్కిలి గొవ్ప పొగ లేచి అంతటను వ్యాపించి పాతాళలోకములను 
దట్టముగా కచ్చెను. ఆ పాగ చేత వానుకి మొదలగు "దేవసర్పముళ€ 
యొక్క నివాస భూములన్నియు నిండింవబడెను. ఐరావత నర్బ్‌ము 
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ఫొగచేత పాతాళలోకమంతయు నిండి నర్పములకు (పాణాదివాయు 
నంచారము తవ్పెను, అపుడు ఐరావత వాసుకి మొదలగు నర్ప రాజు 
లందరును భయవడి న్‌ఘముగా ఉదంకుని దగ్గ రకువచ్చి పూజించిరి, 
అంతట సర్పరాజు లందరును ఉదంకుడు వచ్చిన కార్యమును అడిగీ 
శెలిసికొసి నమస్మ్క-రించి భ _క్రిపూర్య్ణక ముగా కుండలములను వుదంకు 
నకు యిచ్చిరిః 


ఉదంకుడు కుండలములిచ్చి యహాత్యను సంతోషపరచుట 


జన మేజయమ హో రాజా ! వుదంకుడు వాసుకీ, వరావతుడు 
మొదలగు సర్పరాజులను పంపించి కుండలములను తీసికొని ఆగ్ని 
చేవుని చుట్టుతిరిగి భ_క్తీపూర్ణకముగా నమస్కరించెను. ఉదంకు డతి 
ల్లీ ఘ్రముగా గొతేమమహాముని ఆశ్రమమునకు వచ్చి కుండలములను 
అవాల్యా దేనికియిచ్చి సాగిలవడి నమస్కరించెను, అపుడు గాతముడు 
ఆహాల్యయు అధిక (ప్రేమతో ఉదంకుని ఆదరించి కౌగలించుకొని 
డీవించిరి, అపుడు వుదంకుడు అనేక పర్యాయములు దంవతులకు నవు 
స్క-రించి నిలిచి యిట్ల నెను, మహో తా! మోయిద్దరి కృపవలన నను 
సౌదాసుని దగ్గర కుండలములను తీసికొని వచ్చుచుండగా మార్గ 
ముందు ఒక సర్పము కుండలముఖన్ల అవపహారిం చెను, జంతు 
మరల నాళ్తు లభింజవని తేలచితిని: అఆకుండలవఖట్లు మొ కృవవలన 
మరలనాకు , లభిలచిన వేగాని నావలన లభించ తేను. అని నవృదంకుడు 
వెచ్చగా సాతమ అవాల్యలిద్దరును పరమ నంతోమముతు పొందిరి, 
అపుడు గౌాతమమహాముని వుదంకునితో యిట్లనెను. వుదంకుడా ! సీ 
నడవడిక అధికమగు 'ఆశ్చర్యమును కలిగించుచున్నది. సౌచాసుని 
మును పోగొట్టి భానివలన కెండుకుండలములను ద్ని 

. నీయందుగల సామర్థ్య బలద్నఢ నిశ్చయములు. మరిరొబళ ని 
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యందు కనబడలేదు. ఈ చెప్పినమా నిశ్చయ మేగొసి; నిన్ను ప్రా 
డుటకాదు, అని గాతముకు చెప్పెను, జన మేజయమహో రాజా ! యీ 
(వకారము వుదంకుడు తనమహోతవళ్ళ కి వలన వర్మాక్రమించి యితర 
లకు సాధ్యముగాని కుండలములను దెచ్చి గురుజనులకు నంతోషమును 
కలిగించెను, భృగువంశ మందు బుట్టిన వ్రదంకునియొక్క_. మజాను 
భావత్వము యా[వకారముగా నున్నది, ఇటువంటి పుణ్యాత్ముడగుట 
వలననే వర మేశ్వరుడగు కృష్ణ బేవుని విక్వరూవము జూచుటకు 
యోాగ్యుడ య్యెనని తెలుసుకొనుము, అని వె శంపాయనుడు జనమే 
జయునితో చెప్పగా జనమేజయుడు యిట్లనెను, మహాత్మా! వెళం 
వాయన మునీం డా! వుదంకునకు కృష్ణుడు వరమిచ్చి వెళ్ళినపిమ్మట 
కృష్ణుడు యొట్ల్యువవర్తించెనో, చెప్పుమని (పశ్నించగా _వైశంపాయ 
నుడు యిట్లనెను, జనమేజయ మహారాజు! ముందు చెప్పిన [ప్రకారము 
కృష్ణుడు ఉదంకమహోమునికి వరమిచ్చి జలనమృద్ధి గలుగునట్లుచేసి 
తన పట్టణమగు ద్వారకకు వెళ్లెను. కృష్ణుడు వచ్చునని లెలిసిముం 
దుగానే పట్టణము అలంకరింపబడి యుండెను. డద్యారక యందుండెకి 
యాదవ లందరును వైవతకవర్వతయా (తా విషయమహాోత్సవమును 
కొనియాడుకొొనుచుందురు.  ఆనమయవమంను కృష్ణుడు వెళ్ళగా 
యాదవులందరును వరమానందమును బొందిరి. కృష్ణుడు వెళ్ళీ నందున 
మహోత్సవము "రెట్టింపుగా జరిగెను, అట్లు కృష్ణుండు ద్యారకకు వెళ్ళి 
వసుచేవుని, 'బేవకీ బేవిని బలరాముడు మొదలగు యాదవవృద్ధులను 
చూచి వమస్కా_.రరు ఆలింగనము మొదలగు మర్యాదలను జనెపీ 
అందరి మనస్సులను నంతోమహెళ్షైను. అపుడు కృష్ణుడు వసుబేవాదు 
అందరికిని ధర రాజు చెప్పిన నమస్కార అలింగనాది ఉవఛారవీవ 
యపు మాటలన్నియు 'చప్పిను, కృష్ణుడు తనతమ్ముులు కొడుకు లు 
మంత్రులు, భృత్యులు మొదలగువారు తనను చమూడవచ్చినపుడు 
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(వ్రీతిచేతను, కృవ చేతను. గారన బహుమానముల చేతను వారికితగి 
నట్లు ఆదర ణము చేనిను. సాత్యకి సుభదులను తగినవ కార ముతేగిన 
వారలను చూచిరి, కృష్ణుడు యాదన్రలంవరికిసి పరమానందము 
కలుగ జేసెను. వసుచేవుడు కృష్ణుని తననమావమందు కరార్చుంచ 
"బెట్టుకొని యిట్ల నెను. పుత్రుడా! కృష్ణా! వచ్చిసోవుచుండు - 
వలన భారతయుద్ధ విధానమును వినియున్నాను. నీవు. 
ముగా మరల చెప్పుమని (వశ్నించగా వసు'డేవునితో ws 
యిట్ల నెను, 

తెండీ ! వసుజేవా ! భారతయుద్ధ విధానము వివరించి చెవ్వుట 
కచేక దినములు వట్టును. సులభముగా తెలియునట్లు ముఖ్యమగు 
అభి పాయమును చెప్పెదను వినుము. వసుబేవా ! కౌరవుల సైన్యము 
వదునొకం డమోహూణులు కలదు, ముట్ట మొదట ఆ వై న్యమునకు 
భిష్ముడు అభి'పేకమునంది సేనాధివతిగానుండెను. పాండవృలవై పు 
ఏడ మొపిాంబుల సై న్యముం డెను. ఆ సైన్యమును పొండవులు నడిపించు 
కొని భీష ష్ఫూనితో యుద్దము చేసిరి, ఆ యిరువైపుల _వైన్యములును 
యుద్ధము చేసిన (వజ్జావి శవమును "దేవతలు తశ చూచుచు 
ఆశ్చర్యమును పొందిరి. భీష్ముడు వదిదినము లతిభయంకరముగా 
యుద్ధము చేసెను. అక్జునుకంతట శిఖండిని నహాయముగా నుంచు 
కొని ఎ భీష్ముని వడగొనమ్షైను, భీష్ముడు ఉత్త రాయ 
అము వచ్చునరకు (పాణములను విడువక ఛఇాణముల పాన్సుమిథ 
వండుకొని యుండెను, భీష్టుడట్లు వడిన పిమ్మట కౌరవనై న్యములకు 
(దోణా చార్యుడు వై న్యాధివజెమై ఐదుదినములు అత్యంత భయంకర 
ముగా యుద్ధముచే వ. ధృష్టద్యుమ్నుడు అర్జునుని నహాయవీపతో 
డ్రోతాచాజ్యని చంచెను, కేోరవి నై నమునకు కుకు. శీనాధివతీమొ 
శా్రాణార ముగా కెండుదినములు యుద్దము చేసీ అజ్జనున్తి. 'ఛాజాన్నీ 
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చేత చచ్చిపోయెను. మరునాడు శల్యుడు సేనాధివత్యము 
వహించి మధ్యాహ్న మువరకు మ ధర్మ రాజుచేత 
శల్యుడు చచ్చెను. అంతట శకుని సై న్యములను కీ కైనను య 
నకువచ్చి సహచేవునిచేత చచ్చి |కిందవడెను, దుర్‌ నడ అధి 
మానము లేనివాడై మిగిలిన సైన్యమును విడిచి గదతీనుకొని పాద 
ములతో నడచివచ్చి ఒక తటాకమున దాగియుండెను. ఆతటాకమం 
దుండెడి సిటీని మం[తము చేత రాతివాయము వేసి అందు దుర్యోధనుడు 
దాగియుండగా పాండవులు తెలుసుకొని పోయి దుర్యోధనునకు రోష 
ముగలుగునట్లు దూషించిరి, దుక్యోధనుడు బయటకువచ్చి ఫీముదితో 
గడాయద్దను చేసెను, భీముడు గదచేత దుర్యోధనుని తొడవిరుగ 

గొట్టి చం ను. దుర్యోధనుని తమ్ములందరును అదివర శే భీముని 
చేత చచ్చిరి, ఇట్లు పొండవులు జయమును పొందిరి, దుర్యోధనుడు 
భీమునిచేత వడినదినమందు అశ్వ సామ 'ర్మాతికాలమందు పాండవులు 
సైన్యములు ని దించున పుడు నకలజనులను, గుజ్జములను, వనుగు 
లను నరికి వేసెను, అశ్వ తామ చేసిన యీపావకార్యము ఏమని చెప్ప 
వచ్చును ? రాతికాలమందు పాండవులును నేనును అక్కడ లేనం 
దున యింతే చేటుకలిగ్‌నది. ఇట్లు పదునెనిమిది దినములు యుద్ధము 
జరిగాను, మాకట్టు పాండవులై దుగురును, _ నేనును సాత్యకియుకవ్ప 
తక్కిన ఏడమేపిణుల సై పైనైము చచ్చెను. కౌరవుల నైన్యమందు 
wT కృపాచార్యుడు;  కృతేవక్ళ పకుముగ్గుకుతవ్చ తక్కిన 
వదునాకండ మౌహిణుల సైన్యము చచ్చెను. యుయుత్సుశుమా కము 
ముదట చే "పాండవులను" ఆశయించినందున ను. కాపాడు 
కోదిను. ర్ట. raul a Nan 

తంత్రీ! వసూల దేవా భారత యుద్ధపువద్ధతి యూ (వకారము 
జరిగను. అని చెన్నైను. జన మేజయమహోరాబా! కృష్ణుడు ఇసు"ణేళ్ళ 
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నకు యీరీతిగా భారత యుద్ద క్రమమును చెప్పెనుగాని తన మేనల్లు 
జెన అభిమన్యుని మరణమును 'చెవ్చ లేదు, అభిమన్యుడు చచ్చెనని 
ఇప్పినయెడల వసుబేవునకు విచారము కలుగుననియు, ఇచెవ్వుటకు 
తనకు నోరురాక 'చెవ్చలేదనియు ఎరుగవలెను. కృష్ణుడు భారత యుద్ధ 
మందు చచ్చినవారినందరిని చెప్పి తనథొడుకగు అభిమన్యుని వృతాం 
తము చెప్పలేదని తలచి సుభద్రాబేవి యిట్ల నను. అన్నా! కృష్ణా! 
సీమేనల్లుడగు అభిమన్యుడు చచ్చెనని ెవులార సీతండికి వినిపిం 
పుము. అని సుభ డా దేవి గద్దదన్యరముతో వసుదేవుడు వినునట్లుగా 
కృష్ణునితో చెప్పి మిక్కిలి దుఃఖావేశముగలదై ' బొటబొట కన్నీరు 
కార్చుచు భూమిమాద వెను, వసుబేవాది నకలయాదవులును అభి 
మన్యుని విషయమై మరల మిక్కిలి దుఃఖమునువాందిరి. కృష్ణుడు. 
వసుచేవాదులందరిని ఊరార్చి యిట్లు నెను. యాదవులారా! అభి 
మన్వుడు చచ్చినపుడు హా_స్తినాపురమున సుభ[దయు, ఉత్తరయు 
మిక్కి-లీ ఎక్కువగా వివారించిరి, వారికి అనేకవధములగ మాటలను 
చప్పి కుంతిదేవి దుఃఖమును పోగొట్టినది, అభిమన్యునకు వరలోక 
పౌఖ్యము కలుగుటకొరకు పాండవులై దుగురును వేరువేరుగా మణు 
లను, బంగారములను, గోవులు మొదలగు అ నేక వదార్థములను దాన 
ములిచ్చిరి. అభిమన్యుని వేరు పెట్టి అనేకములగు చెరువులు, చావులు 
మొదలగు ధర శ్ర కార్యములు చేసిరి, అభిమన్యుడు యుద్ధమందు చెను 
కొడక కా దాకారముదాల్సి దుర్యోధన, (వోణ, కృపాచార్య, 
కృతవర శ క ర్ఞాదిమహాబలవంతులను చిక్కుువరచి అనేక రాజులను 
ఛంపి దేవతలు పొగడునట్లుగా పుణ్యలోకమునకుపోయి సుఖవంతు డై 
యున్నాడు, అభిమన్యునికొర కు మనము దుఃఖంవరాదు, అని కస్టష్ణుడు 
వసుడేవాది  యాదవులందరును అభిమన్యుని ,.నిమిత్త్సవైం కలిగిన 
శూఖమును ఫోగొట్టి సకలజనులకును ప్రీతిని కలిగించుచు (వన ర్తిం 
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ఇను, అని | కృష్ణుడు చెప్పిన వృతాంతేమంతే ము వైశంపాయనుడు 
జన మేజయు సక చెప్పును, 


వ్యాసుడు పాండవులను అశ్వమేవ యాగోన్ముఖులను జేయుట 


జనమేజయ మహారాజా ! యిటు ద్యారకకు వెళ్ళిన కృష్ణుని 
య k: దం 
వృత్తాంతమును వింటివిగడా ! ఇక హాస్మినాపురమందలి విశేషములను 
చ్పెదను వినుముని వెశంపాయనుడు యిట్ల నెను. జనమేజయ మహో 
రాజా ! హస్పినాపురమందు. ఒకనాడు అభిమన్యుని గుణములను 
(వసంగవశమున బంధుజనులు చెప్పుకొనిరి, ఆ మాటలను ఉతర విని 
అభిమన్యుని తలచుకొని విచారించు-చుండెను, అట్టి ఉతృరను చూచి 
పాంజవులై దురును అభిమన్యుని తలచుకొని మిగుల దుఃఖముతో 
ఏడ్బుచుండిరి. కరుణానము[ దుపగు 'వేదవ్యానమునిం[ దుడు ఆసమయ 
మున పాసి నాపురమునకువచ్చి పాండవులకు తగిన మాటలు ఇెప్పి 
వారి దుఃఖములను పోగొట్టి యిట్ల నెను. పాొండవులారా ! మోర 
చచ్చినవారిని గురించి విచారించుటవల్ల [వయోజనము లేదు, గాన 
అశ్య మేధయజ్ఞ (వయత్నము జేయుడు, హీమవత్పర్వత మం ముండు 
బంగారమును తెచ్చుటకు [వయత్నింపుడు, కావలసిన వదార్థములను 
పూర్ణముగా నంపొదింపుడు, అని వ్యాసుడు చెప్పగా మారు చెప్పినట్లు 
ఇెదమని పొండవు లకనితో చెప్పిరి. అంతట వ్యాసుడు ఆంతర్దాను 
డాయెను, వైశంపాయనుడు యిీరీతిచెవృుగా జనమేజయు డిట్ల 
నెను. మహాత్మా | చ శంపాయనమునీం(దా ! వ్యాసుడు అట్లు వెళ్ళిన 
(ce 0౧ 
పిమ్మట ధర రొజు అశ్వ మేధయజ్ఞ ము చేయుటకుయెట్లు (సయత్న ము 
చేఇనే చెప్పుమని యడుగగా వైశంపాయనుడు య్రిట్ల నెను, 
. జనమేజయమహా రాజూ ! "వేదవ్యానమునీం[దుడు చెప్పి వెళ్ళీన 
వీమ్మట ధర్మరాజు తమ్ములతో యిట్ల నెను, భీవూదులారా | వున 
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యందుగల కృవచేత వేదవ్యానమునీందుడు చెప్పిన వాక్యములను 
వింటిరిగడా ! మన రాజ్యమందు తగిన ధనము లేదు గనుక మనము 
అశ్వ మేధ స మ చేయుటకై హిమవత్సర్యతమందు (గై హ్మణులు 
దాచియుంచిన నిధియందు బంగారమును తేచ్చుకొనవలయును, 
దానితోడచే అశ్వ మేధయజ్ఞము చేయవలయును, బంగారము మనకు 
సాధ్యమగు యోచనయు, హీమవత్సరగత మునకు వెళ్ళుటకు (వయ 
త్నమును చేయవలయునుగదా ! ఇందుకు మోేశేమి యోాచించికో 
ఇెవ్చుడని ధర్మ రాజు అడుగగా ఆమాటలు విని భీముడు ధర్మరాజున 
కిట్ల నెను. అన్నా ! ధర్మరాజూ ! మరున్నహోారాజువలన (బ్రాహ్మణులు 
(గ్రహించిన బంగారమును పీమవత్సర్ణత| వ దేశమందు నిధిశా యుంచి 
నట్టు వ్యాసుడు నీకు తెలిపి అ బంగారమును శెచ్చి యజ్ఞము చేయు 
మని చెప్పెనుగదా ! గనుక మనము హిమవత్పర్వతమునకు వెళ్ళ 
శివని నియమయజో ప్రార్థించి శివుని కృవను బొంది (ప్రమధగణము 
లను పూజించి భూతములకు బలులిచ్చి ఆనిధిన్మితవ్వి బంగారమును 
'తెచ్చుకొందము, మనరాజ్యనుందు  భనమున్న దనియు లేదనియు 
మనము యోచింపవద్దు, ఆ బంగారు నీధిని (త్రవ్వి తెచ్చుటకొరకు 
నె న్యముణొ గూడ దేవరవారు విజయము చేయవలయును, అని 
ధర్మరాజుతో భీముడు చెప్పెను, భీముడు చెప్పిన (ప్రకారమే అర్జున, 
నకులనహా దేవులును జెప్పిరి, అట్టు తమ్ములు చెప్పిన మాటలకు ధర్మ 
రాజు నంతోషించి ధృత రాష్ట్ర)నిదగ్గ రకుబోయి నా వినుచుం 
డగా యిట్ల నెను, 
తండ్రీ | | ధృత రాష్ట్ర /మహోరాజా | నీకు నమస్క-రింపు చున్నాను 
నా (ప్రార్థనను విన్తుము. వ్యాసమహాముని అశ్వ మేధయ జ్ఞము చేయు 
మని- నానో సెలవిచ్చినాడు. అందుకు కావలసిన ధనము. హినువత్స 
ర్యతే 'వ్రచేళశమందుగల నిధిలోవున్న దనియు, ఆ ధనము లెచ్చి యజ్ఞము 
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చేయుమనియు చెప్పినాడు. గనుక ధనము తెచ్చుకొని అశ్వమేధము 
చేయుటకు మరు అనుజ్ఞ యివగవలయును, అని ధర రాజు ధృత 
రాష్ట్ర గాంధారీ బేశులతో చెప్పి వారి అనుమతిని పొంది వారికి నమ 
స్కరించి కుంతీచేవి దగ్గరకు వెళ్ళి సంతో షముఖముగల కుంతితో 
యిట్ల నెను, తల్లీ | కుంతీబేఏ ! అశ్య మేధ త్‌ చేయుటకు 
(వయత్నించి యున్నాను. అందుకు కావలసిన ధనము కొరకు 
హిమవత్పర్యతమునకు నెళ్ళవలయును, అని చెప్పి కుంతీ చేసియిక్క.. 
అనుమతిని తీసికొని కుంతికి నమస్కరించి పిళ్ముట. ధర్మరాజు నభా 
మంటవమునకు వచ్చి యుయుత్సుని రప్పించి యిట్ల నెను, 

యుయుత్పుడా! చేను అశ్వమేధ యజ్ఞ మును చేయదలచి అం 
దుకు కావలసిన ధనముకోొరకు వేదవ్యాసుని యాజ్ఞ ప్రకారము సీమ 
వత్స్పర్వతమునకు వెళ్ళవలయును, నీవును, విదురుడును పట్టణమును 
కాపాడు చుండవలయును, అని యు యుత్పునితో జెప్పి యుయుత్సు 
విదురులను పా_స్తినాపురమందు నిలుచునట్లుచేసి పిమ్మట ధర్మరాజు 
వరివారకులను పిలిచి సైన్యములను సిద్ధము చేయుడని చెప్పెను, 
ధర్మరాజు తగిన ఏర్పాట్లుచేసి పిమ్మట "దేవతలను, పితృ చేవతలును 
పూజించి "దే వే్యదపూజలుచేసి (బాహా ఇ్షణులను పూజ, దానముల చేత 
సంతోవవరచి, అగ్ని పూజలు చేసి తనపుకోహితుడగు ధామ్యుడును, 
తానును అగ్ని చుట్టును (వదజ్నీణముగా తిరి?రి, అంతట ధర్మ రాజు 
తెల్లని గంధము పూసుకొని, తెల్లని ఆభరణములు ధరించి, తెల్లని 
పువ్పమాలలచేతను, తెల్లని వనముల చేతను, 'కెల్లని గొడుగుల 
చేతను అలంకరింవబడి పరిపూర్ణ చందునిన లె (పకాళించను, 

థర రాజు తెల్ల ని పదియారు గుజ్జములను క ట్టియుం డెడి రథ 
మువిాద కూర్చుండెను, ధర్మరాజు హిమవత్పర్వత మందుగల నిధి 
ఉకుండుండు బంగాగమున్లు తెచ్చుటకు వ్రయాణమయ్యెను. ధర్మ రాజు 
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(పయాణ మైన సమయమున కాపా ఆశీర్వాదములు చేయు 
చుండిరి, మంచిశుభమును కలిగిం చెడి సంగీతేశబ్లములు వినబడుచుం 
జము మంగళ వాద్యములు (మోగుచుంజెను. వండితజనులు స్తుతింపు 
చుండిరి, అట్లు ధర్మరాజు [వయాణమైన నమయమున భీమార్జున 
నకుల సహా జేవులును మంచి అలంకారము చేసికొని ముఖ్యులగు 
భటులను, గుజ్జపుదండులను, ఏనుగులను, ఒంశులను వెంటనడిపించు 
కొనుచు [వయాణమైరి, బంగారు నిధిని (తవ్వుటకు తగిన వనిముట్లను 
మోసికొని వచ్చుటకు జనులను తీసికొని వచ్చిరి. అట్లు నకల [వయ 
త్నములతోవచ్చిన తమ్ములనుజూచి ధర్మరాజు సంతోషించి తమ్ము 
లతోశనూడ Ges చెను, అట్టు కొంతదూరము నెళ్ళిన వివుూట 
సై న్యములను తీసికొని కొందరు రాజ పులు ధర్మ రాజుతో కలిసిరి, ఈ 
[వ కారముగాధర్శ రాజు వయాణ మై వెళ్ళి అక్క డక్క_-డమార్షఫు బనల 
యందు సిల్పుచు నదీవర్వత అరణ్యములనుచాటి హిమువత్పర్వతము 
నకు చేరి ఢామ్యుడు “మొదలగు తన పురోహితులను చుట్టు బెట్టుకొని 
ఒకచోట కూర్చుండెను. ధర్శరాజయొక్క చై న్యములన్నియు 
హిమవత్సర్యతమందు యోగ్యవ బేశమున నిలిచియుం డెను, 
వ్యానుకు హిమవత్సర్వతమున నున్న పాండవుల 
కడకు వచ్చుట 

ఆసమయమందు కృపానముదదుడగు వేదవ్యాసుడు హీమవ 
త్పర్వత మునకు వెళ్ళీయుండెడి పొండవుల దగ్గరకు వచ్చెను, వ్యాసుని 
"దేహము అశ్వయుజ కార్తీ కమానముల యందుంజెడి నల్ల మేఘ 
కాంతిగ లిగి యుండోను, వ్యాసుని శిరస్సునందు బాలసూద్యుని "కాంతి 
వంటి యొజ్ఞని శాంతులుగల జడలుం జను, వేదవ్యాసుని చేతియందు 
వకాకించుచుండెడి ఒక కట్ట యుండొను, వ్యాసుడు జంక్‌ చల మును 
"సమముగా ధరించి యుర'డెను, వేదపహ్యాస మహాముని రకత 
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నిచ్చుటకు వమర్థుడు. అస్లు వచ్చిన "వేదవ్యాస మహామునిని పాండ 
వులుచూచి వరమ భక్షి పూర్వకముగా నమన్క_-రించి. పూజించి 
యిట్లునిరి, మహాత్మా వేదవ్యానముసీం. దా! యిక్కడ మేము చేయ 
దగిన కార్య మెద్ది యో సెలవిమ్ము. అని పాంకవు లడుగగా వేదవ్యాన 
మునీందు డిట్ల నెను, 

పొొడవులారా |! శేవటిదినముంతేయు మో శివుని పూజించ 
వలయును, ఈదినము రాత్రియందు నియమముగ౫ లిగి దర్భాననముల 
మోద వండుకొనవలయును. అని వేదవ్యాసుడు చెప్పగా పాండవులు 
దర్భలను తెచ్చి అక్క_డున్న దివ్య[వ దేశ మందు ధర్భలు వరచి 
నియమములతోడు (బ్రాహ్మృణాళీర్వాదనులతోడ ఆరాత్రి దర్భల 
మొద వంకుకొసిరి మరునాడు సూర వశ్చోదయమునకు మును జే 
లేచి స్నాన నంధ్యావందనాది కార్యములను చేసుకొనిరి. అంతట 
వ్యాసుని రకాటై వహారను పొండనులు, ఫామ్యుడు "మొదలగు తము 
సంపత. తీసుకొని వెళ్ళి ఒక మంచి నమభూమియందు పరిశుద్ధి 
చేసి తుందా వేదమంత్రములతో శీన్చని ఆవాహించిరి. అట్లు త 
హించిన నీవని మంచి అనేకవిధ పుష్పములచేతను, భూవదీపాది 
ఉవచారముల చేతను పూజించి3, అట్లు పూజించిన పిమ్మట పాయ 
సొన్న భత్యూదులతో గూడిన నై నైవేద్యము సమర్పించిరి. అటు 
పిమ్మట "వేణ'వేరుగా ముఖ్యులగు (వమథగ అములను పూజించిరి, 
కుబేర మాణిఛ్మ దాది యులను, మంతములచేక ఆవహానము'చేసి 
పూజిం చీరి, ఇట్లు పొండవులు అధిక భ క్కిపూర్య్ణకముగా 'వేదవ్యా 
సుకు చెప్పిన ప్రకారము పూజించిరి, అంతట ధర్మరాజు థామ్యాది 
పురోహితుల చేత రతశకవివయము 'లెన 'వేదమంతములను చదినిం 
చుచు తనతమ్ములను వెంట బెట్టుకొని వ్యాసుని ముందరుంచుకొనసెబంగారు 
నిధియున్న స్థలమునకు వెళ్లెను, అపుడు యొజ్లని పుష్పముల చేతను, 
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యొజ్ఞని గంధములచేతను, మాంసములచేతను, పిండివంటల చేతను, 
"పేలాల చేతను భూతములను తృప్తివర చెను, అంతట వేదవ్యాసముసీం 
(దుడు చెప్పిన స్థలమందు మహాబలవంతులగు జనులచేత ధర శ్ర రాజు 
(త్రప్విం చెను, అట్లు (త్రవ్వగా ఆ నిధియందుం జెడి బంగారముమయొక్కం 
కాంతులచేత దిక్కులన్నియు [వకాశించుచుండెను, నిధియందుం జెడి 
బంగారములను డాని కాంతులను జూచి భీమార్జున నకుల నపహాటదే 
వులు ఆశ్చర్య వడిరి, అపుడు ధర్మరాజు ఆనిధికి మరల పూజలు 
నెను, ఇట్లు సకలవిద్యలును "తెలిసిన 'వేదవ్యానమ హోమునిని 
దగ్గర వె పెట్టుకొని ధర్మ రాజు బంగారు. నిధిని సాధించెను. అంతట 
ధర్మరాజు వ్యాసుని పాదములకు నతుస్క_రించి చేతులుజోడించి శిర 
స్పునందు నిలిచియుంజెను, అట్టి ధర శ రాజును వేదవ్యాసుడు 
జూచి కౌగిలించుకొని దీవించి నేను నెళ్ళెదనని చెప్పీ అంత రాను 
జాయెను, 
అంతట ధర్మ రాజు బంగారు నిధిని (తవ్విం చెను, అట్లు (తవ్విం 
వగా అనిధియందు బంగారు కుంకలును, బంగారు చెంబులును, బం 
గారు బించెలును, బంగారు రోకండ్లును, బంగారు పాత్రలను, యజ్ఞ 
మునకు కావలసిన వనిముట్లును అన్నియు బంగార మయములుగా 
నుండెను, ఆనిధియందు బంగారుకడ్డిలు, క మైల పళ్ళవ లెనుం జెను, 
అట్టి బంగారములను పాండన్ఫలు (తవ్వించి అనేక "వేల బండ్ల విాద, 
యెద్దులగంతలమీదను, ఏనుగుల, గుజ్జముల, ఒంబలమిోదను, 
అనేకలమల నర్యంతముగల పతన... వెట్టించి సూయించు 
కొనుచు హస్తినాపుర మార్గమును పట్టిరి, ఆపుడు జనులందరును 
, అశ్చర్యవడిరి, "దేవతలు చూచి వెక్కనపుగుణములు గలిగి నహింన 
లేక యుండిరి, ధర గ రాజుయొక్క శతృవులకు భయముకలిగెను, ఇట్లు ' 
, లోక్షమ్యుళయు, అళ్నర్యవడుచుండగా ప్రాండవ్భలు.. బంగారపు నిగ్గ 
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త్రవ్యి ఒక్క- పెట్టున మోయించుకొనుచు వచ్చిరి, అపుడు బంగారును 
మోనెడి జంతువులకు నీటిసౌఖ్యము కలుగుట క్రై నదుల సమివముల 
యందుగల అక్కడక్కడ మార్షమందు నిలుచునట్లుగా ధర్మరాజు 
ల లం, ఆ(వకారము నదులనమిీవవమందు నిలుచుచు దైన్యము 
లతో గూడుకొని వచ్చుచుండిరి, జనమేజయమహారాజా ! ఇకను 
హా స్టినాపురమందుగల సంగతులను చెప్పెదను ఏినుమని వైశంపాయ 
నుడు జరమేజయునిశో యిట్లనెను. జనమేజయ మహారాజా ! ధర గ 
రాజు కృష్ణుని ద్యారకకు వంపినపుడు తన అశ్వ మేధయజ్ఞ మునకు 
బంధుసహితముగా రమ్ముని ఇెప్పివుం డెనుగడా |! 
కృష్ణుడు సకలదబింధుసహితు డె హాసీ నాప్పరమునకు వచ్చుట 
ణు చణ లా 
అట్లు కృష్ణుడు ద్వారకకు వెళ్ళీ సుఖముగా కొంత కొల ముం 
డిన పిమ్మట హా స్తినాపురమునుంచి వచ్చెడి ణారులవలన ధర్మ రాజు 
అశ్వ మేధయజ్ఞ [వయత్నమును చేయుచున్నాడని తెలిసికొ నెను, 
అట్లు . తెలిసికొనిన కృష్ణుడు బలరామ సాత్యకి కృతేవర జ్‌ (వద్యుమ్న 
చారు'బేన్షసాం'చాది యాదవులను తీసికొని "చీవకీవసు బేవుల యా థను 
పొంది సుభ(దాబేవిని వెంటబెట్టుకొని నకల బంధు నమేతముగా 
‘3 , అటి క జ ఈ డ 
హా స్రీనాపురమునకు వచ్చెను. అపుడు కృష్ణుడు వచ్చుచున్నా డని 
ధృత రాష్ట్రగాంఛారీ కుంతీ"దేవులు, యుయుత్సువిదుకులను కృష్ణునకు 
ఎదురుగా వంపించిరి, అపుడు యుయుత్సుడు విదురుని ముందు పెట్టు 
కొని కృష్ణునకు ఎదురుగా వెళ్ళి వరమభ క్కి తోసకలబంధు సహితుడై 
వచ్చెడి కృష్ణుని వెంటబెట్టుకొని హూస్పినాపురమునకు (వవేశ పెట్టం, 
౬9 (I) ఆని లు 
అట్లు వచ్చిన వాసుదేవుడు మొదట ధృత రాష్ట్ర గాంధారీ 'బేశ్రలను 
చూచి నమన్క-రించి వారికి |పీతికలిగించెడి మాటలుచెప్పి . పిమ్మట 
కుంతీటేవి దగ్గరకుకెళ్ళి నమన్మ-రించెను, అప్పుడు శుంతీచేని అనేక 


128 శ్రీమహాభారతేము 


విధములుగా వాసుదేవుని దీవించెను, బలరాముడు మొదలగు 
యాదవులు తగిన [వకారము కుంతీచేవిని జూచిరి, అంతట కుంతీ బేవి 
సంతోవముచే పులకాంకురింవబడిన 'ేహూముగలైదై నాసుబేవుడు 
మొదలగు యాదవులనందరిని పూజలుచేత గారవించుటకు నిదురుని 
వంపించను. అంతట విదురుడు బలరామ వాసుబేవులను పూజించి 
తక్కి నయాదవులనుకూడపూజిం చెను, అపుడుసుభ డా బేవి కుంతీ జేవిని 
జూచి నమన్క_రించెను. సుభ దను కుంతి దీవించి లోవలనుండేడి తగిన 
గృహమునకు వంపించెను. అంతట వాసుదేవుడు మొదలగు యాదన్ర 
లందరును నగరమునకు వెంబడి యుం'జెడి మంచిమంచి గృహాముల 
యందు నివసించునట్లు చేయుమని కుంతీ బేవి యుయుత్పునితో జెప్పెను, 
అపుడు యుయుత్సుడు వెళ్ళి కుంతీదేవి చెప్పిన గృహములయందు 
వాసుదేవాదియాదవ్రలనందరిని (వచేశజె వెస్సైను, ఆ గృహ ములయందు 
వాసు'బేవాది యాదవులందరును నివసించి నంతోషించియిండిరి, అని 
"వెశంపాయనుడు జన మేజయునితో యిట్లనెను, 

జనమే షయ మహారాజా ! అ [వకారము కృష్ణాది యాదవు 
లందదును హొ _స్తినాపురమందుండగా ఉత్తర |పనవించెను. ఆ యుత్తర 
గర్భమందు సీతరడ్రియగు వరీకీతు పుశ్రైను. అ పురిటింటియందుం జెడి 
వారందరును మొగపీల్లవాడు ష్మేకైనని చెప్పిరి. ఆ మాటను కౌరవ 
వృద్ధ (స్ర్రీలందరును, "నిని నంతోవము చేత ఉప్పొంగీరి, ఈ లోవల'నే 
"ఆ పుట్టిన పిల్ల వాడు Sn "లేక పు క్రైనసి 'మేక్స్పుకలిగెను, అట్టు 
వడ్చుచుండెడి వృద్ద స్రీలను, అక్క_డుండు.. పరిజన (స్త్రీలు వూరా 
"క్షీర, అంతట ఇద్దగా అందరును ఏడ్చు చుండగా ఆ దుఃఖధ్వనిని 
కృష్ణుడు విని ఆదరిపడిన సాత్యకిని తీసికొని అతి శీఘ్రముగా కుంతీ 
'చేనియున్న గృహామువకు చచ్చెను. అంతకు. మునుచే కుంతీ (కావదీ 
సుభ (డో "జేశులు ముగ్గురును మీక్కి.లి చుఃఖం చుచు కృష్ణుని దగ్గరకు 
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చ్చుచు. కృష్ణునకు ఎదమదవడిరి, ఇట్లు దుఃఖంచుచు వచ్చెడి వారి 

కృషుడు ౩ మనస యను, అప 
ముగ్గురిని ఎ్రిస్టూడు మాచి దుఃఖమనస్సు గలవా య్యెను అపుడు 
కుంతీచేని మఃఖంచుచు గద్దదస్యరములు గలుగుచుండగా కృష్ణుని 
జూచి యిట్లు నెను, 


పరీక్షిత్పాణమున క్రై కుంతీ సుభ్యద్రలు కృష్ణుని ప్రార్థించుట 

కృష్ణా! నాకొడుకులగు సాండవులకును, నాకును సీ వేదిక్కు_ 
అగుదువు నీకంెటు మరియొకదిక్కు. మాకు కనబడలేదు, నీకో మను 
మడుపుట్టినాడు. ఆ పుట్టినవాడు, ర ఖరిబురైగల మ పనే స్తో 
బాణాగ్ని చేత మృతుడైపుట్టియున్నాడు. ఆ మృతుడై పుట్టిన పిల్ల 
వానిని (బతికింపుము, అశ్వ కామ (బహ్మశిరస్సు అనెడి దివ్యాన్రు 
మును [పయోగించునపును ఉత్తర గర్భమందుం జెడి పిల్ల వానిని స్‌ 
నవశ్యముగా రతీంచెదనని నీవు ప్రతిజ్ఞ చేసి యున్నావు. ఈ బాలుడు 
(బతికిన యెడల నేనును పాండవులును | బలికియుందుము. లేని 
యెడల అందరము [పాణములను విడువగలము. ఈ బాలుడు (బతు 
కది యెఊూల వంశమునకు ఉదక పిండ వదానములను చేసెడి వాడు 
. లేడు. అభిమన్యునికొరకు ఉత్తర దుఃఖంచుచుంజగా సీవు కరుణచేత . 
నీ గర్భమందుగల శిశువును నేను రతీ, చెదనని ఉత్తరను వూర 
డించి యున్నావు, 

కృష్ణా! యీకులమును కలిగించినవాడను _ నీవేయగుదువు. 
ఈ చాలుని సీవే |బకకింపుమని కుంతిచేని కృష్ణుని ప్రార్థించి దుఃఖా 
'వేశముచేత [కిందబజెను, అపుడు కృష్ణుడు కుంతీబేవిని లేవనెల్సి 
వూరాశ్చెను, అట్టిననమయమున సుభద్రాదేవి కృష్ణునితో యిట్ల 
నెను. అన్నా | కృష్ణా! మొట్ట మొదట ఆశ కామ (బహ్మృశిరమెడి 
దివ్యాస్ర్రమును భీమునిమోద (ప్రయోగింవ దలచెను, ఆ [ప్రయో 
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గించినదివ్యా స్త్ర ఫలమును అర్జునుని నంబంధ మైనవా రందడను అను 
భవించిరి, తుదకిపుడు యిట్టు సంభవించినది, నీ మరదియగు అర్జునుడు 
తన కోడుకగు అభిమన్యునియందు అధిక | పేముగలిగియుండును, ఆ 
యభిమన్యుని కొడుకు యిట్లు మృతుడ్రెన యెడల అర్జునుడు యేమై 
పోవునో నాకు తెలియదు, నీవే తెలుసుకొనుము, ఇట్లు ఉత్తర గర్భ 
మందు బుట్టిన శిశువు మృతుడయ్యెనని పాండవులు వినినయెడల 
ఆ దుఃఖమును సహీంవజాలరు. అశ్వ ఖాను (బహ్మశిరో నామ 
కొస్త్రమును అపాండవమగుగాక యని |పయోగించినపుడు అశ్వనా 
మను నీవ అదలించి నీవు కుతిత్చుడవనియు, నిన్ను పాపాత్ముని 

సెదననియు నీ ఆశ్ర్రమును వ్యర్థము చేనెదననియు అశ్వ ్రామతో 
"చెప్పియుంట్‌ని, పీమాటలు మేము నమ్ముక్‌" నియున్నాము. న్స్‌ 
మహానుభావత్వమును మే మెరుగుదుము, గనుక అశ్వ నశ్రామయొక్క- 
(బ్రహ్మశిర దివ్యా(న్ర్రమునకు మేము భయవడకుంటిమి. నివు సత్య 
వంతుడనవు, ఆ|శితులను రవ్నీం బెడి విషయమై కృప పగలిగియుంగువు' 
ఈ గుణములు సీకు. .స్వభానములుగా నుండును, నాశిరస్సును సీ 
పాదములయందు నిలిపీ యిదిగో యిప్పుడు నమన్క-రించుచున్నాను' 
కరుణచేతి నన్ను రహీంచుకొనుము. నీవు పాండవులకు ' ఏవిధమైన 
కీడును కలుగుకుండునట్లు రశీంచితివి,  సీవు దగ్గరయుండగ నే 
అడ డన అశ్వ కాను పాండవులకు కీడు కలిగించెను. అట్టి 
దుర్మార్లుడెన అశ్వ క్ఞామను యేమిగా చెప్పవచ్చును. అని సుభ డా 
చేని కృష్ణుని (ప్రార్థించి యిట్లనెను, అన్నా! కృష్ణా! నీవు తలచిన 
యడల యి మజ గల జంతువులు చచ్చినను 
చురల సకలజంతువులకును ఎవ్పటివ బె (ప్రాణములు కలిగింపగలవు* 
తట్ట సమర్థత్వము సీయందున్న వడు సీచావమరదియగు అర్జునుని 
కచుడు చచ్చిన యెడల నీవ ఉపేపీ ంచి యూరకుండవ, స 
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వెజ్టివార మ్‌ యింతదూరము దుఃఖంచితిమేగాని దుఃఖంచవలసిన వని 
చేదు, అని సుభ డాబేవి దుఃఖించి ఇ త్తరయొక్క_ గర్భమునుండి 
మృుతు డై పుట్టిన శిశువును రశ్నీంచి (పాణము లివ్యమని గా 
కృష్ణుడు కృపానుఃఖములు రెండును గలవాడై ఉరుమువంటి కంఠ 
ధ్యనిచేత అందరును వినుచుండగా యిట్ల నెను, 

కుంతీసుభ (దలారా ! నేను ఉత్స రగ ర్భనుందు మృతుడై పుట్టిన 
పిల్లవానిని అవశ్యముగా (బతికిం చెదను, పిరారు దుఃఖంపవద్దు అని 
కృృష్ణండు ఇపప్చగా అందరును నంతోపించి దుఃఖములను విడిచిరి. 
అంతట కృష్ణుడు ఉత్తర ప్రసవించిన పురుటింటికి వెళ్లుచుండగా 
కృష్ణునితోగూడ కుంతిమొదలగువారు 'వెళ్ళుచుండిరి, అట్లు కృష్ణుడు 
పురుటింటికి వెళ్ళునపుడు మిక్కి-లి తెల్ల నిపువ్పములును, నీటిచేత పండి 
యుండెడి కుండలను (వజ లించి మండుచుండెడి అగ్ని మొదలగు 
భూతభయములను పోగాన్లుడి వడార్గములును యెదురువడెను. ఇవి 
శుభశకునము లగును, అట్టి కకునము లగుచుండున పుడు కృష్ణుడు 
పురుటింటికి వె శ్ళేను. పురుటింటియందు ముసలి ఆడవాండును, వైద్యు 
లలో సమథ్ధులగు స్ర్రీలును, వరిచారక స్త్రీలును, మేలుకోరినవారును 
మంత్రసానులు మొదలగువారుండిరి, ఆఅ పురుటింటికి న ఎ్రెహ్టుడు రాక 
మునుపే |డావదివచ్చి ఉత్తరతో యిట్లనెను. కోడలా! ఉత్తరా! 
ఇదిగో కృష్ణుడు వచ్చుచున్నాడు. నీవు భక్తి వినయములతో కృష్ణుని 
(ప్రార్థింపుము. అని చెవ్చగా దుఃఖముచేత పడియుండెడి ఉత తర శేచి 
నిలిచీయుం డెను, అంతట ఆపురుటింటికి వచ్చిన కృష్ణునితో ఉత్తర 
ఊడిన జడభారముగలదగుచు. వినయపూర్వకముగా యిట్లనెను, 
కృష్ణా ! నీకు నమన్కరించుచున్నాను. సీఛక్తులయొక్క_ దుఃఖములను 
పోగొట్టుటకు స్‌ దృఢమైన (వతీమును పట్టి యుంటివిగ చా! నాయందు 
గ కృవ చేశ యీోశీశువ్రును, బతికింపుము, సీమేనల్లుడై నట్టియ్స, నా 
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భర రృ్యయైనట్టియు అభిమన్యునియందు క రణగలిగియుందువు, అట్టి 
అభిమన్యుని పుత్రుడైన యీశిశువును అశ్వము చంపుటకు సమర్ధు 
కగునా ? భర లేనినాడు పుత్రహీనత్వముా శ కలిగినమెడల యెట్లు 
(బతుకుదును ! ఈ శిశువు (బతుకనియెడల నేను (ప్రాణములను విడిచి 
విళ్ళిదను, ఈ శిశువును రవ్నేంచెదనని సీవు యిదివరకు న 
చేసియున్నాను. గనుక యీ శిశువునకు (పాణములిచ్చి నా ప్రాణము 
లను కాసొడుము, 

కృష్ణా ! యిీపుక్షైడి బాలుని చంక బెట్టుకొని కృృష్ణండు వచ్చిన 
పుడు నమన్మ_రింహజేశిదనని తీలచియుంటిని, నా కోరికను అశ్వ కాను 
పొకుచేసెను, అని వుత్తర కృష్ణునితో చెప్పి దుఃఖంచి అంతట విలు 
వక్‌, దుఃఖ చబాహుళ్యము చేత చచ్చివడియుం జెడి వీసువును యత్తుఖొని 
'తేనతొడమిోద పెట్టుకొని ఆ శిశువు ముఖము జూచుచు యిట్లు నెను, 
ఓతం|డ్రీ | కసా కండ్లు తెరచి నవ్వుచు కుంతిని చూడుము. నన్ను 
చూడుము. (జావచెనై నను, సీతం డిత ల్లీయగు నుభ|దనై నను 
జూడుము అని వుత్వం ఆచచ్చి వడియుండెడి బాలుని ఛవముతో చెవ్వు 
కొని ముఃఖంచుచు మూర్శిల్లై ల్రికిందవడెను. అపుడు అక్క_డుం విక రన 
పొండవ (స్త్రీ లందకికిని ప ల కలిగను, అంతట కొంతే 
టికి వుత్వర మూర్చ తెలిసికొని భూమిమోద వడియుండుటచే తన 
రెండు చేతులను జోడించి శిరస్సు యందుపెట్టుకొని కృష్ణ దేవునకు 
నమస్క-రించుచు, వెక్కి. వెక్కి. ఏడ్చుచు శరణు శరణు యని చెప్పెను, 
అపుడు వరమ కృపాసముద్రుడగు కృష్ణ దేవుడు భయవడకుము, భయ 
వడకుమని వుత్వరకు చెప్పెను, అట్లు చెప్పి క కృష్ణ దేవుడు కాళ్ళుక్ర డిని 
కా నక చెంబుయందుం జెడి సీళ్ళు-శాకి అత్త ఏక మఖార యా అ 
గించియున్న (బహ్మాశిరమ నెడి TR డవ సంహారిలచి 
అక్కడుంచెడి కుంతిమొదలగు (స్ర్రీలతో యిట్ల నెను, కుంతీ సుభ అ 
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దులాలా ! యూూఖాలశవమును వళుపుమాద వండుకొన బెట్టుడు వ్‌ 
చెప్పి నంతళోషముచేత వికసింవబడిన ముఖములుగల ్ర్రీలందిని 
కలియ జూచి యిట నెను, 

య 


కృష్ణుడు మృతజాతుడైన పరీకితుని లబ్ధి జీవితునిగా జేయుట 


కుంతి సుభ (దాదులారా ! యో యోచనాలుని నేను పతిం సంక 
నే నిదివర కే చెప్పియున్నాను. అపుడు నేను చెప్పినమాట యిప్పుడు 
అబద్దము కానేరదు, ఈ పిల్ల వానిని మోరందరును జూచుచుండగా 
(బతికించెదను, చూడుడు. ఈపిల్ల వాడు (బతుకుట చేత మిరందరును, 
పాండవులును సంతోవీ.ంవగలవ. అని 'వకిజ్ఞ వేసి ,9సుడు యిట్లు 
చెను, కుంతీసు సుభ డాదులా రా ! నను భతృవులత్‌ మ్‌ నైనను అసత్య 
ములు చెప్పనివాడనై తినేని యివ్వూజే యూాచాలుసి జేబామందు పాణ 
ములుండవలయును, నేను యెప్వుడై నను యుగ్గమందు నెనుక తీయక 
భయవడకుం డెడివాడ నై తినేని యీాబాలుని "చేహామందు యివ్వుజే 
(సొఇములువచ్చి నిలిచి యుండవలయును, నేను (బాహ్మణకులమందు 
అధిక [పియము కలిగి యుఎటినేని యిీనవు తృరయొక్క కొడుకు (బడ; 
కవలయును, నేను ధర నుందు ఆన_క్తిగలీగ్‌ యుండుట నిజమైన యెడల 
యీోావు త్తేరకొడుకు [బదుక వలయును, అర్థునునియందు యష్సూడె డెనను 
నాకు విరోధ మనస్సు గలుగకుండుట నిజమైనయెక ల యీన్రక్తర 
కొడుకు యిమ్రాటే (బదుక వలయును, నేను స్యాయమార్షముచేత కం 
నుడు మొదలగు వారిని చంవితినస పెద్దల చేత నిశ్చయముగా తలచ 
బడిన యొడల యీవు త్తరకొడుకు (బదుకవలయును, శాశ్వత మైన 
సత్యము, వరమధర్మము నిర్శ్మలమగు మంచి (బ్రహ్మచర్య [వతము 
యమానుూడును నాయందు సర్వ కాలన ర్వావస్థలయందును నిలిచి [వవా 
శించుచున్న యెడల యూ'వుత్త Se యిప్పుడే (బదుక వలయును, 
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అని కృష్ణుడు అక్క-కుండు (స్త్రీలు వినుచుండగా చెప్పెను. అప్పుడే 
వుత్తృరయొక్క- శిశువునకు [పాణములు నచ్చెను, శిశువు వెంటనే 
చేతులు కాళ్ళు కదలించుచుం డెను. నన కండ్లు "చెర చెను, శిశువు 
(బతికెనసి కంతీజేవి మొదలగు కౌరవ స్ర్రీలుదరును బరమనంతోప. 
ముగలవారె అనందించుచు పిల్లవానిని చూచుచుండిరి. అపుడు ఆకాశ 
చాణే కృష్ణుని స్తు సుతిం చెను, 
అంతట వుత్తర కృష్ణుని యన్ముగహము వలన (బ్రదికిన తేన 
బిడ్లను .యెత్తుకొనివచ్చి కృష్ణని పాధములమోద తన ముఖము జేర్చి 
నమస్క- రించెను. అపుడు కృష్ణుడు (పమగల మాటలచేత వుత్శరను 
ఆదరించి అనేక రత్నములతో చెక్కబడిన అనేక భూపణములను 
శిశువునకి చ్చెను. కృష్ణుడిచ్చినతోడనే ' బలరాముడు సాత్యకి మొద 
లగు యాదవులందరును అనేక భూషణములను లిశువున కిచ్చిరి, 
ఆనమయమున క్టష్ణుడక్కండుండు వారందరును వినుచుండగా బిట్ల 
నెను, కురువంశము వీ.ణించినపుడు యీశిశువు పుట్టినందున యిీహా 
లుడు పరీఖీత్తుయగెడి 'వేరుచేత సిలువబడును. జనమేజయమహో 
రాజా! నీతం| కియగు పరీశ్నీత్తు యా (పకారముగా కృష్ణుని చేత 
రశ్నేంవబ జెనని తెలుసుకొనుము, అట్లు కృష్ణుడు పొండవ నంతాన 
మును రఖీంచి హాసి సినాపురమంచే సలిచి యుం డేను. 
అంతట నీతండ్రియగు వరీవీత్తునకు ఒకనెల వయస్సు కలిగి 
నపుడు ఒక శుభదినమందు పాండవులందరును హీమవత్సర్వతము 
నుంచి బంగారు రాసులను ఎత్సించుకొని వచ్చిరి, పాండవులు వచ్చెడి 
సమాచారమును తెలిసికొని కృష్ణ నిదుర. యుయుత్సులు ముగ్గురును 
తి సిన పురమును అలంకరింప నక జనులందరును క స్తూరిసీటి 
(aes wigs ముగ్గుచేతిను, అసేకరళ్న శోరణముల చేతను, 


స్థకయందు. ' ముత్యముల దండలశేతన్లు, బఇంగాథికుండల్ల చేతను, 
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మరకతముల దండలచేతను. అరటి సృంభములచేతన, కృగార పు 
చిత శేఖల చేతను, హాస్ప్తినావట్టణమును అలంకరించిరి. హాస్పినా 
వట్టణమందుండెడి షప ఉపక. చక్కగా అలంకారములు చేసుకొని 
పాండవుల రాకకు ఎదురు చూచుచుండిరి, చంద్రోదయ “కాలమందు 
నము[ద్రము (మెౌాగినట్లుగా హాస్పినాపురమందు ధ్వనిక లను. 
అంతట కృష్ణబలరామ సాత్యకు లందరును వరమూనందము 
చేత మంచి అలంకారములు చేసికొని వచ్చుచున్న పాండవులకు ఎదు 
ఠుగా వెళ్ళి చూచిరి. అపుడు పాండవ యాదవులందరును అన్యోన్య 
తమ వర్తమానములు విచారించుకొని |పేమస్నే హాములచేత ఒకరి 
కొకరు నమన్క_రించుకొనుచు అనేక విధములగు తగిన మర్యాదలను 
జరిపికొనిరి, జనమేజయమహ+* రాజా |! యిట్లు మో 'తాతలగు పొండ 
వులు కృష్ణునితో నాడుకొని ఉల్లాన నంతోవములు గలవారై అ 
బంగారునంతయు ముందర నడిపించుకొనుచు పహాస్పినా పురమునకు 
చేరిరి, అట్లు చేరిన పాండవులు మొట్ట మొదట ధృతరాష్ట్ర గాంచారు 
లను చూచి నమస్కరించిరి, అటుపిమ్మట కుంతీదేవిని జూచి నమస్క-_ 
రించిరి, పిమ్మట మిక్కి-లి నంతోషేంచుచుం'డెడి విదుర యుయుత్సులను 
మిగుల (పీతితో శ చూచిరి, 
వ్యాసుడు కృష్ణసహితులై యున్న పాండవ్నల 
యొ ద్ద కువ చ్చు టు 
" వైశంపాయనుడు జనమేజయునితో చెప్పి యిట్లనెను, జనమే 
బయమవారాజా | అట్లు మాతాతలగు పాండవులు ప హాస్పి నాపట్టణము 
నకు చేరి అందరిని తగీన్నపతారము చూచి సంతోవ + చిత్త ములతో 
యొక మనోహరమైన మంటపముమిోద కృష్టబలరామాది యాచవు 
ఖను చేమ్నుకొని కూక్చుండిరి. అప్పుడు తగిన బన్గులు ధొంధరు ( భర్టీ 
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వత్తు మృతుతై పుట్టుట ఆ మృత బాలుసి కర్టష్ణుడు | బదికించుటయు 
యా వృత్తాంత మంతేయు పాండవులకు చెప్పిరి, అపుడు పాండన్రలు 
అశ్చర్య ౧నంతోపములు గలవారే కృష్టునిస్తు తించి యిట్లు నిరి, కృష్ణా ! 
సీవ్రు అభిమన్యుని కొడుకును (బతికించుట ఆశ్న ఎర్యుముగాదు, సవ్ర 
యిదివరకు సర్వదా మము లను యీి[వకారమే బలికీంచియుంటిసి, 
గనుక మవూయందు నీకుగలకృవను వెవ్వుటకు సాధ్యముగాదని అనేక 
విధములుగా కృష్ణుని స్తుజించిరి. అంతేట పాండవ కృష్ణులు నంతో 
షముగలిగి హాసి నాపురమందు సుఖంచుచుండరి. అట్లు కొన్ని దిన 
ములు జరిగిన పిమ్మట దివ్యజ్ఞానియగు 'వేదవ్యాన ముసీందుడు 
మ పురితు మందు పాండవుల దగ్గరకు వచ్చెను. అట్లు వచ్చెడి 
వ్యాసున నకు ఎదురుగా కృష్ణన మేతులగు పాండవులు వెళ్ళి పూజించి 
నమన్క_రించి తగిన వీఠమందు వ్యాసుని నిలిపి ఆయనను సేవించు 
చుండిరి, అపుడు వ్యాసపొండవులకు మంచిగోష్టి జరిగెను. అప్పుడు 
ధర్మ రాజు వన యిట్ల నెను, 
వముహాతా a | వ్యానమునీం[దా | | మూ యను గ పామువలన (త్రవ్వి 
తెచ్చిన ధనమును అశ్వమేధ యజ్ఞ మందు ఉనయోాగింద జేయవ లెనని 
౯ రియున్నాను. అట్లు ఖర్చు చేయుటకు "సెలవియ్యమని (ప్రార్థించగా 
పుడు వ్యాసముసీం|దుడు నంతోషించి ధర రాజుతో యిట్లనెను. 
భర రాజా | అశ్వ మేధ యజ్ఞ మువలన నకల పావములు నశించుచు 
న్నవి, గనుక సీవు అధిక దఖీణతో అశ్వ మేధ యజ్ఞ ముజేసి పుణ్యా 
త్ను (న కాశింపుమని వేదవ్యాన మహాముని చెప్పగా ధర రాజు 
సంతో షించి తనదగ్గిర నుండెడి కృష్ణునిజూచి కృష్ణునితో యిట్లు 
ను మువాత్మా! "కృష్ణా! యనా అశ్వ మేధ లు మును చేయుటకు . 
“స సన్ను. సవ మాకు తల్లివిగాను తం|డ్రివిగాను, గురుడవుగానుళ' 
1 సేల్‌ చృవ్ఫుగాను మం శ్రీవిగా నుండి మమ్మును సర్వవిధముల చేతను 
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రకీంచితివి. విశేషముగా నిన్ను స్తుతించుటకు నాకు శక్యముగాదు, 
నర్వళోకములను రహీంచుటకు నీవే గగియగుదువు. అని ధర్మ రాజు 
కృష్ణునితో చెప్పగా కృష్ణుకు ధర్మరాజుతో యిట్లనెను. 

ధర్న రాజూ | వ్యాసులు చెప్పినట్లు అశ్య మేధ యజ్ఞమును 
చేయుడు, అశ్వ మేథ యజ్ఞ మును జెసి న. మనస్పునందుగల 
నకల దుఃఖములను వోగొట్టుకొనుము. మగియు అశ్వ మేధ యజ్ఞ మును 
జేసి కృకాధ్దుకవు గమ్ముని మొట్ట మొదట సికు "నేనే చెప్పితిని గడా ! 
అట్లు పూవ్యమే నేను చెప్పి యున్నమ్రడు యిపుడు మరల నా అను 
మతిని కోరవలసిన వనిలేదు, నీవు చేయదలచిన అశగమేధ్రమునకు 
నన్నే మిపనిచేయు మిని చె స్పెదవో ఆవనిసి అవశ్యక ముగా జేసదను, సీ 
తమ్ములు నలుసురును, నేనును అశ్వ మేధమునకు తగిన కార్యము లను 
చేసి నీకు సంతోహమును కలిగించెదము. గనుక సంతోషముగాఅశ్వ 
మేధమును (పారంభింపుము., అసి కృష్ణకు చెప్పగా ధర్మరాజు విసి 
వరమానందమును బొంది వేదవ్యాసుని తట్టు తిరిగి చూచి యిట్లనెను. 

మహాత్మా ! 'వేదవ్యాసమునీంద్రా ! అశ్వ మేధయజ్ఞ దిశను 
సట్టుటకు తేగిన శుభదినము చూచి ఆ సంస్కా-రమును మిరు కృష 
చేత చేయవలయును, అని ధర్మరాజు చెప్పగా 'వేదవ్యాసు డిట్ల నెను, 
ధర రాజా | యాజ్ఞ వల్కు్యడును, (సెలుడును, నేనును జరువవలసిన 
వనులను జరి ఫా; రాబో మెడి చె తశుక్ల పూర్ణ మియందు అశ్వ 
మేధము చేయవలయును, గనుక యిపు డశ్వపరీతు తెలీసినవారిని 
వంపించి యజ్ఞమునకు దగిన అశ్యమును తప్పించుము, అట్టి శుభమైన 
అశ్వమును చెప్పించి వేదో కృవిధిని జరిపి ఆ అశ్వమును భూముమిోాద 
విడువవలయును. ఇట్లు విడువబడిన అశ్వము నకలభూమియందును 
నం దరింపవలయును. అట్టు తిరుగుటచేత సీ కీర్తి లోకమంతటను 
వ్యావించగలదు, రడ నునకు కావలసిన సకల పన యల. 
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చేద్పము, యజ్ఞహోమాదుల నిమిత్తమై కావలసిన (సుక్పువాది 
సాధనములను, బంగాధుచేత కొ తవిగా చేయించుము. అని వేద 
వ్య్వానమునీంద్రుడు వెవ్పగా ధర్మరాజు అశ్వవరీతులను తెలిసిన మను 
ష్యులను రప్పీంచి యిట్లు నెను, 

అశగవరీకుకులారా ! మారు భీ ఘముగా వెళ్ళి మన గుణ్టుపు 
పిల్లలలో మంచి భుభల కణములు గల గుజ్బమున్న యెడల వరీశీంచి 
తీసుకొనిరండని చెప్పి పంచెను, పిమ్మట వనివాండను పిలిచి యిట్ల 
నెను, వనివారలారా ! యజ్ఞమునకు కావలసిన కుండలు మొదలగు 
సాధనములును, హోమాది సాధనములగు Ss బంగారు 
చేత శీఘ్రముగా చేయింవవ లెనని చెప్పును. అందుకు పనివాండు 
అట్లు 'చేసెదమని చెప్పి వెళ్ళిరి, పిమ్మట ae మంచిగుజ్జ మును, 
మ ములకు కావలసిన సామానులు సిదిఖరచి ధర్మరాజునకు జూవపీరి, 
అపుడు ధర్మ రాజు తెచ్చిన గుట్టము మొదలగు వస్తువులను వ్యాసు 
నకు నమర్చించెను. అపుడు వ్యాసుడు తెచ్చిన గుజ్బమును జూచి 
మిక్కిలి నంశోవముగలవా డై ధర్మ రాజుతో యిట్ల నెను ధర్మరాజూ! 
యీగుజ్ఞము మంచి శుభలకుణములు గలిగియున్నది, య శ్ఞామునకు 
యిది తేగీనదగును. గనుక వేదవిధి వకారము జరిపి యిీఅశ్యమును 
భూమిమిోద విడుచుదము, అని వ్యాసుడు చెప్పగా ధర్మరాజు యిట్ల 
నను. మహాత్య ! వ్యానమునీం[దా ! యాఅశంమును భూపువిరాద 
సలచరించూటకు విడిచినయెడల యీఅశ్వమును రహీంచుటకు తగినవా 
డెనడో కాము నిశ్చయించి నాకు చెవవలయునని యడుగగా నాన | 
మూవీర్మడుడు . యిట్లు నెను, ధరురాజూ | అద్జనుడు నక లదివాం(న్హ 
నంవ నంవన్నుడె 'మహాబలవరా క్ర మ శౌర్య కేజన్సు ఫల. 
ఈ అశగమువెంబడి తిరిగి రషీంచుటకు అర్జునుడే తగును, భీవణ్సీన, 
నకలు లేద్దరును మన చేశమును రహీంచుచుండవలయును. అని 
వ్యాసుడు 'నిశ్చయించిచెవ్చగా ధర్మరాజు అద్దనుని బిలిచి యిట్లనెను, 
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ధర్మరాజు అర్హునుని యాజ్ఞాశ్వ్యరక్షణమునకు నియోగించుట 
జి ద 


తమ్ముడా | అజ్ఞునా | యజ్ఞ సంబంధమగు యాఅశ్వ్యమును స్‌వ్ర 
రశీంచుచు దీని వెంబడితికిగి రావలయును, దీనిని రత్సీంచుటకు నీవు 
తవ మరియొకడు నమర్థుకుగాజాలడు, సర్యవిధముల చేతిను యా 
కార్యమునకు సీవ్ర వెళ్ళనలయును. ఈ అశ్యము నంచరించెడి దేశ 
ములయందు గల రాజులకు ధర గ్ర రాజు యజ్ఞ దీతును పొందియున్నా 
డని చెప్పుము. తగినట్లు ఆయారాజులకు జెప్పి విరోధము లేకుండునట్లు 
కార్యానుకూలమును చేసుకొనుము, అని అర్జునునితో జెప్పి భీము 
నకుల్లులను పిలిచి యిట్ల నెను. భీమనకోలులారా ! మిోరిద్దరును మన 
చేశమును కాపాడుచుండవలయును. అని చెప్పి నహాచేవునిజూచి 
యిట్లనెను. నహదేవా! సీను మన పెద్దవారిని కుటుంబజనులను 
రహీంచుచుండుము. అని ధర్మరాజు వ్యాసులు చెప్పిన (ప్రకారము 
ఏర్పాటుజేసి తక్కినవనులకు ఆయా జనులను పంపించెకు. అంతట 
ధర్మరాజు ధృత రాష్ట్ర, గాంధారులయొక్క_యు, కుంతీదేసయుక్క-యు 
అనుముతులనుబాంది (చౌవదిసమ్ముతిని తీసుకొని అశ్వ మేధయజ్ఞ మును 
చేయుటకు (పారంభింవదల చెను, అని వెశంపాయన మునీం[దుడు 
ధర్శరాజుయొక్క_ పుణ్యచర్మిత్రమును జనమేజయునితో _ చెప్పగా 
జనమేజయుడు యిట్ల నెను, మహాత్మా ! వ్రశంపాయనమునీం దా ! 
వరమధార్శ్శకుడగు ధర రాజు సర్వలోక పూజ్య మైన అశ్వ మేధమును 
య్మేవకారముగా 'జేనినో అదివినుటకు అవే పేఖీంచుచున్నాను, గనుక 
'చహమనసి యడిగను, 


ఇది (శ్రీ మహాభారతమునందలి అశ్వ మేధవర్యమునందు 
తృతీయాశ్వాసము 


శాల లావాలా 


చతుర్గాశళ్వోసము 
డ్‌ 





జీవా ! హారిహరనాథా |! వె శంపాయనముసీం| దుడు జనమే 
జయునిజూచి యిట్లనెను, జన మేజయమహో రాజూ అశ్వ మేధయజ్ఞ 
మును (పారంభింవదలచిన ధర్మ రాజునకు యోగ్యమైన దినమందు 
జ్యోతిష్కులు నిశ్చయించిన శుభముహూ _రృమునందు వెదవ్యాసాది 
బుతజులు వేదోక్కపకారము దీవానిధిని జరిపి దీవీతుని జేసిరి, 
ధర రాజు వట్టువ స్ర్రములను కట్టుకొని కృష్ల్ణాజినమును ధరించి చేతి 
యందు క|రను దాల్సీ బుక్విగ్దనుల చేతను, మహామునుల చేతను, 
(వజాపతులు మొదలగు మహాత్ముల చేతను చుట్టుకొనబడి యుం జెను, 
ధర్మరాజు 'దేదీష్యమాసముగా (ప్రకాశించుచుండు నవరత్నఖచిత 
భూపషణములను ధరించి, ఆ భూవణముల "కాంతులు దిక్కులయందు 
వ్యాపింపగా (వజ్వలించుచున్న అగ్నిహో[త్రమువలె (వకాళించుచుం 
డెను, ధర్శరాజువ లెనే అక్క_డుండు అతనిబుత్విగ్దనులుకూడ (వకా 
ధించు చుండిరి, స ముచేయించు బ్రాహ్మణులు బుత్విక్కు_లనబడుదురు, 
వేదవ్యాసమహాముని శాస్తో) కృ ప్రకారము విధిని జరిపి అశ్యమును 
భూమిమోద సంచరించుటకు విడిచెను, అశ్వము 'వెళ్ళుచుం డెను, 
అర్జునుడు ధర్మ రాజుతో అశ్వమును "కాపాడుటకు వెళ్ళదనని చెప్పీ 
అనుజ్ఞ ను తీసికొని గాండీవమను తన ధనస్సును అమ్ములపొది లోనగు 
యుద్ద సాధనములను (గహించి చొక్కాయి తొొడిగికొ నెను, అర్జునుడు 
యజాశ స్టా 'శఇెంటడీ వెళ్ళుచుండెను. నకలజనులును,  ఛాలురును, 
వృద్ధులు, స్రీలు 'మొదలగువా రందదను గురమునెనుక పోవుచున్న 
అర్జునుని: చూచి తమలో తాము నంభాపించుకొనుచు, అర్దునుని 
పోగడుచుండిరి, సకల జనులును అర్జునుని దీవించిరి, ఆ జనులనందడీ 
సము: ద్రఘోవతో నమానముగా 'నుంజెను, నమన్న (పయాణముల 
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యందు నేర్పరియగు యా శ్రైవల్మాని శిష్యుడు తగన (చాహ్మణు 
లను తీసికని శాన్ర్రవిధి కార్యములను జకపుటకు అర్జునునితో ౧సాడ 
వెళ్ళెను. యజ్ఞాశ్వము భూమికి [వదఖీణముగా చుట్టుకొ ని తిరిగి 
వచ్చుచు ఉత్సరపుదిక్కు.నకు పోవుచు తిన్నగా నడచుచుండను. 
అశ్వమును రత్సీంచుటకె. అద్జునుకు డాని నెబడి నే వెళ్ళుచుండెను, 
(తిగర్న దేశమందు క క ఏ ఆ (తిగర దేశపు రాజుయొక్క 
కుమారులు మనువులు రోవముచేత లేచివచ్చిరి, 


అర్జునునితో త్రిగర్తదేశాధిపతులు యుద్ధముచేయుట 


(తిగర్హ దేశపు రాజులు రథములెక్కి- మిక్కి-లి వేగముగావచ్చి 
అద్దునుని యజ్ఞాశ్యమునకు అక్ష అడ్డముగా వచ్చిరి, అపు డద్దునుడు కోక 0 
చుకొని ధర్మరాజు తనతో చెప్పిన మాటలను తలచి వారితో యిట్లు 
నెను, రాజులారా! ధర రాజు అశ్వ మేధయజ్ఞ మును చేయుటకు దీక్ష 
వహించియున్నాడు, అతని యజ్ఞ మునకు అవకారము చేసిన యెడల 
మోకు పొవము కలుగును, ఈ అశ్వము అతని యిద్ద సంబంధ మైనదని 
తెలిసికొనుము. మేమును మారును బంధుభావము కలిగియుండ 
వ లెను, మనకు విరోధముతో కార్యము లేదు. అని అద్దనుడు శాంత 
ముగా చెప్పెను, ఆమాటలను వారు లత్యు పెట్ట చెట లేదు. ష్‌ 
కుమూరుడగు సూర్యవర్శ అను రాజును ప పెట్టుకొని [(తిగ ర్త ర 
దేశపు రాజులు అర్జునుని మదకు వచ్చిరి, వారితో అర్జును 
డిట్ల నెను, తయా క శె 

రాజులారా ! కృ పానము[ద్రుడగు _ధర్మే రాజు యూ అశమును 
రథీంచుటకై నన్ను పంపునపుడు నాతో ఇెప్పినమాటలను వినుడు 
అర్జునా ! భారతయుదమందు రాజులందరును బలుల ద్రిపు 
దున్న రాజులందరు కాలు ల లందర, అట్టవారిని కోన ముతో 
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చంపరాదు, కృవగలిగి శాంతగుణముతో (వన_ర్తించుము, నీవు చెప్పిన 
మాటలను వినక అశమునకు అడ్డము వచ్చినయెడల సీను బంథు 
భావమునుచూపి ఎట్లయినను యుద్ధము చేయకుండ నుండుము. అని 
ధర్మరాజు నాతో చెప్పియున్నాడు, రాజులారా! ధరరాజుమాటలు 
నామనస్సునందున్నందున నేను మాతో యుద్ధము చేయుట లేదు, 
మోకు మొ [పొణములు పీయములుగదా ! గాన యజ్ఞాశ్వమునకు 
డ్డుపడనద్దు, వెళ్ళుడు అని అర్జునుడు చెప్పినను ఆ మాటలను వారు 
వినక వారిలో సూర్యవర్శ అను వాడు (కూరముగా అనేక "చాణము 
లను, అద్జనునిమాద -వేసను,. ఆ బాణములను అర్జునుడు నరికివేసి, 
గుం డముగ నుండు కొన్ని బాణములను ఆ సూర్యవర్శ వె ఉప 
యోగించి సూర్యవర్శను నొప్పిం చెను, సూర్యవర్ముని తమ్ముడగు 
శేతువర యను నాతడు తన యన్నకు ముందుగానుండి వాడిమైన 
చాణముల వర్ష మును అర్జునునిమి "ద (వయోగిం చెను, అపుడట్టునుడు 
కొన్ని శాంతపు హాజముంతేక ఆ శేతువర్శను నొప్పించి చెకుకకు 
పోవునట్లు చేసెను, ఆ శేతువర్శ తమ్ముడగు కృతవర్మ అట్జనుని 
మోదకువచ్చి మిక్కిలి తీళ్ల మైన చాణమః లను, తజ్జునునిమిద 
"వేసెను. అర్జునుడు కృతవర్శమాద బాణములు PE యిష్టము 
లేక వాడు pe చేసిన బాణములను నరికెళు, కృత వర్శ చ 
గల గొప్ప బాణముల చేత అర్జునుని కొశ్లును, 
అద్జునునకు కొంచెము కోవము కలిగి కృత వర్శుని రొమ్ము 
నందు వదివాణములను గుచ్చెను. ఆ ఛాణములను నహిం చుకొని 
కృతేవర్శుడు జంక క మరికొన్ని వాడిబాణములను అర్జునుని దేహా 
మందు |గుచ్చెను, అద్దనుని గాండీవము విశికిటనుండి pa మిక్కిలి 
ఏది రైనుగా క్రందహ్‌డెను. (తిగర్వ రాజులయొక్క- 
సైన్యములు భయవడి సరుగాత్తెను, ఆ రాజులందడను కృణవరు న 
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చెనుకకు పంకించి తమలో తామిట్లను కొనిరి, అన్న దమ్ములారా ! 
ఇందుని ధనుస్పునంటి ఆక్షగని గాండీవమును (కిందవడుట చేత కలిగిన 
ధ్వనిని ఏంటిరిగ డా ! గాంజీవమెంత వెద్దదియో చూచితిరిగదా ! 
అధ్హనుణు (వళయకాల రు| దునివంటి బలబరా|క మములు గలవాడని 
మనము వినియున్నాము, అద్దనుడు తన శెర్యమును చూపక శాంత 
మూర్తియె యున్నాడు. అర్జునునకు నిశ్చయముగ కోవము కలిగిన 
యెడల మూడు కన్నులుగల రుదమూరి_ యే యసను, 

గనుక మనలో ఒక్కొక్కడు అద్డునుని మోదకు పోయిన 
యడల అర్జునుడు మనల నందరిని ఒక్కా క్యనిగా నే చంపగలకు. 
ఈ నమయమందున మన మందరము ఒక కా పెట్టున అర్జునుని 
మోదకు వెళ్ళి యుద్ధము చేయవలయును, అట్లు చేసితిమేని అర్జునుడు 
మనచేత చచ్చును. ఇని అధర వుని తపడు. తల చరాదు అని ఆ 
(తిగర్వ ర "దేశపు రాజులందరును యోచించి వారందరు ఒక్క పెట్టున 
అర్జునుని చుట్టు ముట్టడించిరి, అర్జును డంతెకుముందుగా నే క్రిందబడిన 
గాండీవమును తీసుకోని కోపాన్ని భయంకర రూపమును డాల్చి 
వ చ్చెనోయనునట్లు అర్జునుడు గోవ ముతో కండ్లు యర జేసి మంచి 
వాడియైన బలమైన బాణములను తనమోాదకు వచ్చిన రాజుల 
మోచదను, ఎన్యములమిోదను (వయోగిం చెను, 

ఆ బాణములు పిడుగుల గుంపులవలె ఒక్క- పెట్టున పడినట్లు 
ఆ సైన్యమందలి యోధులమోద పడి రథికులనందరిని చంపి పీనుగు 
చెంటలు, జేసెను, [వళయకాల ర్యుదుని వలె కోవముగలిగి (పకా 
తించు అడ్డునునిదూచి (తిగర్శ చేశపురాజు వైన్యములన్నియు భయ, 
వడి నాలుగు దిక్కులకు పరుగాత్తేను, రాజులకు యిష్టులగువారు 
కొందరు అర్జునునకు భ శక్తితో నమస్కరించి యిట్లనిరి, 

మహాత్మా | అద్జనా నీవు చెప్పిన పనిని మేము చేసెదము, 
మమ్ములను రహీంపుము, నీవు కృపావంతుడను, pe ఆంకా 
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అర్జనుడు వారిమీద కృవగలిగి రథ్నీంచి యిట్లనెను, జనులారా ! 
మారు వెళ్ళి (పాణములను రహీంచుకొనుణు. బుద్ధిగలిగ సౌఖ్యవంతే 
లుగ నుండుడని చెప్పి యజ్ఞాశ్వమును వెంబడించుకొని పోను 
చుండెను. 


భగదత్తసుతుడగు వ(జదంకు శర్జునునితో పోరుట 


ఆ యజ్ఞాశ్వము చక్కగా వెళ్ళుచు (పొస్టి గే తివ వట్టణము 
వెంబడిపోవు చుం డెను, భగదత్తుని కుమారుడగు వ(జదంతుడను ఆ 
జేథ పు రాజు బలగరగమువల నను, బాల్య మువలనను, వట్టణములో 
నుంచి వచ్చి అర్జునుని యజ్ఞాశ్వమును తోలుకొని చెళ్ళుచుం' డెను, 
అద్దనుడదిమాచి సీత న. అల్ల తాడు సరిచేసికొని వజదంతని 
స అనేక బాణములనువేశెను ఆ బాణములు తగులుట చేత వజ 
దంతుడు నొచ్చి యజ్ఞాశ్వము నక్క_డవిడిచి మ వట్టణమునకు 
వెళ్ళేను, అంతట అఆ “వప్రదంతుడు నై న్యములను ఫీ్లిక్రొని క ఏనుగ 
మీద ఎక్కి అతిక్నీఘము గావ శ్చెను. వజదంతుడు తన బలగర్వము 
వలన మిక్కి-లి వాడిగల గొవృ బాణము ల నేకములను అర్జునునిమాద 

నెను, ఆబాణములను అర్జునుడు నడుమసే పొడిపొడిగా నరిశెను, 
న|జదంతుడు కోపించుకొని తోమరములను అర్జునునిమాద వేయగా 
అర్జనుడు" అనగ్ని'మంటలవంటి బాణములేత ఆతోవచురములను నరికి 
వేణు! అజ్ఞనోడు తీళ్లమైనవి కానట్టి అయిదు బాణము చేత. వజ 
దరతుస్త రకోశుగలీదనుండి [క్రిందకు వడ వెచను, ఆ వజ్రదంతొడు 

es (ోోజ్బుండి మిక్కిలి వాడిగల అనేక బాణములను 
అధో ష్టం! '1వయోగిం చెను, చీవతలు వజదంతుని హా డ్రిరీ, 
అదను గొప్ప (ఖాడిజాణములను. వజదంతుని . డీభానుందు 
పైక సక్తిట్టుల క జదోకతోడు . అష్టనునితో. నముూూడుదినములవర కు 
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యుద్ధము చే? నను, వ్మజదంతు ఏడు బాలు డెనంనున వానిని అర్జునుడు 
చంపుటకు యిష్ట్రవషక వానితో మూడుదినములవర్యంతము యుద్ధము 
వెయుచుండెను, మూడననాకు వజదంతుడను బాలుడు అధ్దనుని 
మోద కోపించి యిట్లనెను. అజ్జనా ! నేనుండగా నివు మొకం డి క్ర 
వెళ్ళేదను, నిన్ను పోనివ్యను, నాతం|డియగు భగదత్తుడు మునలివా 
-డనందున భారత యుద్ద నుందు నీవు చంపితివి, నన్ను చంవగలబా ? 
స్‌ు ద్రయాయడ వేగాని నమద్ధుడవుగావు, అని అర్జునుని "బెదరించి 
"సెలయేరులవలఅ సిటిని కాక్చుచున్న సర్యతమువంకో తేన గొప్ప 
యేనుగును ఆర్జునునిమాదకు నడీపించను. ఆ ఏనుగు పెద్ద ఘేంకార 
ధ్వని చేయుచు మేఘములవలన వ గ్రజలము కుగియునట్లు తొండము 
చేత తుంపుకునీటిని కామ్పచు అర్జునుని దగ్గరకు వచ్చెను, వృజదం 
తుడు గొప్ప ఏనుగును అప్దనునిమాదకు వంపి గొవ్నృవగు వాడ బాణ 
ములను అద్జనునిమిద "వేసెను, అద్దనుకు కోపించుకొని వజాయు 
ధమువంటి ఒక వాడిబాణముచేత ఆ యేునుగును చంపెను, ఆవాణము 
తగిలి ఆయనుగు వర్వతము పడినట్లు భూమిమోదవ జెను, తనయేనుగు 
వడినందున వ(దంతుడు భూమిమోద నిల చియుండాగా అఆరునుకు 
మాచి వానియందు కృవగలిగి యిట్లు నెను, వజదంతుడా! ధర్మరాజు 
యజ దీక్షను వహించి గరము వెంబడి నన్ను పంవినిపుడు రాజులను 
౦వవద్దనియు, కృవగలిగి విడిపింపువునియు, క అందు 
వలన నీమీద నాకు కోవములేదు. సీవ్ట కోపమును విడువుము, 
రాబోవు చత్రశు క్ర పూర్ణ మనాటికి పీ బంభుజననహితెముగా ఫర 
రాజు చేయు అశ్య మేధయజ్ఞ మునకు అవశ్యముగా రావలెను, అని 
అడ్జునుడు చెప్పగా అమాటలకు వజదంతుడు సంతోషించి అథ్జును 
నకు నమన్యరించి అవశ్యముగా వచ్చెదనని చెప్పను. అడ్డనుడు 
సంతోషించి వానికి (పతినమస్కా_రముచేసి యజ్ఞాశ్వమును పప 
డించుకొని పోయెను, 


146 (శ్రీమహాభారతము 


ఆధ్దునుడు సింధుదేశాధీశులతో యు ద్దముచేయుట 
జనమేజయ మవోరాజూ ! ఆయజ్ఞాశ్వము సింధు'బేశమందు 
నంచరించుటకు (వ వేళిం చెను. భారతయుద్దముందు చచ్చిన సైంధవుని 
యాధులయొక్క- కుమా *రులును, మునులును, _ పూర్యవిరోధమును 
తలచి అనేకనహాన వరిమితిగల రథములను చేర్చికొసి అడ్జునునిమి- 
దకు యుద్దమునకు వచ్చిరి. ఆరాజులు మొదలగు మహోరధికు లంద 
రును ఒక్క పెట్టున యజ్ఞాశ్వమును అర్జునుని చుట్టుకొని అర్జునుని 
మిద అనేక నహ్మాన వరిమితిగల కస్త శ్రములను వేసిరి, వానిచేత 
అర్జనుడు మిక్కి-లి (శే మజెంది రథముసోద (వాలెను. 
జనమేజయ మవోరాజూ |! మహోదివ్యబల వరా|క్రమశాలి 
యని (సిద్ధి జెందిన అర్జునునకు శాణముల "దెబ్బల చేత శ్రి లేక 
శెండుచేతులును బెంకులవ లె (వేలాడుచుంగేను, గాండీవము భూమి 
మోదవజెను, జనమేజయమహాోరాజా! నీకు నే నేమని చెవ్వుదును? ఆ 
సమయమున య్మెరని మేఘములు ఆకాశమందు నిలిచి మిక్కిలి 
మాంసనర క్ష మయము లైన వర్షములు కురిసెను. సూర్య బింబము 
నలుపుతో గలిసిన యెరుపువర్హము గలదిగా నుంజెను, అన్ని దిక్కుల 
యందును పెద్దపెద్ద నోకచుక్కలు అనేకములు [కిందవడు చుం 
డెను, Pe నిలచియుండు "దేవతలు మునులు దుఃఖనము[ద 
మందు మునిగినట్లు దుఃఖించి అర్జునునకు జయము కోరుచు నియమ 
పరిశుద్దిగలిగి శ్ర క్రివంతములగు మంత్రములను చదువు-చుండిరి, కొంత 
సేపటికీ అర్జునుడు లేచి "తెప్పరిల్లి, గాండీవమును తీసికొని చేవాకాంతి . 
గలవాడై జాగ తగల మనస్సును కలిగయుం డెను, 
= అన్దనుడేత్తివేగముగా అనేకవిథములగు . ఛాణవర్ష ములు కరి 
యునట్టు' జాణాక్ర్రకన్ర్రుములను. శోతకుగా యుద్ధభూమి యంతయు 
“శాగిమటుమయ్యిను, ఇభాణమువ్లేళ అనేక శత్రువులు . చచ్చిరి, 
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ఆ కాళశమందుండు జేవతలు మునులు స ఆపందించి అర్జునుని 
పాగడికి, సింధురాజ కొమారుల మె న్యములలో వ్రావగా మిగిలిన 
వారు నాలుగు దిక్కుులయందును చెదరిపోయికరి. మాత్సర్యము చేత 
వారందరును మరలకూడి అధ్దనుని మిాదకు యుద్దమునకు వచ్చిరి, 
అద్దునుడు శత్రువైన న్యములయందుండు ముఖ్యరధికులతో యిట్ల నెను, 
రాజప్యుతులారా | _ ౧౫ా అశ్వము వెంబడి వచ్చునమయమున 
రాజులను చంవవద్దని ధర్మరాజు నాతో చెప్పియున్నాడు, అందుచేత 
మిమ్ములను చంపుటకు నేకు యిష్ట్రవడను, మిరు వ్యర్థముగా (పాణ 
ములను పోనగొట్టుకొన గూడదు. మా (పొణములు మోకింత చేదా |! 
అని అర్జునుడు చెప్పినను ఆ మాటలకు వారు సమ్ముతించక అర్జునుని 
మోద మరల బాణములు వేసిరి, అజ్జనుడు నవ్వుచు; అనేకవిధము 
లగు ఇాణముల చేత వారందరిని నిమిహమాతములో చంపెను. ఈ 
వృ త్రాంతమంతయు సింధు చేశపు వట్టణమందుండు దుస్సలవిని యుద్ధ 
భూమికివచ్చి తనమనుమని తీసికొని 'అజ్జకుని చూడనవచ్చను, నున్నల 
దుర్యోధనుని చెల్లెలు, దున్సల అర్జునుని చూచి భోరున పెద్ద గం 
"తెత్తి యేడ్న్చుచు కన్నీరు విశేషముగా కాద్బచుండెను. అర్జునుడు 
దున్సల యందుగల దయచేత రథముమోదనుంచి [కిందకుదూకి 
తన గాండీవమును |క్రిందపెశ్లైను, దుస్సల అర్జునునితో యిట్ల నెను, 
తమ్ముడా ! అర్జునా ! యీ పిల్ల వాడు నీకు అల్లుడెననాకునూరు 
నకు కొడుకు, వీనిని రహీంపుము అని దున్సలచెవ్పగా దానితో 
అర్జును డిట్ల నను, అక్కా_ దుస ఎలా! నీకుమారుడగు నాఅల్లుడుయిప్పు 
జెక్కే_డున్నా డని (వళ్నించగా నెక్కి. వెక్కి. యేడ్చుచు దున్సలయిట్ల 
నెను, తమ్ముడా ! | అర్జునా ! నా భర్వయగు వైంధవుని అతిభయంకర 
మగు భారతయుద్ధమందు సీవు చంపినవృత్తాంతము నాకుమూరుడుపిని 
దుఃఖముందు ముసీని య్లుప్ఫుడు నీవు వచ్చుచున్నా వని విని (పొణములన్ను 
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విడిచెను. అసి యిట్లు దున్పల చెవ్వచు వెద్దగా గొంతెత్తి యిచ్చెను, 
ఆ మాటను అదధ్దనుడునిని దుఃఖముగలవా డై తలనంచుకొసి దుఃఖంప్తు 
చుండగా దున్సల అద్జునుని చూచి యిట్లు నెను. తమ్ముడా ! అర్జునా 
మోకు మాఅన్న లగు దుక్యోధనాదులు చేసిన అవ కారములను నీవిపుడు 
తలచవద్దు. నాభర్త్హయగు సైంధవుడు మోక చేసిన అవ కారములను 
సీపీపుడునురచి తండ్రిలేని యీ బిడ్డయందు స్‌ కృ పాదృష్టి నుంచుము: 
నీవు శరణాగతులను తతో. వగుదువు, అని చెవ్వుచు తన 
మనువుడగు ఆ సిల్ల వానిని అర్జునుని పాదములమిీదనుంచి శరణు 
శరణు నన్ను రవ్నీంప్తుము, కీ _ర్రిధర్శములను పొందుమని ఆ పిల్లవాని 
చేత అనిపించెను. అవ్వు డర్హును డధిక దుఃఖము గలవాడై యీ రాచ, 
కులమును కాల్పనా ? ఇది (కూర భావమునకు మూలనాూగునని తేల 
చుచు దుస్పలతో యట్ల నెను. 
అక్కా. ! దుస్పలా ! దుర్యోధనుడు నీచుడగును, ఆ దుళక్యోధ 

నునికంకు మేము అధికనీచుల మగుదుము. మూవలననే ,బుంత చేటు 
కలిగినది, అని అర్హునును దుస్సలతో చప్పి నుంచిమాటల చేత దున్చ 
లను ఈ రార్సి డాని శిరస్సును తేన రౌమ్బ్ముయందు చర్చుకొెని దుః 
ఖంవవద్దు. వెళ్ళుభుని. చెప్పెను. అంతట దుస్సల సనంతోపచిత్తము 
గల దైై,తనమనుమని పై న్యములను తీనుథొని వెళ్ళను, అంతట అద్దు 
నుఢ్సు.. .యజ్ఞవిష యములైన _అనుషఘ్టైానములను  శాన్ర్ర్యప కారము 
జఇర్తుష్టుదు యజ్ఞాశ్వము వెనుక వెళ్ళుచుండెను, ఆ యజ్ఞాశ్యము సకల 
'ధేశములయందువు. సుఖముగా సంచరించుచు (మమా మణిపూరు 

పట్టణపురాజగు బభువాహనుడు తన. తండ్రియగు అర్జునుడు వచ్చు 
శున్మ్యాడని నిని వండితేజనులను తీసుకొనివచ్చి అజ్జనుని పాదముబకు 
ప ఈ్సుబ(ువాహానుడు చిత్రవాహన్నని కుఘా్తె 
హర్ట్‌ క్రంగదయందు, కొర్ణునునకు. పుట్టినవాడని , తెల్పీయనల్సెన్లు. 
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జన మేజయమహాో రాజా ! తన కుమారుడగు .బభువాహనుడూ 
వచ్చి నమస్కరించగా అజ్జరుకు బభువాహానుని 'పేతిచేక ఆదరించ 
లేదు. అపుడు బభువాహాను డద్డునుని చేత ఆదరింవబడనివా డై 
అందుకు కారణము తెలియక విచారవడుచుండగా అంతట వానితో 
అర్జును డిట్ల నెను. ప్యుతుడా! బృభువాహనా ! యజ్ఞ ముకొరకు 
పిడువబడిస యా అశ్య మునకు రాజగువా డడ్డమువచ్చి పట్టుకొన 
వలయును. నీవు అడ్డపడక శఇాంశచునస్సుతో రాజధర్మము లేనివాడై 
యో |[వపకారముగా వచ్చితివి, యుద్దమునకు భయవడినవాడు రాజు 
కానేరడు. సీను గుణహీనుడవు, గనుక వెళ్ళుము. అని అద్దునుడు 
చెప్పగా బ|భుబాహానుడు క్రీ ఘముగా తేన పట్టణమున కు వెళ్ళి రాజ 
పిఫయందు తిన్నగా బోవుచుం డెను. 

జన మేజయమహోరాజూ ! యీ (పకారము అర్జునుడు బ్యభ్ర 
వావాన్యస్టిత్త“ చెప్పిన మాటలన్నియు పాతాళలోక మందుంజెడి 
ఉలూళ్లు యనెడి నాగకన్యక తన దిన్యదృష్టివలన క మనో 
వేగముచేత బృభువాహనునిదగ్గరకు వచ్చెను ఉలూళ్ల అద్టనువి 
వరించిన భార్య. ఐరావతమను "చేవనర్పముయుక్క.. వంశమందు 
పుట్టిన mop కుమార్తెయగు సనాగకళ్యక. జనమేజయ 
మ! ఉలూళ్ళ! కృువగల దై బ భువావానునితో యిట్లు నెను. 
బృభువాహనమహోరాజా | నేను కౌరవ్యుడను నాగందుని "కమా 
ర్రెను, నాగక న్యను. నాపేరు ఉలూచి. నీకుమేలుచేయనగోరి యిక్క- 
డికి వచ్చినాను, నేను చెవ్వమాటలను వినుము. సీతల్లియగు చి_తాం 
గద అర్జునునకు ఎట్లు భార్యయో, అప్లై నేనును అర్జునునకు ధార్యనుః 
గనుక సను సీకు తల్లిని, నీతం(డ్రియగు అర్జనుని “యాజ్ఞాద్రకారము 
నడుచుకొనుము, సీకు అతనితో యుద్ధము చేసిన యెడల అతని మన 


సుకు ,సంతోమము. గలుగును, గనుక రాజధర్ముమైన యుజ్ధమాను 
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అర్జునునితో చేయుము, శని ఆ ఉయాచి చెప్పగా ఆవాూటలను బ్యుభు 
వ విని ఉృల్తూళ్ళికి భక్తి Sg నమన్కరించి యిట్ల 
ఇను, తల్లీ ! నన. తండ్రితో యుద్ధము చేయరాదని చేను అజ్జ 
శునితో వుట మరలివచ్చితినీ. నా తండియగు అర్జునుడు 
యుద్ధము చేయమతి నాక ఆజ్ఞ నిచ్చియున్నాడు. గనుక ఖా 
ణేను వ్‌ యుద్ధముచేసి నా తల్హియగు చి, తంగ దకును, జ సికను 
అఖం శమైన్ట ప్రీత కలిగించెదను, అని బభువాహానుడు ఉలూళీతో 
జ్వవ్సి ఉలూక[ేని తనగృహామునకు వంపించి మంచిరథముమిోద యెక్కి. 
తగిన భూషణాదుల చేతను, సుగంభాదుల చేతను అలంక రింవబడినవా డై 
యుద్ధోచితమైన చిహ్న ములతో యుద్ధమునకు పోయెను, 


బ్యభువాహనుడు అర్జునునితో యుద్ధముచేయుట 


__ బృభువాహానునకు సాంనచిహ్నాముగల  బక్కెముండెను, 
ప భావా నానా నచ్చి అర్జునుని యజ్ఞాశ్యమునకు అడ్డువ డెను, 
అర్జునుడు బభువాహానుని మెచ్చుకొని చానిమోదకుపో మెను. బు 
వాహానుడు మిక్కిలి వాడిగల అనక బాణములను అర్జునుని మాద 

శిను, ఆ జాణజనములను అర్జునుడు అతి సులభముగా నరికి ఒక్క 
మాజిగా పదునారు చాణమ: లను బభువాహూనుని చేహామందు 
సాటించెను, ఆ బాణముల నతడు లత్యపెట్టక వెంటనే వాడిగల 
తొమ్మిది ళాణములను అర్జునుని చేహమందు గుచ్చెను. అందుకో 
అిజ్షైనుడు తన కొడుకగు బభ్రువాహనుని మెచ్చుకొని వాని హంస 
శస సును. నరిగి ఐదుణాణములను బ|భువావహానునిమో' ద నాకను, 
జు భువాహాసేడు క్యోారోవుగు' యొక 2 బాణమును అస్థనుని దేీహముందు 
శు సు ట్ర. భోణ్ణర్లు భసలుట చేత ' అజ్ఞనోడు రథనముమ్లోూద వలి 
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గాండీనమును వ వట్టుకొమ్మగా చేసికొని పిమ టు మూర్చ జెలిసి కారా! 
సీవు మునగాడవురా యని ప్రీతితో తనకొడుకునుపొగడి యిట్ల నెను, 
ప్కుకా! బ్బభువాహానా ! చే వేయు బాణములకు నీ నోర్చి నిలువ 
వలయునుసుమిోా! యని యర్జునుకు చెప్పి ఆతివేగముగా (వకాశ 
మానమైన బాణమును బభ్రువాహనునిమోద (ప్రయోగించెను, ఆ 
బాణమును బభువాహనుడు మూడుతునకలుగా నరికెను, అందుకు 
అద్జునుడు మాత్సర్యముగలవ్నాడె "వేగముగా అనేకమైన పళ్ల మైన 
చాణములను బభువాహానుని చేహామందు నాకును. ఆజాణముల 
దెబ్బల కతడు సహించుకొని వ[జాయుధముతో నమానమైన నొప్పు 
బాణములను అర్జునుని రొమ్మునందు (గుచ్చెను. ఆబాణములు 
అర్జునుని రొమ్మునందు (గుచ్చుకొని వీపుగుండా వెలువలకువ చ్చెను. 
ఆ బెబ్బకు అర్జనుడు (పాణములువిడిచి భూమిమిాదబ డెను, అద్జనుడు 
వడినవిమ్మాట ముందు అర్జునుకుకొట్టిన బాణపు బెబ బల చేత బభువాహా 
నుడును (కిందబ డెను, 


అర్జునుడు బ(భువాహనునిచే మృతుండగుట 

అర్జున బ భువాహానుల్‌ద్దరు భూమిమిాద వడిరని చితాంగద 
విని దుఖంచుచు వెద్దగ్గ్షాంతెత్తి నక్చుచు యుద్ధభూమికి వచ్చెను, 
చి తాంగదతో ఉలూళ్లేకూడ వచ్చి విచారింపకుంచేను. చికాంగద 
అర్జున బ్య భువావానుల నిద్దరినివూచి చుఃఖా తాలు మూరి ల్లి 
కొట్టే వటికి మేల్కొని pe నవతియగు ఉలూశీతో యిట్లనెను. 
ఉలీశే! నీ సీవ్ర వంపించినందున నాకొడుకగు బభువాహానుడు వెళ్ళి 
నా భర్తను చంపినాడు. చూాచితివిగడా! నీవు వత్మివతవుగావా! నీకు 
ధర్శమార్షము తెలియదా ?  వకారణముచేత బిభువాహానుని 
ఛరిఫించి మన భర్హను వంప్తించితివో ెలియభేగు... నాఫొత్తుకగ్గు 


{క9 క్రీమషపోభార తీము 


బ,భువాహనుడు చచ్చినందుకు నాకు దుఃఖము కలుగలేదు. మన 
భ రయగు అర్జునుడు చచ్చినందుకు దుఃఖము కలుగుచున్నది, 
అస్థనుడు నీకు కీడుచేసియున్న ను ఆ కీడు తలచక కృవచేత మరల 
(బళికింపుము, అయ్యా! భ ర్శృనుచంపుటకు పంపించి చచ్చివడియున్న 
భర్తను నీవు బూచియు, దుఃఖంవకున్నావు, సవంట్యనాహానముగల 
ఆడుది భోకమంగడెక్క- ఆను కనబడలేదు. అని ఉలూళఛీని దూషించి 
చితాంగద చచ్చివడియుండు అర్జునునిదగ్గరకు వోయి శవరూవముగ 
నుండు అర్జునునితో యిట్లనెను, 
పొణనాథా | అర్జునా ! స్‌ అధిక కీ ర్రీవంతుడ వగుచు (పకా 
కొంచుచుంటివి. ఇతరులను రతీంచుటకు సభుద్ధుణనై యుండియు, 
ww విడిచి వడితివిగ దా! నన్ను నర్వడా లాలించుచుంచును 
న్నా కన్ను చెరచి వరాడకుంయటతేగ దు. యజ్ఞాశ్వమునకు యెవ్య 
రును అడ్డము 'రాకుండునట్లు చేసితివి, ధర్మ రాజుయొక్క యజ్ఞ మునకు 
భంగము రాకుండునట్లు గుర్రము వెంబడి వెళ్ళకుంచుటతగునా |! అన్ని 
యిట్లు చ్మిదాంగద అర్జునుని దగ్గరనుడి దుఃఖంచి ఉలూఖీనీ 
చూచీ ముట్ల నెను, నవతి ! ఉలూళీ స్త నా కొడుకు బ|భువాహా 
నుకు వడియిన్నను, మనభ రు (బాణములను కలిగించుము, పురుషు 
లగు వారు అనేక ,స్ర్రీలను పెండ్లి చేసికొనుట తవ్వుకాదు, ఒక 
పురుషునకు అనేక మంది భార్యలున్నను వారందరును స్నేహము 
గలిగి యుండవచ్చును, నీకు విశేషముగా చెవ్పుటవలన (_వయోజసము 
లేడు, ముఖ్యముగా చెప్పుచున్నాను వినుము, మన భ_ర్తయగు 
అర్జునుని (బతికింపుము, అని యిట్లు es చప్పి అంతట 
నిరావళ మరల యిట్లనెను, సవతీ | ఉల! నాకొడుకు చేత చచ్చి 
వక సీవు 'కృషగలిగి | బతికించనియెడల నేను త 
రాత Erm ఏిడిచదను, అని యిట్లు ఆ చి తాంగద్ల 
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చెప్పి అఫ్హనుని పాదములమోద తన శిరస్పునుంచి వూరకుండేను. 
బ్య భువాహనుడు మూర్చ తెలిసికొని లేచి వచ్చి అర్జునుని పాద 
ములమోవ వడి దుఃఖంయచుండు తన జనక తల్లియగు చితాంగదను 
జూచి యిట్లనెను. తల్లీ! చ్మితాంగడా! నీవు యిదివరకు యెప్పూ 
లగ cn 
డెనను కొంచెము సేవైనను దుఃఖించినదానవుకావు. ఇపుడు దుర్మా 
ర్లపుతనముచేత నేను నా తండ్రిని చంపినందుకు దూఃఖంచితివి. నా 
తండియగు యూ అర్జునుడు సూర్యుడు మంచును నళింవ చేసినట్లు 
నకల శతువులను నశింప జేయువాడగును, అట్టివాడు నా చేత 
చచ్చుట చదైవాధీనమై యున్నది. అధ్దునుని కొరకు నీవు యిట్లు 
దుఃఖంచుచుండగా చూచితిని, నావంటిపాపాత్ను సక యిట్టి నిన్నుచూ 
చుట అశ్చర్నముకాదు. నావుటిదుర్యారుడు కొడుక గునా? ఉ్పట్షిముహో 
a (5౧ లు 
పుణ్యాత్ముడు తండ్రిని చంవిజిని, ఇతని కరీటము భూమిమోదవ డెను, 
అని ఆ బభువాహనుకు దుఃఖం దుచుండగా యజ్ఞాశ్యముళో వచ్చిన 
అత తు ళా ర్‌ 4 
తా We Ss _బాహ్నృణుణు అ గాడికి వచ్చిరి 
ఆ (బాహ్మణులను వు ప్రెంచి బభువాహనుడు యిట్లు నెను, 
తజ ఇ | se a | హః సజ 
ఆద్యులారా ! అయ్య య్యా J అద్దనుడు యో [వకారముగా 
నాచేతి చచ్చివోయెను, ఈ (్రాహ్మణులు యజ్ఞ విషయమైన కార్య 
డో రా 
ములను యిక నేమిచేయుదురు ? తండ్రిని చంపిన పొవమునకు (పాయ 
శ్చిత్త మేదియు కనపడలేదు, అద్జునుని తలపు(రను పట్టుకొనిభికు మెత్తు 
కొనుచు వం డెండు సంవత్సరములు భూనంచారము చేయవలయును, 
ఇట్లు చేసినమెడల సా పావము నళించునేగాని మరియొక మార్గము 
కనబడలేదు, అని బ భువాహానుడు దుఃఖించి ఉలూచిని జాచి 
యిట్లనెను, 
ఉలూచీ ! సీవు నన్ను అద్జునునీమాదకు యుద్ధము చేయుటకు 
వంపీనందున చేను యన నందు నాతండడ్రిని చంపుకొంటిని, అర్జునుడు 
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చచ్చుటకు ముఖ్య కార ణము నవే యగుదువు, చంవితివిగడా |! ఇక 
సీ నివాసమునకు వెళ్ళవచ్చును, తల్లీ | నులూచీ! నేనునా తండ్రిని 
చంపితిని, ఈ పావము నాకు యేవిధముచేతను పోజాలదు.. గనుక 
నేనును (పాణములను విడిచి నా తండ్రపోయిన చోటికి పోయెదను, 
అని యిట్లు నకల భూతములును ఉలూచియు వినునట్లుగా చెవ్ఫెను, 
నాతండ్రి నిశ్చయముగా (బతుకనియెడల నేను యిది మొదలుకొని 
(వతముబట్టి (పాయోవ వేశముచేత _పాణములను విడిచెదను, వీరుని 
చంపుట పావమగును. అంతకంతకు రాజును చంపుట మిక్కిలి 
పాపము. అంతకంకు ధ ర్నాత్ముని చంపుట మిక్కిలి పావము, 
తండ్రిని చంపుటనలన కలుగు పావమునకు మితేము లేను, అట్టి 
విషయమున అర్జునుడు, ఏంయకుగాను, రాజుగాను, ధ ర్మాత్ముడు గాను; 
తండడిగాను అయియున్నాడః:,. ఈ మహానుభావుని చంపిన పాపము 
'పాయోవవేశముచేత (ప్రాణములను విడచుట తవ్చ మరియొక 
(పాయళ్సి త్తమువలన పోజాలదు, గనుక (పొయోవ వేశమును చేయు 
టకు (వతమును ధరింశదనని బ(భువాహనుడు జలములు తాకి మాట 
లాడక కూర్పుం డేను. 


ఉలూచి సంజీవసీ మణిచేత నర్జునుని (బతికించుట 


జనమేజయ మహారాజా | అట్లు బభ్రువాహనుడు [వగమును 
బూని మాటలాడక వూరకుంజెను, (పాయోపవేశముచేత (పాణము 
లను విడుచుటకు నిశ్చయించిన చితాంగద బృభోవాహనులను వడి 
యుండు అద్దనుని యిీముగ్గురను ఆ నాగక న్యక యగు ఉలూచి 
చూచి పైప మణిని తలచెను. అంతట సంజీవని మణివచ్చి 
వులూచియొక్క- చేతిలో నిలచియుండెను, వులూచి బభువాసహా 
నుని ముఖముచూచి యిట్ల నెను, సత్రుడా ! బభువాహానా ! చేవేం 
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(దునిచేశ నైన నర్జునుడు బావకు. ఈ యగద్దునునకు “నేనొక మేలు 
చేయదలచి నీచేత యుద్ధము చేయించి చంపించితిని, అర్జునుడు సతో 
యుద్ధము చేయుటకు యమెష్టకు: కలిగి యుండెను, అండం నిన్ను 
నధ్దునుని మోదకు యుదమునకుప పి నేను యింత మార మీట్లు జరుప 
వలసి వచ్చినది, ఈ రెండు కౌరణములనలనను నామాయవలన సీకు 
బలశక్తులు కలిగించి యజ్జునుని పడవేసితిని. ఇది నా మోహాశ క్షియే 
గాని వేదికటికాదు. అర్జనుడు నరనారాయణ రూపియగు మహో 
ముని, ఇతని తేజస్సును యెవ్యరును పోగొట్ట జాలరు. కనుక నర 
నుడు యిపుగే మరల (బతికి లేవగలడు, మారు దుఃఖమును విడు 
నా మాయాశ క్రివలన నీ తండ్రితో నీవు యుద్ధము చేయుటకు 

పుట్టించితిని, ఇంతమా తి మేగాని మరియొకటి కాదు. అని వుాచి 
చెప్చీగా Pe ONC నంతోవముగలిగి యుండిరి, అం 
తట ఆ వులూచి తనచేతిలోనున్న సంజీవనీమణిని బభువాహానుని 
చేతిలో వెట్టి నర్జునుని రొమ్మునందు మణిని వుంచుమని బ(భువావా 
నునితో చెప్పెను, బభువాహను డామణిని తీసికొనిపోయి యర్హునుని 
రొమ్మునందుంచగా నధ్దునుడు (బతికిలేచి కూర్చుండి అక్కడున్న 
అందరిని కలియజూ చెను, అష్జనుడు యొరని పెదవుల యొక్కయు, 
"తెల్లని పండ యొక్కయు, కాంతుల చేత (వకాళించుచు బభువాహా 
నునితో యిట్ల నెను, 

బభువాహన రాజూ! కుశలముగా అందరును సుఖము గలిగి 
యుంటిరిగచా ! అని యప్టనుడు (ప్రశ్నించగా బృభువాహనుడు భక్షి 
వినయ పూర్వకముగా నష్టనుని పాదములకు నమన్క-రించి యిట్లు 
నను, తండ్రీ ! మహాత్మా ! అర్జునా | మాయొక్క - పుణ్యపునూపు 
వలన సర్వము కుశలమైయున్నది, అందరము కుశలముగా యున్నాము 
అని చెప్పగా వద్దనుడిట్ల చెను, బభ్రువాహన రాజా ! జనులముఖముఖ 
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యందు దుఃఖ ఆశ్చర్య సంతోవ స్వభావములు నూడును "కనబడు 
చున్నవి, ఇందుకు కారణము నీకు తెలిసినయెడల "చెప్పుము. నేను 
చెప్పినట్లు సీవువచ్చి నాతో యుద్ధము చేసితివి. అందుకు నంతోమీంచి 
తిని, నాభార్యలగు చి తాంగదయు, వులూచియు యిక్క_డకు యెందు 
నిమి_త్తమైవచ్చిరో చెవ్వువుని (పళ్నించగా బ|భువాహానుడు భక్తితో 
నర్జునునకు సాగిలపడి నమన్క-రించి చేతులుజోడించుథొని నిలిచి 
యిట్లు నెను, తండి ! మహాత్మా ! నర్వ్యమహాత్ను రాలగు వులూచికి 
తెలుసును, ఆమెను [వశించవుని వులూచిసి చూపెను, అర్జునుడు 
వులూచి ముఖముచూచి యిట్ల నెను, 

(సాణసాయికీ | జ | సవ్ర పాతాళలోకమునుంచి యిక్క_ 
డికి వద్చ్భు.కు కారణమేమి ! ఈమణిపూర వట్టణపురాజగు బభు 
వాహానుని యందును, నా యందును నీకు _పేనుకలిగి యున్నదిగచా! 
ఈ బభువాహన రాజును, నేనును, యూ చితాంగదయు, మేము 
ముగ్గురము సేశేమియు అవకారము వేఫయుండ తేదుగడా! అని 
యర్జును డడుగగా వులూచి చిరునవ్వు గలదై యజ్జునునిజూచి 
యిట్లనెను, 


ఉలూచియర్జునునితో వసువుల కోప(ప్రసొదముల సెరింగించుట 


హృదయేశ్వరా | అర్జునా ! సీవలన యొపుజై నను, నాకు అవ 
శారము కలుగలేదు, నా కుమారుడగు బభువాహానుని వలనను, 
'నాశెపుడును చరుపు కలుగదు. నా ననతియగు చితాంగదయీ, 
'సాశవకారము వేయలేదు, నీకు నమస్క-రించి జరిగిన నృత్రాంతమును 
శ్వన్బదను వినుము, సీకుమారుడగు బభువాహనునిజేత సీవు యుద 
మోజు .మృాతిబొందితివి, Se అజ్జనా! సీవు భొరత యుద 
స్ట రయి 3 నెవముశచేసికొనీ భీష్ముని. 'పడగొట్టితివి, అదిపాపము 
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మునులారా! చె రాగ్యముగల ముసి రజస్త నూాగుణములను 
బొాత్సిగా, విడిచి సత్యమా నెడి అన్య క్తతత్యమందు రమించుచు నిరు 
ణతత్యమగు ఆత శ్రనుచూచి తనతో కలసియుం జెడి (పకృతి విశు చును. 
అట్టు (వకృతిని ఏడిచి స్వన్యరూవమగు పర(బహ్మ ముగా నుండుటయే 
ము_క్రియనబడును. మునులారా ! వేదాంత రహాస్యములచేత చెప్ప 
బడెడి ఆనిర్ణుణ పర బ్రహ్మాతత్వము ఈ చేహమందుం జెడి మేత్రజ్ఞుడై న 
ఆత్మ యేనని "తెలిసినవాడు సర్వజ్ఞుడనబడును. మునులారా! వృతి 
విశేషములను చింతింఛెకి చిత్తము వెంబడి మనస్సును చేర్చి అట్టి 
వృత్తులుగ చిత్తమును యోగ మందు నిలిపి మనస్సును నిశ్చలముగా 
నుంచవలయును, ఇది ఉత్త మరహన్యమని పెద్దలు చెప్పుదురు, 
మునులారా! అవ్యక్కమనెడి (వకృశితత్యము మొదలుకొని తోచి 
తత్వములన్ని యు అవిద్య వలన కలిగినవని ెలిసికొనుడు, అవిద్య 
యనగా అజ్ఞానము, అదియెబంధము, అట్లు అవిద్యవలన కల్పితమైన 
దేహే బాం(దియాది (పవంచమందై నను భార్యాపుత్ర ధనాది వన 
లయం-ైనను నాది యనెడి యభినూనము కలిగిన యెడల బంధము 
మృత్యువగును, చేహేం[దియాది (వపంచమందు నాది యనెడి అభి 
మానము కలుగని యొడల మోకిరూవమగు అమృత కర్మలయందు 
అనక్తిగలవాద కర్మమార్షము (శ్రేష్టమని చెప్పుదురు. జ్ఞానులగు 
వారు జ్ఞానమార్లము (గైవ్షమని చెప్పుదురు. ఆత్మవలననే వదియారు 
అవయవములు గల లింగ చేసాము పుళ్లైను, ' జా'నేం దియములై దును 
కర్చేం దియము లై లెదును, వంచవాయువులును, మనస్సునొక టి, ము 
యివి యన్నియుచేరి వదియారగును. ఈవదియారును లింగ దేహామశి 
చెప్పబడును, లింగ "చేసాము ఆత 2 నిత్యుడనియు, చేనిచేతను (గ్రహింవ 
దగినవాడు కౌడనియు తెలుపుచున్నది, గనుక అత్త కు కర శ్రరూపము 
"శేదనియు, జ్ఞునదావముచేత (వకాశ ంబుగ లిగియున్న దనియు (శుతులు 
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నునకు, అద్జనునియందు భీష్మూనకు (వేమగలదు, భీష్ముడు నిఖుండిని 
ముందుచె పెట్టుకొని అర్జునుడు నామీద బాణములు వేసినయెడల నన్ను 
మారు క పాండవులతో చెప్పి అట్లు చేయుడని చెప్పి 
యున్నాడు, ఆభీష్ము డట్లు చెప్పినందున అతని యిహ [ప్రకారము అద్దు 
నుడు భీష్ముని వడగొన్షైను. ఇది న్యాయకుకాశేరదు, గనుక మీరు 
అధ్ధనునియందు కృవనుంచి రహీంపవలయునని అనేకవిధములుగా 
చెప్పి వసున్రలను (ప్రార్థించెను, నాతండ్రియగు కెరన్య నాగేంద్రుడు 
'చవ్పగా ఆవసువులు కోవమువిడిచి నాతం|డ్రితో యిట్లనిగి, 
కారవ్యనాగేం[ద్రా ! మేము ఒక శుళ్చాటు చే చేసెదము. అట్లు 
జరిగిన యెడల భీష్ముని వడగొట్టిన పావము అర్జునునకు పోగలవు, అని 
ఆ వసువులు యెొనమం(దుగుకును, నాతం(డ్రియగు కౌరవ్య నాగేంద్రు 
నితో ఇెవ్పితిరి. అంతట నాతండడి € వెదిగి పాతాళలోకము నకు వచ్చి 
యావృ త్తాంతమును నాకు తెలిపెను, అంతటనుంచి నేను నమయ 
మును చూచుచుంటిని, ఇపుడు నీవు యజ్ఞాశ్వముతో వచ్చితివి. బ్మభు 
వాహనుడు నీతో తదను చేయుటకు యిపుడు తగిననమయ మై 
యున్నది, నుక ష్‌. నేను పాతాళలోకమునుంచి వచ్చి బ్బభు 
పాహాను మదకు పంపించి నిన్ను చంపించితిని, నిన్ను గెల్పుటకు 
తగిన బలమును నామాహాత సరే వలన బభువాహానునికి కలిగించి 
వసువులు చెప్పిన హకారము జరుగుటశై బృభువాహానుని పురికొల్చి 
సీమోొూదకు వంచించి నిన్ను చంపించితిని, విదవ నంజీవమణి చేత మరల 
నిన్ను [బతికించితిని, అని వులూచి అను నాగ కన్యక చెప్పగా అర్జునుడు 
వరమనంతోషముకలవాడై ఉలూచితో యిట్లనెను, 
ఛార్యామణే | ssl క పుణ్యచరిత్రమువలన సర్వడా 
గన్లాహలము అభివృద్ధిని పొందుచున్న చే'యగును, అని చెప్పి బభు 
స్టాళ్ల గి జాచి అద్జును డిట్ల నను, పు పుత్రుడా | బభ్రువాహన న్లాజ్లా! 


wimg. 
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రాబోవు చెత్రకుక్ల పూర్ణ్మిమనా డశ్వ మేధ య జైకాలమగును, అవ 
టికి నీవును సీ తల్లులగు చితాంగద ఉలూచులును సకల బంధుజన 
నమేతముగా హా స్పినాపురమునకు అవశ్యముగా రానలయును. అట్లు 
వచ్చి ధర ఇ రాజుచేత గారవనన్నాన సౌఖ్యములను కతు... 
అని అర్జునుడు చెవ్పగా బభువాహను డిట్ల నెను. తండ్రీ! అద్దనా ! 
అవశ్యము తమ ఆజ్ఞాావ కారము వచ్చెదను. సీన్స నా పట్టణమునకు 
వచ్చి, నా తల్లులును, నీవును నాయందుగల పుత్రభావమున పాగ 
డుచు యీ దినమంతయునుండి వెనుక యజ్ఞాశ్వర కుణకు వెళ్ళ వల 
యును, అని బభువాహాను డర్జునుని (పార్థించి నమన్క-రిం చెను, 

అర్జునుడు బభువాహాన రాజును జ యిట్ల నెను. ప్కుతుడా ! బభు 
షా సనా నేను దీశువహీంచి యున్నా ను, సీవ్చయెరుగను కాబోలు 
నేను వట్టణములోపలికి రాగూడదు, గనుక వెళ్ళేదను, మోరు సుఖ 
వంతు ెయుండు డని అడ్జనుడు చెప్పగా బభువాహాను డట్లగుగాకకీ 
యని చెప్పి అపు క అర్జునుని పూజించి స అద్ద 
నుడు తన ఛార్యలగు చితాంగద ఉలూచుల అనుమతిని ష్రశంది 
యజ్ఞాశ్వము వెంబడి వళ్గుచుండెను, ఆగు రము సకల చేశములందును 
సంచరించుచు వెళ్ళుచుం డెను. అట్లు వెళ్ళి గాజగృహామను జరాసం 
ధుని పట్టణమునకు నమిీవముగా పోయెను. జరాసంధుని మనునుడగు 
మేఘసంధి ఆద్జనునిమిోదకు వచ్చి యుద్ధమునకు పిలిచెను, 


అర్జునుడు జరాసంధపౌ(తునితో యుద్ధముచేసి ఓడించుట 


జన మేజయమహారాజా ! జరానంధుని మనువుడు 'మేఘసంధి 
యను వాడు చాల్యదశయం దున్నందున తన యొక్కయు, వరుల 
యొక్కయు, ఆ తారతమ్యము తెలియక అర్జునుని శుద ముభకు పిలిచి 
శింట్లనే రథ్గముమోాద యొక్కి- లని “ యజ్ఞాశ్యమమనకు అడ్డువ 
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అర్జునునితో యిట్లనెను, అర్జునా ! (త్ర్రీలలోవబ నం చరించుహానివ తె 
యీ గు[రమును ప కొంచెమైనను భయములేక తీసికొని పోవు 
చున్నావు, ఈ గురమును నేను పోసివ్యను, నాతో యుద్ధము చేసితి 
వేని చేయుము అని మేఘనసంధి చెప్పగా అర్జునుడు డు నవ్వుచు మగధ 
"దేశపు రాజగు మేఘనంధితో యిట్లొత్తేను, పట | నా అశ్వము 
నకు అడ్డమువచ్చువారలను నేను కృవగలిగి రమీంచుచున్నాను, నా 
మనస్సునందు కోవములేదు, ఎందువేతననగా చెప్పెదను వినుము. 
మా యన్నయగు ధర్భ'రాజు (కూరముగా రాజులను చంపవద్దనియు, 
మంచిచేత యర వపను చక్క. చేసికొని ర లా? నాతో చెప్పి 
యున్నాడు, గనుక మాయన్న చెప్పిన [వకారము నేను [వవర్తించె 
దను, సీ యిష్ట్రమేదియో అశ్లు చేయుము, అని అర్జునుడు చెవ్పగా ఆ 
మాటలను మేఘనంధి విని Sen చెప్పక “శేకోరూవముతై న 
అనేక బాణములను అర్జునునిమోద వేసెను, అర్జునుడు వాడి బాణముల 
వేత అ చాణములనన్ని టిని నరికి మేఘనంధియను రాకువూరునిమోద 
చాణము"వేయుటకు యిష్టము లేక వూరకుంజెను, జన మేజయమహో 
రాజూ ! అజ్జునుని మనస్సునందు గల కృపాన్వభావము యీమని చెప్ప 
వచ్చును ? ఆ మేఘునంధి మరల కొన్ని బాణములను అర్జునుని మాద 
“వేసెను, అందుకు అర్జునుడు కోవము లేనివాడై. హతే. న బాణము 
ను చూచుచు, వాని సారధినై నను గుర్రముల నై నను నొప్పించక 
్రారకుంజెను, అట్టు వూరకున్న అద్దనుని బలహీనునిగా తలచి ఆ 
మేఘనసంధి మదగ ర్యముచేత అర్జునునిదగ్గర కువచ్చి గొప్పవగు అనేక 
బాణములను అర్జునుని "దేపామందు నొటింవెను, అర్జునుడు కోవ 
వంతు చై నను, మేఘనంద్ధికి తగులకుండునట్లుగా కొన్ని బాణముల చేర 
వాని సారథినిజంపి గుర్రముల (ప్రాణములను వోగొట్టి రథమును 
[| స్ట గాచీల్బి "బక్కే_మును నరికీ, ధనస్సును చూర్ల ము చేసెను, 





[211 అశ్యమేధపర్య ము 161 


మేఘసంధి ఒక గదను తీసికొని |కిప్వుచు మిక్కిలి డ్రైర్యసాహనముల 
చేత వరాకమము మూర్తి వంతమై వచ్చెనో యనునట్లు అర్జునుని 
మోదక వచ్చుచుండెను, అపుడు అర్జునుడు వానిమోద కోపము 
లేనివాడై ఒక విచిత్రమైన విల్లు, చొణమువలెనుంకు వాణముచేత 
వానిగదను నరికి షే? Bra యను మగధ దేశము రాజకుమూ 
రుడు ఆశ్చర్యపడి నిలిచియుండెను. అవ్వు డా అతిరధిక వర్యుడగు 
అద్దనుడు వానితో యిట్ల నెను, 

మేఘనంధీ ! ఒకని [పాణములను. తీసికొన వద్దని మాయన్న 
నాకు చెప్పియున్న ౦దున నీమీద నేను బాణములువేయలేదు, అందు 
చేత నీవిట్లు నాతో యుద్ధము చేయుటకు సమర్ధుడ వై తివి, అద యటుం 
డనిమ్ము. రాజుల ధరి శ్రశారము నా అశ్వమునకు అడ్షమువచ్చి 
నాతో యుదమునేసితివి, యింత మాతముచేత వాలదు. ఇక 
శాంతముగలిగి వెళ్ళుటమంచిది, అని అడ్జనుడు చెప్పగా ఆ మోట 
లను మేఘసంధథి విని నిశృయమని వూహించి భక్షి పూర్వకముగా 
అర్జునుని పాొదనమోపమందు సొాగిలవడి నమస్కరించెను. అర్జునుడు 
వానిని లేవనెత్తి కౌగిలియందు. చేర్చుకొని యిట్ల నెను, మేఘసంధీ | 
రాబోవు చెత శుక్ల పూర్ణిమయందు ధర గ రాజు అశ్వ మేధయజ్ఞము 
చేయును. అట్టి మ మునకు నీవు నకల బంధువులను తీసికొని రావల 
యును. అని చెప్పగా ఆ మేఘసంధి అట్లు చేసెదనని చెప్పి పీతి 
పూర్వక ముగా అర్జునుని పూజించి వంపిం చెను, అర్జునుడును నంతో 
వించి మళుసపని. అతని పట్టణమునకు వంపించి యజ్ఞాశ్యము నెనుక 
వెళ్ళుచుం జెను, ఆ గుర్రము క్రమముగా కళింగపొం డమే చ్భ జేశము 
. అయందు సంచరించుచు వెళ్ళుచుం డెను, ఆ ేశపురాజులును గుర 
మునకు అడ్డువచ్చిరి, - అర్జునుడు వారిని మీడించి వెళ్ళుచుంజెను, 
గురము చేదిదేశమందు నంచరించుచుండగా చేదిచేశపురాజగు శిశు 


162 (శ్రీమవాభారతము 


పాలుని పుతుడైని శరభుడనువాడు యుద్ధపూర్వకముగా వచ్చి అట్ల 
నుని పూజించి అష్టనునిచేత యజ మునకు రమ్మని. ఆదరింవబడి 
వెళ్ళెను, అస్టనుడు యజ్ఞాశ్వము వెంబడించి వెళ్ళుచుం డెను, ఆ 
గురము (క్రమముగా శుంకణ కిరాతేము మొదలగు చేశములయందు 
నం చరించుచు వెళ్ళుచుండగా ఆయా దేశపు రాజులు అద్జనునిమోాదకు 
యుద్ధమున కు వచ్చిరి.  వారందరుని అర్జునుడు గెలుచుచు వెళ్ళు 
చుండెను. (కమముగా కోనల చేశ పురాజులను కాలీజేశపు రాజులను 
అర్జునుడు గెలుచుచు గ్నురమును వెంబడించి వెళ్ళుచుం డెను, ఆ 
గుర్రము దశార్ల దేశపు దిక్కునకు వెళ్ళెను. ఆ దేశపు రాజగు 
చితాంగదుడు అజ్జనునితో యుద్దముచేసి ఓడి అర్జునుని పూజిం చెను, 
చి[తాంగదుని అర్జునుడు తస మునకు రముని చెప్పెను, గు(రము 
నిపొద-దేశమందు నంచరించుదుండగా ఆ చేశపు రాజగు యెకలవ్యుని 
కొడుకు నైన్యములతోటి అజ్జనునిమిోదకు యుద్ధమునకు వచ్చెను. 
అద్జనుడు (కూరములగు బాణాగ్ను లచేత రాజె సై న్యములను చంపి 
న ణకు, ఆ నిషాద చేశపురాజు గరగమదముల చేత అర్జును 
నితో యుదము చేసాను అర్జునుడు (వకాశముగల యం 1 
వాసి గర్యమును పోగొును. అంతట ఆ రాజు మిక్కిలి వినయ 
పూరంక ముగా అర్జునుని “పూజిం చెను. అర్జునుడు ఏకలవ్యుని కొడు 
కును తనవశము చేసికొని యజాశేంము వెంబడి వెళ్ళు చుండెను, ఆ 
గ్నురము మరలి దీ ణముఖముగా పోవుచు పొంత, (దవిళ, కేరళ 
కర్ణాట చేశములయందు తిరిగను. ఆయారాజులు అర్జునుని మిదరు 
యుద్దమునకు వచ్చిరి. వారిని అర్జునుడు సులభముగా వశవరచి 


కూన వెళ్ళుచుం డెను. ఆ గుర్రము “అంతట సౌరాష్ట్ర దేక్లమునకు 
వెళ్లెను, | 


+. " అద్థనుడు గుర్రము వెంబడి పోవుచు గోకర్ల నమీవముగా 
వెళ్ళుడుం డెమీ, పిమ్ముట గ్యురము ద్యారశాఫట్టణ" సమావమునకు 


అశ్యమేధవర్వము 168 


వచ్చెను. యావవులందబును నంకోవముగావచ్చి యర్హునకు నమ 
స్మరించి పూజించి, అజ్జనుకును వచ్చిన నూవవులకు కక్‌ నమ 
స్కారము చేసి వంపించెను, అర్జును డొ గు రమును వెంబడించి వశ్చమ 
నమ్ముద పేరమునకుపోయి వ జు. గాంఛార  చేళమునకు 
వెళ్లెను. గాంధార చేశపు రాజగు. శకునికొడుకు దుర్మార్డు శగుట 
చేతను, 'చాల్యదశయం దుండుట చేతను స సై న్యములను చేర్చుకొని 
యష్టునుని మావటి వచ్చెను, అర్జును డు క లహింవవద్దని చెప్పి తనకు 
ధర గ రొజు చెప్పినమాటలను న "తెలివను, ఆ మాటను శకుని 
ర్‌ొడుకు లత్మ్యు పెట్ట చెటక యదధ్దనుని మోదకు వ అర్జును డతికోవ 
ముతో యెగ్రనినేత్రములు కలవ్శాడె బాణముల య. చేసి 
వాని యేనుగుల గుంపులను, గుర్రములగుంపులను, కౌల్పలములను రథి " 
కులను చిక్కువర చను, శకుని కొడుకుయొక్క_ ఎనిన్భములన్ని , [కింద 
వడిన చె కొన్ని ఇదరిపోయెను, శకునికొడుకు మాత్పర్యముగలప్మాడై 

ట్‌ 9 pn 
యద్దునునిమిాద తీత్త్లములై న అనేక బాణములను వేసెను, వాని 
చాహుశ కిని నరునుడు మనస్సునందు మెచ్చుకొని వానియందుగల 

లు 
కృష చేత యిటు నెను, 
య ౯ 


అర్జునుడు గాంధార దేశాదిళునితో యుద్ధముచేసి జయించుట 


తమ్ముడా ! మా రాజగు ధర్మ రాజు రాజులను చంపవద్దనినాకు 

ష్‌ ప యున్నాడు. సీత్లో యుద్ధము చేయుటకు నాకుయిష్టము 
లేదు. నీవునామోదకు వచ్చినపుడు శనునీతో యుద్ధము చేయక వెళ్ళిన 
కల నేను అవజయము పొందితినని ధర్మ రాజు తేలంచును గనుక 
నీవిాద నేను కోపించుకొనకున్న పుడు నీవు యుద్ధ ముచేయ రాధు. అని 
యర్జునుడు చెప్పినను వాడు ఏనక అనేక eee నర్జునునిచేసా 
మందు |గుచ్చెను. అర్జునుడు ననుచు ముంచి ఒక్‌ పక్ష చాణముబేత 
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వాసికిరీటము |కిందవడునట్లు మ్‌. ఆవపవిత్రకార్యమును వానిసైసి 
కులుచూచి తమలోతాము యిట్లని చెప్పుకొనిరి, 

ఈ అద్ధనుడు యీ శకునికొడుకును చంపుటకు యిష్టవడడు. 
చంవదలచినయొడల ఏీనిశిరస్సును తోణమాతములో నరికివేయ 


|! అసి ఆ 


గలడు, ఆహా! అర్జునునకు యింత కృవకలిగియున్నదిగ దా 
సె నికులు చెవుకొనుచు శకుని కొడుకుదగ్గ రకుపోయి వానిరథమును 
వెనుకకు తీసికొని కొంతదూరముబోయిరి. శకునికొడుకు దురహాం 
కారము గలవాడై అర్జునునిమావకు చు సంకర. వవ్చెను, వాడు 
వచ్చిన వెంట నే అదినరకు చెదిగిపోయిన వాని నై న్యములన్ని యు 
మరలవచ్చి యడ్డునుని చుట్టుకొని అ నేక శస్తాానశ్రుములను వేసిరి, 
అర్జునుడు తీళ్లములై న బాణములచేత వారువేసిన శస్త్రాన్ర్రృములను 
నరికివేసి యనేకబాణములచేత _వానినైన్యములను గ్యరములను 
చరిపుచు విజృంభిం చెను, 

అర్జునుని కోవచాణములకు నహింవలేక వానినై న్యములు 
పరుగెత్తెను. ఆ వృత్రాంతమంతయు  శెలిసికొని ఆ శకునికొడుకునేం 
రశ్రీంచుటకై_ వానితల్లి.ము, ,ముంతులును, అస్టనునిదగ్గ రకు వచ్చిరి, 
వారు శీఘముగా శరణు శరణసి చెప్పుచు యర్జ్దునునకు నమన్క-రించి 
సీటి చేత యద్ధునుని పాదములు కడిగిరి, అర్జునుడు శకుని :చార్యను 
వూరడించి మంత్రులకు నంతోవపుమాటలు చెప్పి శాంతముగా శకుని 
కొడుకుతో యిట్లనెను. రాజకునూరా! నీవు యీ [వకొరము నా 
మోదకు వచ్చినపుడు నామనస్సునకు విచారముకలిగినది, ధర్మరాజు 
రాజులను చంపవద్దని నాతో చెప్పినపుడు అందరు వినుచుండగా 
సాధ్యమైనంతవరకు రాజులను చంవనని ఇెప్పివచ్చినాను. ఈ కార 
ఇముచేత సీనైన్యములను చంపితినేగాస నిన్ను చంవలేదు, ముఖ్య 


ముగా గాంధారీధృత రాష్ట్ర) లను తలచి నిన్ను కాపాడిలిని. అందు 
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లె 


నలిన నింత కాలము సీతో యుదముచేసితెని, ఇక నై నను శాంతువ 
_వెనయెడల మంచిది, ధర్మరాజుతో స్‌వ్ర న్నే హముగలిగియుం 
కూడడా ! అని అర్జునుడు శకునికొడుకుతో చెప్పెను, 

రాజకుమారా ! రాబోవు వైతశుక్ష పూర్ణిమనాడు ధర్న 
రాజు అశ్వ మేధయజ్ఞ ము చేయగలడు. ఆ లు తజ సీన్స నంతో 
మముతోరమ్ము. అని ఇప్పి యజ్ఞాశ్వము వెంబడి వెళ్ళేను, అంతట 
ఆ గ్మూరము హా స్తిసావట్టణముకేట్టు ముఖమనుంచి వెళ్ళచుం? కు, . 
ధర్మరాజు చారులవలన అర్జునుడు సకలచేశములయందును సంజరం 
చిన వద్దతెయంతయు విని సంతోవీం చెను, ధర్మము తప్పక అర్జునుడు 
యజ్ఞాశ్వమును రశ్నీ౧చుకొని వచ్చుటకు ధర్మ “రాజు మిక్కిలి "పతిని 
బొందడను, అర్జునుని వృ-తాంతమును ధర శ్రరాడా, పినిన దినము మాఖ 
శుక్ల పూర్ణిమ యుండెను, ధర రాజు ఇెద్ద సభ యందు కూద్చండి ఇన 
తమ్ములైన భీమ నకుల సహాచేవులను పిలిపించి భీముని ముఖము 
చూచి యిట్ల నెను, 

థీముడా ! సీ తమ్ముడగు అజ్జునుడు యజ్ఞాశ్వమును స్రీపిక్రొసి 
వచ్చుచున్నాడని యిప్పుడే వింటిని, మన యజ్ఞ కాలమగు వత 
మానము సమాపమునకు వచ్చియున్నడి. -౫నుక నీవిపుజే లోకమందు 
గల మునులను రాజులను పిలివించవలయును. శిల్పిజనుల చేత యజ్ఞ 
శాలను క ట్రింపుము, మన య మునకు వచ్చువారిలో తగినవారికి 
'నానావిధములై న అనేక గృహూాములను కట్టిం పుము, ఆని ధర్మరాజు 
భీమునితో చెప్పి వంపించిను, భీముడు వెళ్ళి బంగారు రత్నమయ 
ముగా యజ శాలను కట్టించెను, యజ్ఞముచూచుటకు వచ్చు మునుల 
కును రాజులకును నవరత్న ములతోకూడిన బంగారు మయములగు 
నానాసిధములెన గృహములు అనేకములు కటిం చెను, ఆ కట్టిన 
గృహములు చూచి అందరును భీముని వెచ్చుకొనిరి, భీముడు , "చేశ 
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ములయందుం జెడి మునులను రాజులను యజ్ఞ మునకు పిలువుడని 
అ'సేశకమంది (వాహ్మాణులను వంవీంచెిను. ఆ (్రూాహ్మణులు ముక్కిఎలి 
ఖ్‌ _క్తీపూర్వక ముగా వెళ్ళీ నకలచేశపు రాజులను మునులను య 
మునకు రమ్మని వీలిచిరి, నకలచేశపు రాజులును, తవు తవు సైన్య 
ముఖతోడను, నకల బంధుమి[తులతోడను, ధర్శరాజు యొక్క 
యజ్ఞము జూచుటకు వచ్చిరి. అనేక మునుల గుంపులును తవు తమ 
స్యులను పీనుకొని వచ్చిరి, భూవుండలనుందు గల నకలరాజులును 
అనేకనంభుములును, తమ తేమ సైన్య శిష్య న్‌ష ష్యులతో రాగా ధర్మరాజు 
వరమసంతోపషముగలవాడై మెదేవగా వెళ్ళి అందరిని గౌరవించి వట్ట 
ణములోోనికి పిలుచుకొని వచ్చెను. ధర రాజు ఆ వచ్చిన మునులకున్కు 
రాజులకును, వారి వారికి తగిన గృహములను చూపి ఆయా విడిది 
గృహాములందు (వ వేళ వెళ్తైను, అట్లు వచ్చినవారికి మంచి మంచి 
భోజనవదార్థములను కీటలు మొదలగు సాధనములను యిప్పించుచు 
అందరికిని సౌఖ్యములు కలుగ జేయు చుండెను, 
జనమేజయమ హోరాజా |! ధర శా ఆ వచ్చిన మునులకు 
య _క్రీపూర్వక ముగా తానే వెళ్ళి కందమూలములను మంచీ మంచి 
పండ్లను యిచ్చుచు, కమ్మని మాటలచేతి వారికి ప్రీతి కలిగించుచుం 
డెను. ఇట్లు ధర్మరాజు "బేవేందునితో నమానమైన ఐశ్వర్య నిభవ 
ములు గలిగి అహాంశార గర్యములు లేక వెద్దల చేత స్తుతింవబడు 
చుండెను. ఆ యజ్ఞ శాలను, నానావిధము_లైన గృహాములను లతుణ 
సహితముగా కట్టిన శిల్పులకు ధర్మరాజు అనేకములగు బహుమతులు 
చేచెను, ఆ శిల్పుల వసి నేర్చరితనములకు అందరును పొగడుకొనిరి, 
ధర్మరాజ భీముని వంపించి నకల కార్యములను వేయించిన వ పద్ధతిని 
జూచి కృష్ణుడు మిక్కి-లి సంతోషము కలిగియుంజెను, ఆ యజమును 


ల 
చూచుటకు వచ్చిన రాజులందరును ధరృరాజుచేయు మ. dc 
‘FAs కార్యములను చూఛి మిక్కిలి ఆశ్ళర్యవడిరి, 
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చం దవంశ మంను పుట్టిన ధర రాజు తేన దేశముల మదకు 
జనులను వంవించి, అనేక లశుల గోవులను, బ్మశెలను, తెప్పించి 
వశువులను చక్క_గా మేవించుచు పాలు విండుచుంజెను, నానాబేశ 
ములనుండి వచ్చిన రాజులకును (చాహ్నాణులకును నకల భోజన సౌఖ్య 
ములను ధర ఇ రాజు కలుగ జేయుచుంజెను, జనులకు భోజననిమి 
_త్తీవై వండిన అన్నపురాసులు వర్యతములవలె నుండెను, న్లేతుల 
కాలువలు యేరులవలె నుండెను.  నకలవిధ వడార్థములచేతను 
మనోహరమైన భోజన సౌఖ్యము కలిగి యుండెను, నకల జనులా 
నీతిని సౌఖ్యముగా నుండగా య జ్ఞాకాలము నమోాపించినది, జనమే 
జయ మహారాజా! ధర శ్ర రాజు చేయు యజ్ఞ కాలమందు ఒక లత 
(బాహ్మణులు భోజనము చేసినయెడల ఒకసారి తనంతట తానే భేరీ 
(మోగును, ఇట్టి నియమముగల భేరీవాద్యము ధర్మరాజు యజము 
చేయు దినములందు (వతినిమిషమందును [మోగుచుంజెను. ఒక్క 
_ ఇీరీచెబ్బకు ఒక లమ. (్రాహ్మణులు భోజనము చేసిరని గురుతుకలదు, 
అట్టిది విరామములేక _మోగుచుండినవుడు ఎన్నిలక్షుల (చ్రాహ్మ్‌ 
ణులు భోజనము చేసియుందురో, అధర్మ రాజు యజ్ఞ మాహాళ్ళ్వమును 
చపహ్వూటకు సాధ్యము కాదు, 

జనమేజయ నుజోరాజా! ధర్శ'రాజయుొక్క. అశ్వమేధ క 
మునకు, నాలుగు నముదముల మధ్యనుంకు నకల భూమండలమందు 
గల జనులందరును వచ్చియుండిరి, నకల రాజులును, కిరీటములను 
సకల భూపణములను ధరించుకొని య వా చూచుటకు నచ్చి 
యుండిరి,  ఆరాజులనందరిని ధర్మరాజు కలియజూచి భీముని పిలిచి 
యిట్లనెను, భీమా ! యీవచ్చిన రాజులనందరిని నీవే సయముగా 
పూజించుచుండుము. అని చెప్పగా భీముడు తన తమ్ములగు నకుల 
సహదేన్షలను చేర్చుకొని; వచ్చిన రాజలనందరిని గారవబహుమ్లాస్ల 
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పూర్వకముగా పూజిం చెను, కృష్ణుడు బలరామ సాత్యకి "మొదలగు 
యాదవులతో గూడుకొని ధర్మరాజు దగ్గరకు వచ్చుచుండెను. ఆ 
యాదవులను ధర్మ రాజుజూచి నంతోవీం చెను, కృష్ణుడును ధర్మ రాజ 
ఫీములును, యాముగ్గురును యాూాదనవు లందరిని పూజించిరి, కృష్ణం 
ఉధునుని |పసనంగ మును సరించి ధర్మరాజు ముఖము చూచి 
యిట్లు నెను, 

ధర్మరాజూ | ద్వార కా పట్టణమునుంచి మనకు స్నేహేతుడగు 
వాడొకడు వచ్చియున్నాడు. అర్జునుడు ద్యార కావట్టణ నమిోావ 
మందు వెళ్ళుచుండగా తానుచూచితిననియు , నానా దేశము రాజులతో 
యుద్ధము చేయుట చేత అద్దునుని దేహము శుష్కైంచి యున్నదని 
ఇప్పినాడు, కనుక అర్జునుడు నమోావమునకు నచ్చియుండును. తగన 
కార్యములను జరుపుటకు [వయత్నింపుడు అని కృష్టుడు చెప్పగా భర శ్ర 
రాజు యిట్ల నెను, మహాత్మా కృష్ణా! సీయు _త్తరువు వకారము వెళ్ళిన 
అర్జునుడు శ "ర్యథైర్య సాహాసాది గుణములు గలవాడై సుఖాయె 
వచ్చును గనుక యేయే కార్యములు చేయన అనో ఆయా కార్యము 
లనునడిపింపుమని ధర రాజా చెప్పగా కృష్ణు డిట్ల నెను, 


కృష్ణుడు ధర్మరాజుతో అర్జునుని సందేశమును చెప్పుట 
ణు & 


ధర్మరాజా | ద్యారకనుంచి వచ్చిన మనుష్యునితో అర్జునుడు 
చెప్పన మాటలను చెప్పెదను సినుము, న్నే హితుడా! నను థర్మశరా 
జుతో విన్నపము చేసినట్లు యీచెప్పబోవు మాటలను ఇెవూము, 
సకల రాజులును యు మును చమూచుటకు వచ్చుచున్నారు, కొందరు 
పూర్ణము మనకు విరోధులై నను, అందరిని _పూజింపవలయునని 
వెవ్వుము, మణిపూర పట్టణపు రాజగు బృభువాహనుడు నా కుమా 
చుడు, అతడు మంచిగుణవంతు డై నాయందు భ కి గలిగి నాకు మేలు 
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చేసియున్నాడు. వానియందు కొంచమైనను కీడు గలిగి యుండదు, 
వాడు మోపొదములను సేవించుటకు కాచుకొపి యున్నాడు, బబు 
వాహనుడు మోకృవబడయ వలయునని చెప్పుము. అని అర్జునుడు 
ద్యారకనుండి వచ్చిన మనుష్యునితో నీతో చెవ్చువుని చెప్పినట్లు నాకు 
చెప్పియున్నాడు అని కృష్ణుడు ధర్మ రాజుతో చెప్పగా ఆమాటలక 
ధర్మరాజు నంతోషించి కృష్ణునితో యిట్ల నెను. 

న కృష్ణా! అర్జునుడెపు ణు యజ్ఞాశ్యము వెంబడి నెళ్ళి అనేక చేశ పు 
రాజులతో యున్షముచేసి మ నేను ఏ పనియున్నా నః 
భారత యుదమందవును ఆర్ధునుడు ఫమ్మ [డొ క్‌ కర్దాదులట్‌ యుద్దము 
చేసి అనేకకష్టములు పొంటెను, ఆ పరమసాఖ్వ చేహముగల అర్థ 
నుడు నానిమి త్తమై యిన్నిక ష్టములు పడెను. ఒక విషయమును 
యిప్పుడు నిన్ను అడిగెదను, అతని ేహము లక్షణ యుక్తముగా 
నున్న విషయమును నాకు డెలుపుము, అర్జును కవిత దుఃఖములను 
పొందుటకు కారణమైన డేసోవయవదోవము లున్న యెడల వాటిని 
నాకు చెలుపుము. ఈ విషయము నాకు లెలువదగినయడల తెలుపు 
మని (వశ్నింవగా కృష్ణు డిట్లనెను. 

ధర రాజా! నీకు చెప్పతగని విషయము ఒకశకుననులేదు. గనుక 
అర్జునుడు యుద్ధవిషయక దుఃఖములను పొందుటకు అవయవ దోవ 
కన. చెప్పెదను వినుము. ధర ఇ రాజా! అర్జునుని డేహామందు అన్ని 
అవయవములు శుభక్షుణములే కలిగియున్నవి, అయినను ఒక 
లోవము కలదు అడ్జునుని చేహ పమాణమునకు కొం చెముధిక ముగా 
అతని చిరుతొ॥ యు ఇదియీ లోవము, ఈ లోవమువలన 
అర్జును డనేక యుదములం దమితమగు కష్టములను పొందెను, అంతి 
యేశాని యితర శుభలతుణముల వలన అజ్జును జే విషయములోను 
ఎవ్వుడును కూడ అశుభమును పొందనేరడని శ్రీకృష్ణుడు చెప్పగా 
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ధర్మ రాజవిని మూ కృష్ణునితో అట్లగునని చెప్పెను, అపుడు 
(చౌవది మిక్కిలి దీతితో కృష్ణుని చూ చెను, (చాపదిచూపు అర్జు 
నుని చేహానివయమైన వంపుయొక్క- వద్ధతియని కృష్ణుడు శెలిసి 
కొనెను, భీము నకుల నహాబేనులును సాత్యకి కృష్ణుడు మొదలగు 
యాదవులు అధ్జనుని గుణములు ఫొగడుచు ఆదినవుంతయు అతని 
గుణగణముబు చెవ్వకొనుచు అచే గోష్టిలో గడపిని, మరునొడు 
అర్జునుని దగ్గరనుంచి ఒక మనుష్యుడు కాలినడక నే నచ్చి ధర్మ రాజు 
తకు వైషు. అపి యిట్లు నెను, ధర్మరాజా చేపా! శేవటిదినము ఆర్ధ 
నుడు యిక్కడకు వచ్చును. అధ్జునుడు నన్ను వంపించంగా వచ్చినాను. 
శేపటిదినము హా స్పినావురమునకు వచ్చి ధర్మ రాజుయొక్క పాద 
కములములను సేఏించుకొ నెదనసి చెప్పి నన్నువంవీనాడు, అని ఆవును 
ష్యూడు చెప్పగా ధర్మరాజు వరమసంతోషముకలవాడై నంతోవము 
వేత ఆనందబాప్పృములు కలవాడాయును, ధర శై రాజు డేహాము పుల 
'కాంకేర మై యుం డెను, ధర్మ రాజు ఆ నచ్చిన చునుష్యునకు మిక్కి లి 
వెలగల వన్ర్రముంను అనేక భూపణములను వానికి కావలసినంత 
బంగారమును యిచ్చెను, నకల జనులును అఆనందనము[ ద మందు 
మునిగినంత నంతోపము గలిగియు-డి3, పా_స్తినాపుర మందుండు 
జనులందడను యొవ్వుకు "తెల్లచాకనో యెొవ్వుడు అద్జునుని చూడ 
గలమోఅనితల చుచుండిరి. అంకేటనుకు పనాడుసూర్యోదయమైనతో డే 
అర్జనుడు స్నాననంధ్యావందన అన్ని స హో కొది కార్యములను 


తీద్చకొసి యజ్ఞాశ్యమును ముందుంచుకొని పా స్తినాపురమునకు 
వచ్చెను, 


అర్జునుడు యజ్ఞాశ్వముతో హ స్తినాపురమునకు వచ్చుట 
జన మేజయమజహో రాజూ |! యజ్ఞాశ్వము "దేవేం(॥ దుని గుర్రము 
వలె నడచుచు భాగా ఆ గ్యురమును జనులందరు కన్ను లవండువుగా 
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చంాచుచుండిరి, అట్లు మా చుచున్న అతః తవులో తాము చెవు 
కొనుచుండు మాటలను చెప్పెదను వినుము. ఈ గుజ్జము తవు యిష్ట 
య. నకల చేకములయందును నంచకెంచుచు వెళ్ళగా ద్‌సివెం 
బడి వెళ్ళుటకు అక్హునునకు తవ్ప మరియొకనికి సాధ్యముగాదు. ఆయా 
చేశములందు అ వా బేశ పురాజులు వై న్యములతో అక్షువడగా వారిని 
అర్జునుడు గడ్డివరకలన లె అతినులభ పుగా 7లుచుచు పోయెను, 
ధర్మ రాజు కర రాజులను చంవక యేివిభముగానై నను 
“నలు చుచు వెళ్ళివచె చెను. అర్జునుడు తాను ఒంటరిగా నుంజెనని 
భయవడక త్‌ చంప క థా కరా నకల దేశము 
లందును గుజ్ఞము వెంబడి | 25న రవ్సీంచుకొని "వచ్చెను. ఇది మిక్కిలి 
ఆశ్చర్యముగా నున్నది. జనులారా ! పూర్వము నగరుడు మొదలగు 
వారిని యివ్వుడు చెవుకొనగా మనము వినియుంటిమిగచా ! అర్జును 
నితో సగరుడు మొదలగు మహారాజులను బలపరా(క నుములయంము 
నమానులు కాజూలరు, అజ్ఞనునితో నమానమైన రధికుడు సర్వలోక 
ములయందును యిదివర కై క యికమోదనై నను పుట్టియుండ కడు, 
అద్జునుని నహాయమువలన భర రాజు మనుష్యులకు నాధ్యముగాని 
మహేమను ఎ పొందియున్నాడు. ఆహా ! ధర్భరాజుయొక్క భాగ్యమే 
భాగ్యముగాని మరియొక ని ఛాన్యముగాంప- 
జన మేజయమహారాజూ ! అక్జునుకు వచ్చినపుడు హాస్పినావట్ట 
ణవముందుగల జనులశ బ్ద్లము చందోదయ కాలమంచు సము[దధ్ననిన లె 
నుండెను, అంతట హాస నావట్టణ మందుగల జనులయుక నంలో న 
రూపముగా ఇవ్వుకొ నెడి కలకలధ్యని యిదివర కెవ్వుడై నను చూచిన 
వాడును, వినినవాడును లేడు. జనమేజయమహోరానా |! యిజ్ఞాశ్వ 
ముతో వచ్చుచున్న అర్జునుని జనులు పొగడుచున్న విధమును చెప్పె 
దను వినుము, జనులారా ! నకల రాజులును (దువద రాజ పట్టణమునకు 
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వచ్చి చాచుచుంపగా అర్జునుడు యు న | జౌవదిసి 
తీసుకొనెను, అర్జునుడు జీన సైన్యముతో గూడినచ్చిన  చేవేందుని 
గెలిచి తన ణా Pee అగ పహోో తుని చేశ పాండననన మును 
దహింప చేనిను, అతిభయంక రమగు యుద్ధము చేశో వొన్రుని ముప్పించి 
శివ్రునివలన అజ్జునుడు పాశువక్నాశ్రమును సీకొ నెను, అర్జును 
డొక్క_డే వెళ్ళి “శీమ్ముద్రోణ కర్గాళ్టతాను దుక్వోధనాది మహారథి 
కులయొక్క_ పొగరును అణచి గోవులను తెచ్చి నిరాటరాజకు 
యిచ్చెను, అర్జనుడు. వతెజ్ఞ చేసి అతిఘోరయుదమునందు తసి (పతిజ్ఞా 
గవ థి షా 
(వకారము సూర్యాస్త కుయమునకు పూర్వమే నె ంధవుసి తల (దుం 
చెను. అని హసి నాపురమందుండేడి జనులందరును నందడిగా చెప్పు 
కొనుచు తలలెతి_ అర్జునుని మూచుచుండిరి, అటు జనులు వవ 
0 2 య గా 
కొనెడి మాటలన్నియు అధునును వినుచు గంభీర మనస్సుగలిగి గుజ్జ 
మును ముందునడి పించుకొనుచు యజ్ఞ  భూమికిన చెను, అంతకుముం చే 
ధర్మరాజు ఫీమ నకుల నపహాబేవ కృప్వ బలరాములు ధృత రాష్ట్రని 
ముందు పెట్టుకొని అర్జునునకు యదురుగా వెళ్ళిరి, అరునుడు యోగ 
శేమ నమాచారముల చేత వారినందరిని నంహోషవర చెను, అర్హునుడు 
గాంధారీ కుంతీదేనులను జూచి యీాతిక కైన చాకు గుట్టునకు జేరి (శని 
తీర్చుకొనునట్లు ఒక ' మనోహార|ప”చేశెముందు  కూరర్చిండను, అడ్డు 
౧ జ 

నుని చుట్టు అందరును కూర్చుండి సంతోషము గలిగియుండిరి, 
ఆనమయమున బభ్రువాహనుడు తేన తల్లులగు చి తొంగద 
ఉలూచులను _ వెంటబెట్టుకొని సకలవిభములతో _ వరమనంతోవ 
ముగా వాస్తిసావట్టణమునకు వచ్చెను, అట్లువచ్చిన బ| భువాహాన 
రాజు ధర్మ రాజు గృహమునకు వెళ్లెను. అపుడు భర రాజు భీమార్జున 
నకులనవా బేవులును, కృష్ణ్టబలరామ సాత్యకి మొదలగు మయాదవులును 
తేగివ ప్రకారము బృభువాహనునిజూచి సన్మానించిరి, బభువాహా 
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నుడు ఆ;దరెని తగినమర్యాదల చేత పూశంచను. బభువాహనుడు 
ధృతరాష్ట్ర) గాంథారులకు నమస్కరించి కుంతీజేని పాదములకో 
(మొక్కె-ను, కుంతీ-జేపి బభువాహనునకు అనేక దీఐనలిచ్చి కౌగ 
లీంచుకొ నెను, బభువాహానుడకు ధర్మరాజును సేవించుచుంజెను, 
పొండవు లై దుగురును "వేరు వేకుగా బభువాహనునకు స సకల రత్న 
ఖచితమైన ఈ అనేకభూపషణనులును, సొవ్చు వెలగల వ, స్త్రములును 
యిచ్చిరి, కృష్ణుడు బలరాముకు మొదలగు యూచవులును అనేక 
భూవణన,న్ర్రములను బభువాహనునకిచ్చికి, ఆ ననముయమున చ తాం 
నద ఉలూచులిద్దరును మొదట గాంధారికి నమన్క-రించి. పిమ్మట 
కుంతీజేవికి నమన్క-రించికి. కంపే'జేపి వాకిద్దరిని దీవించి కౌగలించు 
కొని అనేక వధ రత్నఖచితభూపణముల నిష్తాను, అము పిమ్మట 
ఉలూచి చితాంగద లిద్దదును తగిన్నవశారము (చావడి సుభదలను 
మూచిరి. |చావదీసుభ ద్రలు, 4 చిశాంగద ఉలూచులను పూజించి 
పీటలు వేసీ కూర్చుండ బెట్టి వారితో సరసపల్లావప్పు మాటల సౌఖ్య 
మును అనుభవించికి. జనమేజయశరుహారాజా ! అశుభ యజ 
సమయము సనూవమునకు వచ్చియుంజెను, వేవవ్యానమహోముని 
ధర్మరాజు దగ్గిరకు వచ్చి యిట్లు నెను, ధర్మ రాజూ |! మూ దినమంద 
అశ్వ మేధయజ్ఞ మును [పారంభించుము, ఇపుడు (పారంభించుటకు సుబ 
ముహూర్తము [పాఠరంభించినదని యాజ్ఞ కులు చెవ్వుచున్నారు, సీ 
యజ్ఞము మనోహర మైనది నీవును మహాధనవంతుడ వైతివి. గనుక 
మ. దటీణలు మూజింతలుగా యిచ్చి మూడు మ. ఫలము 
లను పొందుము, అశ్వ మేధముయొక్క- అవబృథమనెడి స్నానము 
మిక్కిలి పరిసుద్దమైనది, ఆ స్నానమువలన నకలపాపములు సళింప 
గలవు, భారతయుద్ధమందు జ్ఞాతిజనులను సీవ్ర చంపినందుకు పాపము 
కలిగనని వ్యర్థముగా సంక యిం+ఏ చుంటిని, సందేవాపావము 


శా 
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లన్నియు యో ఆశ్వ మేధముయొక్క. అవబృధస్నా సమువలన నిశ్మేష 
ముగా నశింపగలవు, అని జేదవ్యాసవుహాముని అజ్ఞాసిం చెను, 


ధర్మరాజు ఆశ్వ మేధయజ్ఞము న్యుపయోగము జేయుట 

జనమేజయమహారాజా ! వేదవ్యాన మహాముని చెప్పగా ధర గ్ర 

రాజు యజ్ఞ శాలకునచ్చి వరమనంతోవ భి (వ్రీతిపూర్యకముగా 
అశ్యమేధమును నడివెను, బృహాస్పతితొ సమానమైన యాజకులు 
చేదవిధిపకారము చక్కగా (క్రియలను నడినిరి ఆ య మందు 
స్థిరము అవహుతము మొదలగు దోసములు కలుగలేదు, ధర శ్ర 
రాజుచేెడి డి అశ్యమేధమందు బుత్విజులు జా గతతో శాస్ర (పకా 
రము (వవర్ష స్థ్రనునె నెడీ యజ్ఞ సాధనమును వేసిరి, పిమ్మట యజ జ్ఞకియ 
లను వేదోక్స(పకారము చక్కగా నడిపిరి, అటుపిమ్మట చేదవాక్య 
ములచేత తగిన అభివృద్ధిని: కలుగ జేసిరి, నకల యజ్ఞ భోక యగు 
పర మేశ్వకు డై న కృష్ణుడు (్రతిపూర్వకముగా వుండుట చే యాజకులు 
చేయించిన [క్రియలకు 'మరుగుపెట్టినట్ల య్యెను, జనమేజయ మహో 
శాజూ! ధర రాజు యజ్ఞ మునకువచ్చిన జనులలో నానావిధ భోజన 
వదార్థముల చేత తృపి బొందక బోయిన వాడును ధనభాన్యాది వదార్థ 
ములనుపొంది తన దర్శిదమును పోగొట్టుళొనక వెళ్ళినవాడును జీ 
పదార్థము నై నను కోరి తాను నోరినవ దార్థములు ఖొంధక వెళ్ళిన 
వ్ల ౧ అదివరకు యెద్ది యైనను దుఃఖముకలిని య మునకు వచ్చి 
అట్టి దుఃఖమును Se ను: చా వెప్పినవారలు మందు 
నిమి ము త్తమై జల్లెడచేశ గాలించునట్లు వెదకినను వొక డై నను కనవడడు 
ఆ నచ్చిన జనులతో సుతోవముగా కావలసీన పదార్థములను 
ఛత్సీంపుడనియు, మోకు యేవన్ర్ర్యములు కావలయునో ౪ సత్రము 
ఫనుక్షట్టుకొనుదనియు, మోకు యేవస్సువులు కావలయునో అఆ వస్తువు 
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లను కీనుకొనుడనియు మోకు యేదుఃఖములు యిదివరకుండెనో ఆ 
దుః ౩ఖములన్ని టిని "తెలిసి పోగొట్టుకొనుడనియు యీ[వకారము 
భీముడు చెవూచుంజెను, జనమేజయమహారాజా! ధర్మ రాజుయొక్క- 
యజ్ఞ నదస్యుల నభలోవుం జెడి (బ్రాహ్మణులలో (వతనియమము లేని 
వాడును, శిష్యులకు వేదము చెవ్పలేనివాడును, "వేదాంగములగు 
ఆరుశాన్ర్రములను చదువనివాడును నొక్క- డైనను లేడు. బేవేం 
(ద్రునిసభయందు చేవమునులున్నట్లు ధర్మరాజుయొక్క_  నదన్యనభ 
యందు నర్వ వేదళాశ్ర్రజ్ఞులగు వండితులుండిరి, ధర గ్ర రాజుయొక్క 
అశ్వ మేధయళ్ఞ మును చూచుటకై చేవమునులువచ్చి సంతోషముగా 
జూ-చుచుండిరి సకలగంధత్యులును వచ్చి ఆనందమును కలిగిం చెడి 
సంగీతములు పాడుచుండిరి, అవృరస్ర్రీలందరును వచ్చి మనోవారము 
లగు నృత్యములు చేయుచుండిరి, సకలసిద్ధులువచ్చి పుష్పములు 
చల్లుచు ఆశీర్వదించుచుండిరి. | 

జన మేజయమహోరాకా | ధర్మరాజు యొక్క అశ్వ మేధ 
యజ్ఞ ము ఫో డశనముహో రాజుల యజ్ఞ ములకంకు అధిశవిభవములతోటి 
జక7ను, ws Wess గుండము, గరుణాకారముగా 
బంగావి యిజటికలతో క ట్రించిరి, ఆ గుండము పదునెనిమిది మూరల 
భొకుగుగ లగి, mr ప గలిగియుండెను.  జాసియందు 
పహూోమము చేయగా wD వద్యలింపుచు మనోహరముగా 
నుండెను. యజ్ఞ మందు వఘవులను కద్దిచేయు. స్తంభములు యూవ 
ములనబడును, ధర శ్ర రాజుయొక్క అశ్య మేధ మందు కసిరి చెట్టుయొక్క.. 
యూవములు ఆపను, గొలుగు చెట్టుయొక్క- యరావములు ఆతను 
మోదుగు చెట్టురొక గా చూూవములు రెండును. నిరిగి చెట్టురయేక క్షు 
యూవమ) బక దరు, యిట్లు యిరువదియొక Perea నిలి 
కిరి, శుభము కలుగు కొరశై అనేకమైన బంగాదమయమ్ములెన 
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సృంభములను శాన వకారము యాజకులు నిలీపిర. ఆ సృంభము 
లకు నాలుగు కాళ్ళజంతువులను; వశడఫలన జలకుందు నంచరించు 
జంతువులను, శాశ్ర్యవ కారము కట్టియుంచిరి, యీ [వకారము 
కట్టిన వశువులసంఖ్య మున్నూరు అయ్యెను, 
ధర్మరాజు వేదవ్యాసునకు యజ్ఞదకిణగా దన రాజ్యం 
బండయు, నిచ్చుట 

జనమేజయ మహారాజూ ! ధర్మ రాజుయొక్క స్ట అశ్య షే సుధ మందు 
(కేస్టమగు మంచి యూవవందు యక్ఞాశ్వమునుకట్టి యుంచిని, 
దాసిచుట్టును వశునంభుములు నిలిపెరి, ఆ పిధమును మాడగా దత. 
వజావతియొక యై వద్దకి యశ యుండునని తో చను, ధర్మ 
రాజుయొక్క యజ్ఞ మును చేయించు యాజకులలో వ్యాన మహో 
మునియు అతని శిష్య లును ముఖ్యులుగా (బకాళించిరి, ఆ న 
నకు వేదవ్యాసుడు ఉవ్మదష్ట్రయి యుం డెను, సర్వ వశువులను 
పాంసించి పిమ్మట యాజకులు యిజ్ఞాశ్వమును హింసించు సమయ 
మందు [డాపదిని రప్పించిరి, అశ్వముయొక్క-_ అవయవములయందు 
గల మాంసమును, దేవతలకు ఆహుతుల నిచ్చునప్పుడు (చావదీ బేని 
చేత చేయింపదగిన హుతములను చేయించిరి, అశగముయొక్క._ వవను 
హోమము చేయునపుడు అందుచేత గలిగిన మంచివాననను ధర్మ 
రాజ భీమార్జున నకుల నపహాబేవులు వాననజూచి వరమానందమును 
పొందిరి, నాభికి సమీపమందుండు వశ్ర్రామువంటి మేదస్సు వవ 
యందురు, యజముచేయించు ముఖ్యఉపాధ్యాయుని ఉపద్రష్ట 


యందురు. యజము చేయించువారిని యాజకులనియు బుత్విజు 
అసియు అందురు, 


యజ్ఞాశముయుక అవయవములను తగిన విధి (వకారము, 
యాజకులు  హోోనుముచేసిరి, ఈ (ప్రకారముగా వేదవ్యాస ముని 
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సింహుడు ధర రాజుయొక్క. అశ్వ మేధయజ్ఞ మును సువయోగముగా 
జరివెను, ధర శ్ర రాజుచేత సర్వలోక పాతముగా యు ము చేయించిన 
వేదవ్యాసుడు ధర ఇ రాజును గురించి వ్రుదుమువంటి కంఠధ్యనితో ఆశీ 
ర్యాదము చేసెను, అపుడు నారదాది చేవమును లందరును ధర్మ 
రాజునకు దీవనలిచ్చిరి. ధర్మరాజు వపరమభ కి త్రో నదస్య (మైహ్మాణు 
లకు కోటివేల నివ్క_ములు సంభావన యిచ్చెను, ధర్మ రాజు తేన' 
నకల రాజ్యమును దివ్యజ్ఞానియగు వేదవ్యాన ముని సింహునకు 
సంభావనగా యిచ్చెను. ఒక వలమెత్తు బంగారు నాణెము నిష్క 
మనబడును, ధర్మరాజు తేన సకల భూమిని వేదవ్యాసునకు నంభావన 
కూవమున యివ్వగా ఆ వ్యాసుడు సంతోషముగా తీసికొని పిమ్మట 
ధర్మ రాజుతో యిట్లు నెను, 

ధర్మరాజా ! నీ నకల రాజ్యమును నాకిచ్చితిని. మేము 
(బాహ్మణుల మగుటవలన ధనమును గోరెదమేగాని రాజ్యము 
నపేఖీంవము, గనుక నీ భూమిని నీన్ర తీసికొని మూకు యిష్ట్రమైన 
ధనమునిచ్చిన యెడల మేలగును, భూమికి ఖరీదుగా బంగారము 
నిమ్ము, మేము బంగారము నచెశీంచు చున్నాము. అసి వ్యాన 
మునీందుడు చెప్పగా సకల రాజులును వినుచుండగా ధర రాజు 
వ్యాసునితో యిట్ల నెను. మహాత్మా ! వ్యాసముసీంచా ! అశ్వ మేధ 
యజ్ఞమండు భూమిని దమీణగా యివ్వవలెనని పెద్దలు చెవ్వదురు, 
గనుక అర్జునుని చేత జయింనబడిన సకల భూమిని (ప్రీతితో బుత్వి 
క్పూజగా యిచ్చనాను. అని ధర ఎరను మరల వ్యాసునితో 
యిట్లు నెను, మహాత్మా | వ్యానమునీందా ! నేను అడవికి వెళ్ళి సుఖ 
ముగా వుండెదను, (శాహ్మణసా త్రైన భూమిని, నేను కొనను. అని 
యిట్లు ధర్మరాజు చెప్పగా ఫీమాష్టన నకుల నవాచేవులును, (చావ 
ద్‌యు వ్యాసునితో యిట్లనిరి, 
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మహాత్మా | వ్యానమునీం[దా ! మోర మరియిక మాట 
చప్పక భూమిని తీసికొనవలయును, అని చెప్పిరి, నకల జనులును 
నంతోవముతో చేహములయందు పులకాంకురము గలవ్నారె 
నంతోవ. ఛాప్బములను పొందిరి. అప్పుడు ధర్మరాజును ఆకాశ వాణి 
క్రీరించెను,. సకల జనులును స్తుతించిరి, వేదవ్యాన మహాముని ధర్న 
రాజును పాగ డెను, (బాహ్మణులందరును వినుచుండగా భర రాజుతో 
యిట్ల నెను, ధర్మరాజా | మేము భూమిని అమ్మెదమని చెప్పినపుడు 
సీవు కొనవచ్చును. ఇట్లు మావలన కొనుటచేత దోవము లేదు, గనుక 
యీ (బాహ్ముణులందరును యీ భూమిని' నీకు సక యించుటకు అ 
ఖీంచి యున్నారు, నీవు ప్రీతిచేత యా (బాహ్నణులకోరికను తీర్చ 
వలయును, అని వేవవ్యాసుడు ధర్శ రాజుతో చేస్సగా కృష్ణుడు ధర్మ 
రాజుతో యిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! యీవ్యానమ వామునిని ఆజ్ఞా 
ప్రకారము చేయుము, అని కృష్ణుడు ఇవ్బణా ధర్మ రాజు తనతమ్ముల 
అనుమతిని పొంది భూమిని కొనుటకు నమ్మతిం చెను. 
ధర్యరాజు కోటికోట్ల నిష్కములు తెప్పించి కువ్పబోసి యీ 
కుప్ప భూమియొక్క ఖరీదని చెప్పి ఆ ధనమంతయు పదవ్యానునకు 
సమర్చించెను, ఆ మహాధనమును వేదవ్యాసుడు తీసికొని బుత్విగ్దను 
లకు వంచిన పెళ్లైను. ధర్మరాజు బంగారి మయము లై న _న్షంభములును 
అరుగులును “బంగారు తోరణములును నానావిధములై న బంగాళు 
పా(త్రలును, బంగారు క(రిలును, బంగారు మంచములును, బంగోరు 
పీటలు మొదలగున వన్నియు (చాహ్మణులకు (పీల్‌ స్ట *ర్వకముగా 
యిచ్చెను. |చాహ్మాణులకు యిచ్చినవిమ్మాట రాజులకును, వైశ్యుల 
కోను, శూ ధులకును, "వేశ్యలకును, తురక వాం(డకును; వారి న 
కాజలసినంగ ధవమి చ్చ్పెను... 
Rar  ఇనామేబయమహోరాజా | ఇట్లు నకల జనులు కావలసినంతే 
బంగాళమును మోసికొని తముతను నివాసములకు 'వెళ్ళుచు ధర్మ 
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రాజును పొగడుకొనుచు వెళ్ళిరి, ధర శ రాజుయొక్క. వితరణగుణము 
మరియొక మనుష్యున కున్నట్లు తోదదు, ధర్మరాజయొక్క.. దాన 
గుణములతో నమానమగు గుణముకలనవాడు వేరొకడున్నా డని చెప్పి 
నను నమ్మతగ దు, ధర్మ రాజును "రండవ మరున్నహోారా జని చెవ్చ 
వచ్చును. జన మేజయమహో రాజూ ! శేదవ్యానమునీం దుకు తన 
యాజీ కభాగమునకు వచిన ధనమును కుంతీ జేవికి పీకితోయిచ్చెను, 
కుంతీజేవి ఆ ధనమంతయు, ధర శ కార్యముల యందు ఉవ యోగిం చెను. 
ధర్మరాజు నకలరాజులను బంధువులను చేద్చళకొని అనబ్బధస్నా నము 
చేసి సకల పావ నంశయములను విడిచి మహోాపుణ్యాత్ము డై స్వర 
cd షం ళం 

లోకమును జయించి (ప కాశించుచుం జెను, ధర ఇ రాజు వేదవ్యాసముని 
ముక్క. పాదములకు సాగిలవడి నమస్కరించి అనేకవిధములుగా 
వ్యాసుని స్తుతించెను, వేదవ్యానమునిసింహుడు ధర శ్ర రాజుయొక్క. 
అనువుతిని పొంది కన శిమ్యనహితముగా | “క రాన నరా యనా? 
జన మేజయమజోరాజా |! ధర్మ రాజు తేన తమ్ములను నకల రాజులను 
తన చుట్టును కూర్చుండ బెట్టుకొని యుండగా నతు(తములల్లో వరిపూర్ల 
లు లు స్త ర్‌ం 


చం దువ [పకా శించునట్టు ఉం డెను. 


ధర్మరాజు యజ్ఞమునకువచ్చిన రాజులను సన్మాసించుట 

వ 

జన మేజయమహారాజూ ! ధర్మరాజు యజ్ఞ మునకు వచ్చిన 
శాజుల కందరికిని రత్న భూపణములను, యేనుగుబను, గుజ్జములను, 
జెశ్యా స్త్రీలను, కుజేరునిన లె యిచ్చెను, బ భువాహనునకు పీ 
నములగు మంచి వస్తువుల నిచ్చి, గౌరవించి అతని పట్టణమునకు 
వంపించను, చి తాంగద, ఉభూచులిద్ద రును అర్జునుని దగ్గర నిలిచి 
యుండిరి, బ్యభువాసానుడు మాత్రము తేన పట్టణమునకు వెళ్ళేను, 
దుర్యోధనుని ఇెళ్లెలగు దుస్సల తన నునుముని తీసికొని . అదిషం శే 
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య జముచరూచుటకు వచ్చియుం డెను, ధర్మరాజు దుస్సల మనుమని 
సింధుదేశమునకు వట్టాభిపేకము. జేసెను. అయాచేశపు నకల రాజు 
లును, ఆయా చేశములను 'యొవ్చటివలె పరిపాలించునట్లుగా ధర రాజు 
మ ఈ (వకారము నకలరాజులను థర రాజు గారవించి 
పంచెను. ధర రాజు చేసిన గారవ బహుమానములనుపొందడి వారివారి 
చేశములకు వెళ్ళిరి, భర రాజు అధిక _శేస్ట్రవస్తువిస్తారములను కృష్ణున 
కిచ్చి చేవోవచారములచేత పూజించి కృ ఆార్ధుడాయెను, పిమ్మట 
ధర్మ రాజు నానావిధ రత్నములచేత మనోహరములై ౫ పూజలను 
బలరామునకుచేసి తృ _పివర చెను, సాత్యకి మొదలగు యాదవులకు 
అనేక విధములైన పదార్థములను విశేషముగా యిచ్చెను. యాదవు 
లందరును పాండవుల  యనువుతిని బొంది ద్వార కా వట్టణమునకు 
వెళ్ళిరి, థర శ్ర రాజు నానా చేశములనుండి వచ్చిన జనులకు అన్న పానా 
దుల చేతను వారి వారికి కావలసిన వడార్థముల నిచ్చుట చేతను 
అందరిసి తప్‌ పివరచి వంపిం చెను, పత. వెళ్ళుసపుడు గొప్ప 
ధ్వనితో ధర్మ రాజును పొగడుకొనుచు వెళ్ళిరి. ఆ శబ్బమువలన దిక్కు. 
లన్ని యు 'తిధ సిగా ,వరాగను, ధర్హరాజు యజ పటి వచ్చిన 
సనన్‌ 7 నలో పటన న ఇల భి 
తాను మంగళ వాద్యములతోడను ఆటపాటలతోడను ఆనందమును 
కలిగించు సంగీత థ్య్యనులనువినుచు తన గృహమునకు వచ్చెను, అని 
ఫర్మ రాజుయొక్క. అశ్వమేధ యజ్ఞ విధానమునంతయు వై శంపా 
యన మునీం[దుడు జనమేజయ మహో రొజుణో ఇెస్సగా జనమే 
మయుడు వైశంపాయన మునిని జూచి యిట్లనెను, వైశంపాయన 
ముసీంచా ! మా తాతయగు ధర్మ రాజుయొక్క... యజ్ఞ సమయమందు 
ఆశ్చర్యము కలిగించిన విషయములు యేమిజరిగినవో చెప్పుమని 
(వశ్నించగా. వైశంపాయన ముసీంద్రు డిట్ల నెను, జనమేజయ మహో 
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"రొజూ! ధర్మ రాజు యజ్ఞము చెసి re కధికధనమిచ్చినం తోష 
పరచిన సమయమందు అందధు జనులును ఆశ్చర్యవడిరి న్‌ ధర్న 
రాజు ఆనందించునట్లుగా అతనిమిద దేవతలు  పుస్ఫవర్గము గువె 
వించిరి.. 


నకులము సక్తుపస్థ చర్మితమును _బాహ్మణులకు చెప్పుట 


ఓీ జనమేజయ మహారాజా! ఆ సమయమున ఒక బొక్కలో 
నుండి ఒక ముంగినవచ్చి (చాహ్మణులనడుమ నిలిచి యిట్ల నెను. 
ఛాహాణులారా ! నకు |వసుడను | బాహ్వూణునియొక్క_. ధర్శ్నములో 
టకు శె న. న టక సమానము వ 
అని ఆముంగిస 'చెప్పగా ాహ్మాణులందరును అశ్చర్యావడి ముంగినను 
జూచి యిట్లనిరి, ముంగిసా ! ధర్మ రాజుయొక్క- అశ్వ మేధ యడ మ 
మంత్ర తం|తముల చేశ సమ్మగముగా జరిగను, ధర రాజు నానాపిభ 
ములగు అనేకదానములను చేసెను, మహాధనానాది వదార్గములను 
ఖర్చు హెన్టైను, యజ్ఞము నకల విధులచేకను నమ్మగముగా జరీగి 
తోకముచేతి స్పుతించబ డెను, ధర్మరాజునకు గల భకి సరద వినయ 
(ప్రతులకు చేవమునులు నంతోషించిరి. సర్వపిధముల చేతను 
యజ్ఞము (్రేష్టమైయుండగా వతోవముచేత యో యజ్ఞము హీన 
మని చెప్పితివే తెలియలేదు స్పష్టముగా తెలియ జెప్వుమని సదన్య 
(్రాహ్మృణు లడుగగా వారితో ముంగిన యిట్లనెను, సదస్య 
(బాహ్మణులారా | 'జెప్పదను సినుడు. 
.ధర్శభూమియని ప్రసిద్ధి కెక్కి-న ఈకురుక్నే(గేమందు పూర్వము 
నక్తువస్థుడను (బ్రాహ్మణుడు, " అతనిభార్య, కుమారుడు, కుమారుని 
భార్య, “సలుగురును, వర్షశాల యేర్చరచుకొని తవస్సుచేయుచు, 
ఉంఛవృ క్తివలన అతి కష్టముతో జీవితము గడపుయండిరి, అపు 
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డొకానొక నంవశ్సోరమున వర్షము బొత్మిగా కురియక గొప్ప కరువు 
వచ్చెను. అంతట వారి నలుగురికిని జీవనము జరుగక మిక్కిలిగా కష్ట 
వడిరి, అంతట వారు నలుగుదును వెళ్ళ గడ్డివలన ఫలించిన ధాన్య 
మును ఏరుకొని తెచ్చి జీవనము చేయుచు షా అకలితీరక [శమ 
వకుచుండిరి. అవ్వు డానలుగుదను ఒకనాడు మూడుజాములకు గడ్డి 
ధథాన్యములను యేరుకొని వచ్చి ఆ తెచ్చుకెనిన ఛాన్యమునంతెయు 
పిండిచేసికొనిర, ఆ పిండి నాలుగు మానికలుమా(లే మే అయ్యెను, 
అంతట వారు నలుగురును చేలపిండిని భవీంవదలచి అనుష్టానము 
లను తీర్చికొనివచ్చిరి, ఆ జేలపిండిని నలుగుకును షష సళళ 
వంచుకొనగా ఒక్కొక్క. మాసిశపిండి వచ్చెను, వారట్లు వంచుకొని 
తినబోవునమయనున ఒక (చావ్మాణుడు అతిథిగా వచ్చెను, 
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అతిధిని న క వస్థుడు చూచి, యెదురుగా వెళ్ళి తేన వర్ల 
శాలకు తీసికొనిపోయి భక్తి తో వీటమోద కూర్చుండ వెట్టి కాళ్ళు కడిగి 
పూజించి యిట్ల నెను. మహాత్మా ! ముసీర్మదా! నేను ధర్మమోర్షము 
చేత పిండిని సంపాదించుకొని తెచ్చినాను. పిండిని నీవు భకీంచి ఆకలి 
తీర్చుకొనుముని తిన భాగమునకువచ్చిన మానెడు జేలపిండిని అతిధి 
వ. అతిధి మానెడు చేలపిండిని భశ్నీంచి' తప్పి బొందకుం డేను, 
క్తోవస్థుడు. విచారపదడుచు అతిథి తృప్తి విబొంద లేదు. దేనిచేత 
రుతొయన తి పిబొంచనో తెలియదని డోలాయమానమగు మనస్సు 
గలిగియుం డెను, ఆతనిభార్య తేన భర హ్‌, అభి పాయుభును 
"తెలిసికొని యిట్లనెను, హృదయెశ్వ రా | సక్కుప్రస్థముసీంద్రా ! 
_స్రాసోలికవచ్చిన మానెడు కేలపిండిని చ్భాదను, శ్హ పిండిని. ఆతీధిక్‌ 
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యిచ్చి తృప్పి జేయుమని చెప్పగా, ఆసక్ఫు వ్రస్థుడు తన భార్యయొక్క_ 
(శ్రమయు, ఆకలియు చూచుచు దానితో యిట్లనెను, భార్యామణీ! 
మృగములు పక్షులు మొదలగు జంతువులును తమతమ ఆహారములు 
"తెచ్చి తమ భార్యల కిచ్చుచున్నని, అట్లుండగా నీవు భవ్‌ంవదలచిన 
పిండిని నేను తీసికొనరాదు. తన భార్యకు నంతోవము కలిగించని 
దుర్మార్గుడు నరకమును పొంది యమభటులచేత భాధింవబడును. అని 
నక్షు(వస్థుడు చెవుగా అతని భార్య యిట్లనెను. 
మహాత్మా | (పాణనాథా! స్రీ! తన భ ర్హ్యయే చుట్టమగును, 
భ్ర్తయె వక్క_మగును, భ ర్హయె స్నేహితుడు. అతడే తల్లి, అతడే 
తండ్రి, భరయ "దైవము, భర్తయొక్క- కార్యమును అవశ్యముగా 
భార్య జరువవలయును, అట్టు జరుపుట (గ్రీకి ధర్మమైయున్నది. 
నీవు ఆకలి కలిగియున్నపుకు యీ పేలపిండి నేను భవీంవరాదు, 
గనుక నాఫాలి కిచ్చిన జీలపండిచే ఈ మవోత్ముడగు అతిథిని తృ_్తి 
కరపుము అని చెప్పి అతని భార్య సక్షుపస్థునకు "పేలపిండి నిచ్చెను. 
అంతట అతకు సంతోషించి ఆ పేలవిండిని తీసికొనిపోయి అతిధితో 
యిట్ల నెను, మహాత్మా! (నాహ్మణోత్త మా! సీకు ఆకలి తీరినట్లు 
కనబడలేదు. గనుక యీ విండినిగూడా భకీంపుమని భక్తితో 
యిచ్చెను. అకిధి నంతోవముగా. తీసికొని చేలపిండిని భహీంచి 
తృ ప్పిబొంద లేదు, ఆధికెతిని జూచి సక్కు (వస్థుడు విచారవడుచాం డెను. ' 
అతని కొడుకు వచ్చి నక్ను (పస్థునితో యిట్ల నెను, 
మహాత్మా ! తండ్రీ! యిదిగో నాపాలికి వచ్చిన ఊలపిండిని 
యి"చ్చెదను, పిండిని అతిగి కిచ్చి తృప్పిరరుపుము. తండ్రియొక్క. మనో 
భావమును సంతోవవర-చుట కొడుకునకు ధర మై యున్నదిగనుక 
పిండిని అతిధి కిచ్చి ఆయన ఆకలిని తీద్చుమస్‌ చెవ్పగా వానితో తండి" 
యిట్ల నెన్లు, పుత్రుడా! పుత్రునకు యొతవ మయస్సు వచ్చినను ప్కుతుడ్డు 
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తండికి చాలుడుగానే యుండును. బాలురకు ఆకలి అధికముగా 
నుండునుగనుక నీ పాలికిచ్చిన పిండిని తీసికొనుట నాకు న్యాయము 
కాదు. అని తండియెన నకు కు పస్టుడు చెవ్పగా కువమూరు డిట్ల నెను. 
తండ్రీ! తండ్రియె పుత్రుడుగా పుట్టునని చెద్దలనలన ఏను చుందును., 
గనుక నన్ను రహీంచుకొనుటశై నిన్ను మొదట రశీంచుకొన వల 
యును. ఈ విండిని అతిధి కిచ్చి నన్ను రటేంస్తమని ప్రార్థించెను, 
కుమారుడు చెప్పిన మాటలకు నకు వ ుతు నంతోవించి తనపు త్రుని 
వలన 'ేలపిండిని తీసికొని అతిథి కిచ్చెను. అతిథి ఆచేలపిండిని భఖీంచి 
దానిచేత ఆకలితీరఠనందున తృ క్తి వి భాందకుం డెను, అట్టి అతిథినిచూచి 
నక్కు(ప్రస్గుడు మనోదుఃఖము గలిగి యీ అతిథిని తు త్భ ప్రి వివర చె 
దనో అని చింతించుచుంజెను.  అనమయమందు కోడలువచ్చి నకు 
(వస్థునితో యిట్లనెను. మామగారూ! యిదిగో నాపాలికి వచ్చిన వేల 
పిండిని అతిధికిచ్చి తృప్తి ప గా ఆ చిన్నదానిని జూచి 
నకు క్కుప్రను డిట్ల నెను, కోడలా! అలు ఆయా! ఆకలి చేత నిచేహముయిొక్క_ 
అవయవములు శుప్కి-౦చి వాడియున్నవి, నీ సుఖము (శ్రమజెంది 
యుండగా నీపొలికి వచ్చిన పిండిని నేను తిసికొనుట ధర ముగా 
దని చెప్పగా కోడలు వరల యిట్లనెను, మహాత్మా! మామగారూ! 
నాభ_ర్తయే నాకు గురువు, మిరు నాభర్తకు గురువులు, నేను మీ 
యుద్దరికిని శుశ్రూవలు చేయుచుండవలయును, సాదేహముయుక్క. 
క మికు నంతోపముగా శుశూవు వలు చేయుచుండు 
టయే నాకు పరమధర యు: గనుక నాయందు కృవనుంచి యో పం 
డిని అతిథికిచ్చి నన్ను రహీంపుడని కోడలు చెప్పగా. ఆమాటలకు నక్తు 
లు సంతోషించి పిండినితీసికొని అతిధి కిచ్చెను, అతిథి |ప్రీతితేత 
గ్టీదీరడిని తీసికొని భతీంచి త _ప్టినిబోందెను, అతిధి అంతట సకు 
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సక్తు(ప్రస్థ ముసీండా! సీ నత న్వభావమునకు నేను మెచ్చు 
కొంటిని, నేను ధర్మ దేవతను. నిన్ను చూచుట కొరకు యిచ్చటకు 
వచ్చినాను, నీవు అతిధులయందు శద్ధాభ క్తి వినయ శాంతకరంణా 
నక్కులను కలిగియున్నా వు. ేవతలందరును ఆకాకమందుండి నీవు 
నాకిచ్చిన పిండిని గురించి మెచ్చుకొని ఆశ్చర్యము కలిగ చూచు 
చున్నారు, అని ధర్మ దేవత నకు ప్రస్థునికో చెప్పి అకాశమందుండు 
"'దేవయతు సిద్ధాదులను చూపించెను. ఆసమయమున చేవేం[ చుడు 
మెచ్చుకొని పుష్పపర్ష ము కురిపించెను. ఆకాశనుందు చేనవాద్యములు 
(మోాగను, 


యముడు సకు క్షుపస్థుని (బహ్మలోకమునకు పొమ్మనుట 


ముంగిన యీరీతిగా సదన్య (బాహా ణులతో చెప్పి మరల 
త ట్‌. యిట్ల నెను. (బాహ్మణులారా | ధర్న దేవత 
న కువ్రస్థునితో యిట్ల నెను, "నకు క్కుప్రస్థమునీంద్రా ! నిన్ను జూచుటక్టు 
న వమహామునులు ' అవేశీంచియస్నారు. స్‌వు ప్రజ్ఞ చేత ఆకలిని 
జయిం చితివి, ఆశకు విడిచితివి, భార్యాపుత్రులను డక అతిథి 
రూవముతోవచ్చిన నన్ను [పీతితో పూజించితివి. ఆపుణ్యమునకు సీవు 
భార్యాపుత్రులు కోడలితో సూడ (బహ్మలోక మునకు నెళ్ళుము. నిన్ను 
(బ్రహ్మ సభకు రప్పింవవలెనని అర్ర red "నీకు విమా 
నమును పంపించును, సక్షువ్రస్థ ము సీందా |! గొప్పదానములై నను 
అశ్వమేధాది యజ్ఞ ములై నను ధర్శమార్ష్మ్మపవ_ర్త రనతో సమానములు 
కాజాలవు, ధర మార్గము చేత సంపాదింపబడిన వదార్గము కొం చమై 
నను అట్టిపదార్గము శేహ్షమెనదగును, దానిని యోగ్య కాలము 
లందు అతిధులకు యిచ్చిన యెడల, మహాపుణ్యము కలుగుచున్నది, 
అని అతిద్దులకు యిచ్చిన యెడల మవోపుణ్యము కలుగుచున్నది. 
అని అతిధి రూవముగనుండు ధర్మ బేవత సకు(! వసునితో కెహ్వచు తన 
దివ్య రూవమును చూచెను, అపుడు నవరత్న ఖచితమైన దివ్యనిమా 
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నము, ఆకాశమందు కనబడెను, ఆ విమానమును మునులందరున 
చూచి ఆశ్చర్య పడిరి. అసక్తు(వస్థుడును, ఆతని కోడలును, అతః 
భార్యాప్యుతులును, పరమానందము గలవానై ధర శై చేవతకు సాష్టాం 
గముగా నమస్కరించిరి. 


సక్తుుపస్థుడు సకుటుంబముగా (బహ్మలోకమునకు బోవుట 
ధర్మ దేవత నక్తుపస్థునితో యిట్ల నెను, సక ప్రస్థముసీండ్రా ! 
అదిఖో | (బ్రహ్మా దేవుడు పంపిన విమానమునుచూడుము, సీ నిమి 
_గమై ఆ విమానము భూలోకమునకు వచ్చినది. గనుక . నీవును 
సీభార్యయు నీప్పుతుడును నీ కోడలును, (ప్రీతిపూర్వకముగా 
యో విమానమును యెక్కి. (బ్రహ్మదేవుని నభకు వెళ్ళవల 
యును, అని ధర్మ -బేవతి ఉఇెవ్పగా అపుడు నకు కవస్గుడు తన కుటుంబ 
జనులగు ముగ్గురితోకూడా ఆ విమానమునెక్కి_. (బ్రహ్మాలోకమునకు 
వెళ్ళెను, ధర ర్శచేవత వారి నలుగురిని (బహ్మాలోకమునకు వంపిం చి 
శన నివానమునకు వెళ్ళెను. 

(ాహ్మాణులారా | యా జరిగిన వృ త్రాంతమంత.యు, నను 
చూచుచు నానివానస్టలమగు బొక్క_లోనుంచి 'వెలువలికి వచ్చితిని, 
నక్కు వస్టునియొక్క_ పేలపిండి వాననయు, అతిధి పాదములు గడిగిన 
నీళ్ళును నాదేహామునకు సోకినవి. అట్లు సోకుటచేగ, ఆ నకు కు వన్గుని 
పుణ్య మహీమవలన, నాతేలయు, ఒక (వక్క_ంయు బంగారు య 
ములై యున్నవి. నేను ఆశ్చర్య వడి నా చేహూముయొక్క.' 'యుతర 
భాగమును బంగారు మయము చేసికొనదలచి సకల ఫుణ్యభూము 
“లకును, యజ ములు చేసెడి స్లలములకును వెళ్ళుచుంటిని. ఎక్కడికి 
వెళ్ళినను నా చేహముయొక్క.. రెండవప్రక్క- బంగారుమయము కాక 
పోయెను, భల ధర్మ రాజు యజ్ఞ ముచేయుచున్నా డని 
పిడి యుక్కి_డికీ వచ్ళ్చిలని, ఇక్కడకు వచ్చినను నా 'బేహముయ్మైొక (ా 
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రెండవ వక్క. బంగొరుమయయమయు కాలేదు. నేను ఆశవడి వచ్చినం 
దుకునా ఆక వ్యర్థమా యెను, ఈ ధర్మరాజ జుమొక్క_ అశ్వమేధ 
మందు కొంచెమైనను విశేషము కనబడలేదు. ఆకారణమువలన 
ఉంఛనృత్సి చేత జీవించెడి ఆనకు క్కు పస్థుని ధర ములో లేశమా|తమున 
వైనను ధర్మ రాజుయొక్క. అశ్వ మేధము సమానము కాదని "చెప్పి 
తిని, అని ముంగిస ధర్మ రాజుయొక్క... నదన్వ (బాహ్మణులతో జెప్పి 
కనబడినదికాదు. ఎటు పోయినదో తెలియలేదు. అని _వెశంపాయ 
నుడు జన మేజయునితో చెప్పి మరల యిట్లనెను. జనమేజయ మహో 
రాజా ! ధర్మ రాజుయొక్క... అశ్వమేధ యజమందు ఈ యాశ్చర్యము 
జరిగినది, అని చెవ్చగా జనమేజయు డిట్లనెను. _వెశంపాయనము 
సీండా ! రాజులు యజ్ఞములు చేయుటచేతను, మునులు తవస్సుచే 
తను. బ్రాహ్మణులు శాంతముచేతను, కీ_ర్తిపొందుదురని వినియున్నాను 
పూర్వపు మహారాజులందరును స్త ములుచేసి కీర 5 నిబొంది పుణ్య 
లోకములకు బోయిరి, పూర్వపు re ధర శ్ర రౌజు అధికవిళ 
వముతో అశ్వ నే మేధమును చేసెను. గుణములయందు పూర్వపు 
రాజాలకంకు ధర శ్ర రాజు మంచిగుణవంతుడు, సత్య వరిశుద్ది, భ కి కిశద్ధ 
వినయాది గుణములు ధరురాజును నరందా ఆశయించి యుండును. 
ధర్మరాజు చేసిన అరు మును వేదవ్యా సాది మహామును లందరు 
మెచ్చికొనిరి, ధర్మరాజు 'చేవేందునితో సమానుడై అశ్వమేధ 
మును చేసాను, అట్టిధర్మ రాజుయొక్క అశంమేధము ఆ ఆ ముంగ; చేత 
నిందింప బడుటకు కారము తెలియ లేకు. ఆ “కారణమును చెవ్వు 
మని జనమేజయు డడుగగా వై శంపాయను డిట్ల నెను, 


వైశంపాయనుడు అహింసాధ్వరము ఉత్తమమని చెప్పుట 
. జనమేజయమహారాజా | ధర్మరాజు చేసిన అశ్వ మేధయజ్ఞ ము 
సీను చెప్పివ(వ కారము సర్యవిధముల చేతను (కష్టమైనది, అద్బునన్లు 
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ఒక్క-విషయమును చెప్పెదను చక్క_గా వినుము, హింసారూవమెన 
యజ్ఞ ముకంెట అహీంనతోగూడిన ర శేస్టమెనది. 
ఈ అభి పాయమునే ఆముంగిన చెప్పినది. ఆ ముంగిన అనత్యమును 
చెవ్ప లేదు. ఆ నక్కువస్థుని పుణ్యధర మువలన ముంగిన చేహాములో 
ఒక [వక్క బంగారి మయమయ్యెననియు చెపె వును.  ముంగినయొక్క 
తక్కిన చేహాము బంగారుముయముశకా లేదు. అందుచేత ధర రాజు 
యజ్ఞము అహింసాధర ముతో గూడిన సక్కువస్థుని పుణ్యముకం+ు 
తక్కు.వయని స్పష్టమయ్యెను, ఈవిషయమె ఒక వృ తాంతముగలదు 
'చెప్పిదనువినుము, పూర్వము ఒకానొెక వడు "దేచేంద్రుడు యజ్ఞ ము 
చేయుటకు (పయత్నిం చెను. అపుడు మహాముని నంఘములును, 
"దేవతలును యజ్ఞ "వేదికను యేర్చరచిరి. యజ్ఞ మునకు _ తగిన 
'హోమూదులు చేయు చుండి, అపుకు వశువులను హింసించుటకు 

'యోగ్యులగువారు పశువులను శకెచ్చుటకై నెళ్ళిరి. ' మహోమును 
లందరును కృృవగలవారరై. చేవేందునితో యిట్లనిరి, దేవేందా ! 
కృతయుగ మందు తవ మరియొకో కాలమును యజ్ఞ ములయందు 
వశునులను హింసింవకూపదు, గునుక యిపుడు వశువులను హింసిం 
చుట ధర్మముగాదు. మూడునంవత్పర ముల వాళి పాత బియ్యము తెచ్చి 
పశువులకు బదులుగా హోమము: చేయుము, ఇట్లు-చేయుట ధర్మము, 
దీనివజన హింసారూపమగు యజ ముకంశు అధికఫలము కలుగును, . 
ఈవశువులయందు నీవు కృృవనుంచి విడిచివేయుము. అని మునుల్లంద 
చును చెప్పగా ఆ మాటలను దేవేంద్రుడు లత్యు పెట్ట చటక వారితో 
యిట్ల నెను, మునులారా! . సర్వయుగములయందును, యజ కాల 
మంచు. పశువులను హింసింపవచ్చును. ఈ్టవ కార మే వేదము చెప్పు 
చున్నది. వశున్హులను అవు పిాంసింవన లెనసి చెప్చిను, అపుడు 
m3 (దువకును మునులకును అధికవివాదము జరిగను. ేవతలంద 





తశళ్యమేధవరర్ధము i£9 


$$ 


10 


భూల 
చుంజెడి ఉవరిచరవనువనెడి రాజునచ్చెను. ఉవరిచరవసురాజు (ర 
శాస్ర వేత్తయైనందున ేనతలకును, మునులకను, మభ్యవ చ 
యయ్యెను, చేవతలును, మునులును, ఉవరిచరవసువు చెప్పినట్లు 
ఒప్వూకొందమని సమ్మతించి తమ వివాదమును అతనితో చెప్పి తీర్పు 
చెవ్వామనిరి.. ఉవరిచరవసురాజు చేవతలనతము జేరి సర్యయుగ ముల 
యందును యజ్ఞ సమయములలో వశువులను హీంసించవచ్చునని తరు 

చెను. ఆ ఉవరిచరవసురాజు అట్లు వత్సపాతముగా కీర్పు చేసినందున 
ఆపొవముచేత అధోేగతికి పోయైిను, . 


be 


రును 'దేవేర్మదుని వచుముగా మాటలాడ, అక) 


జనమేజయమహపహాోరాజా! అహింనారూవనహిత మగు యజ్ఞ ము 
(శేస్టమగుటకు సంకశయములేదు. ఆ సక్సు (వస్థుడు ఉంఛవృ వొచేత 
సంపాదించుకొనగా యేర్పడిన పేలపిండిని తాను అకలిచాధ కలిగి 
యుండియు అతిధికి చ్చెను. ఆపుణ్యము మిక్కి-లి (ేస్టమెనది, అందు 
చేత ఆముంగిన చెప్పినది సశ్చయమేయగునని . తెలిసికొనుము, అని 
వైశంపాయనుడు చెప్పగా జనమేజయు డీట్ల నెను, మహాత్మా ! | 
వి శంపాయనముసీ రదా ! సెవు చెప్పిన అహింసాధక శ్రము (ేహ్టమే 
యగును, నీవు 'చెప్పినమాటలకు నేను ఒవ్వుకొంటిని, ధర శమార్షము 
చేత లభించిన వదార్థము యింత శుభమును ముచ్చుచున్నదిగచా ! 
ఆ సకు కు (పస్థుని చరిత్రము ఆశ్చర్యమును పుట్టించుచున్నది. ధర్మ 
మార్గము చేత లభించిన నదర ము శోహ్టమగుటకో తగిన కారణములను 
స్పష్టముగా చెవ్వు మని ప చైశంపాయను డ్‌ట్ల నెను, . 


ఆగస్త్యమునియొక్క ద్వాదళవార్షిక యజ జ్ఞ(వభావము 


 జనమేజయమహోరాజా ! ఈవిషయమై సర్వలోక (ప్రసిద్ధమైన 
ఒక యితిహానముకలదు. అది చెప్పెదను వినుము, పూర్వము ఒకా 
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నొక సమయమందు సర్వలోక పూజ్యుడగు అగన్ష్య మహాముని 
పం డెండునంవత్పర ముల పర్యంతము ఒక నొవ్చ యజ నవ చేయ 
దలచి దీక్షను ధరించెను. ఆ యజ్ఞ మునకు మహాముని నంఘములు 
బుత్విజునై (వకాశించుచు సకల క్రియలను షేయించిరి, అట్టి సమయ 
మందు 'ేవేందుడు వర్షము కురిపించక కరువుకలిగించెను, నకల 
కఓీహషధులును యుండి నశించినవి. ఆ నమయమున బుత్విజులగు మహో 
మునులు మాచి తమలో 'తామిట్లనుకొసిరి. బుత్వెిజులారా ! ఈ 
అగస్త్యుడు వండెండు సంవత్సరముల వర్యంతము యజ్ఞము చేయ 
దలచి దితవహింపొను, ఈ వం[ జెండునంవత్సరముల పర్యంతము 
అన్నదానము చక్కగా జరుగునో జరగదో తెలియదు, ఈ 
అగస్త్యుడు ధర్మమార్షమువలన లభిం చెడి (దవ్యముతవ్బ ఇతర ద్రవ్య 
ఘును (గహింపడు, వానయు కురియలేదు. ఈ యజ్ఞము యెట్లు 
జరుగునో యని బుకిషజులు రహన్యముగా చెవుకొనుచుయడిరి, ఆ 
మూటలను అగ స్స్యుడు విని బుతిజులతో యిట్ల నెను, బుల్వెజు 
లారా! చేవేం[దుడు న్యాయనుతప్పక వర్షము కురిపించి లోకమును 
రథ్నీంచిన యొడల అందరము నంతోషి౦ చెదము, ' నాయజ్ఞము అన్న 
జానపుర్యక ముగా పూ ర్శికాగలదు. చేవేందుడు వర్ష మును కురి 
పించనియెడల నేనా చేచేందునివశె వర్గ ముకరిపిణచి సకలలోక్షమ్లు 
లను రహీంచెదను, గనుక ఈవిషయమై న కా | చింతింవవద్దు.. అట్లు 
కానియెడల ఈయూడులోకములయందుండు నకల ధనధాన్య “కట్టను. 
నిమిషములో తెచ్చి మొపాదము ల సమోవమందుం చెను: విశాకిక్షము 
గానియగడల ఉత్తర కువభూములందు చక్కగా ధ్లాన్ఫ్యములు “వండి 
యున్నవి. మసకు కావలసిన థాన్యమును సంకల్గున్నూత్రము చేత నే. 
రాకాట్‌ డికి రష్మిం చెధనసి అగస్త్యుడు చెప్పును, 
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బుత్యిజులారా ! నిర్శలములై న బియ్యముల చేత హోమము 
చేసి చేవతలను తృ_్టివర చెదను. గనుక మోరు చింతింవవన్షు. నా 
యజ్ఞ ము చెడిపోజూలదు, ఏ విఘ్నములును రాజాలవు, మోకు భయ 
వడవదు. అని అగస్నుుడు చెవ్పగ” ఆ మాటలను బుత్విజులు విని 

2 ర] 
యిట్లనిరి, మహాత్మా ! అగ _స్త్యమునీందా ! స్‌వ్ఫు భధర్మమార్లము చేత 
బభించు. పదార్థమును ఉవయోగ వరచుచుందువు, అఖండమైన 
తపస్సును ఖర్చు చేసుకొనకుము, దే వేందునిమాద కోపించుకొనవద్దు. 
జగత్తులఅయందుగల ధనమును తీసికొనిరావద్దు. ఉత్తర కురుభూముల 
యందుగల ఛాన్యములను రప్పించవద్దు, సిర శ్రలములగు బియ్యముల 
చేత హోేమములుచేసి ఆఫలమును అజీకీంవవద్దు, మానిమి_త్తమై 
ప్రృస్ని విధములుగా సీమనస్సు నంకల్పించుచున్నది, స్‌వ్ర యేసంకల్పము 
వ 
నుంచుకొనవద్దు. మా తవస్పువలన మేము థాన్యములను 
సంపాదించుకొని ఘుజించెదము. అని బుత్విజులగు మహామునులు 
అన్న స్తు నితో జెప్పిరి, ఇట్లు పీరు మాటాడుకొనుచుండగా  ేవేం 
బీ య య 

(దుడు అనేక మేఘనమూహాములను వంపించి వర్ష ము కురిపిం చెను. 
"దేవేంద్రుడు బృసహాస్పతిని వెంటబెట్టుకొని అగస్తు ్యనిదగ్గరకు వచ్చి 
ఖ్‌ a) ది 2 a! వల 
యిట్లనెను, మహాత్మా ! అగ స్త స్రమునీండ్రా ! నన్ను రక్నీంపుముసి 
(ప్రార్థించి భ_క్రిపూర్వక ముగా నవున్క_రించెను. అప్పు డశస్తమహాో 
ముని తనదగ్గరకు వచ్చిన 'దేచేందుని సన్మానించి పూజిం చెను, 
మరియు. శొంతవచనములచేత నంతోవముకలిగించి వంపించెను, 
"జేవేందుడు సంతోషించి బృహాస్పతిని తీసికొని స్యర్ల్షమునకునె శ్ళెను, 
లా బలుకు నంతోషింవెను. అంతట అగసు స్తు స్టిని మ వు 
పూరి ర్మియయ్యెను. యజ్ఞ నమా _ప్తిమైనపిమ్ముట అగస్త్యుడు వినయ 
భక్తు లతో తన బూత్విజులక నమస్క-రినిచ్చి పూజించి ఫ్రంప్పించ్లన్లా, 
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వానును నంతోపించి తమతమ నివానములకు వెళ్ళిరి, ఇట్లు అగ 
స్తు్యుడు వశుహింనను చేయక యజ్ఞ మును మనోహరముగా సన్ముప్ర 
యోగముగా జేసెను. అహింసారూవముగా మహోయజ ము చేసిన అగ 
స్తు స్టిడు సర్వలోక [1 వసి (వకాళిం చెను, గనుక ధర్శమార్గము 
చేత లభించిన వదార్థము చేత వేయబడిన తపోమయమగ యజము 
వండితులకు మనోహా రమ యుంజెను. అని ' వైశంపాయన మునీం[ దుడ్డు 
కరక చెప్పగా జన మేజయు డిట్లనెను, 


టి నే పితృదేవతల శాపముచే నకుల మైపుట్టుట 


మవోత్మా ! వె శంపాయముసీందా ! పూర్వము ధర్మరాజు 
య్‌ కాలనుందూ సనదన్యబాహ్మణులణో ఒక ముంగిన మును 
భాషలో మాటలాడినట్లు చెప్పితిషి, ఆముంగిన యొనరో 'దివ్యజ్ఞానిమై 
యుండునని నేను తలచియుంటిని. దాని వృత్తాంతము అపుడే అడుగ 
దలచితిని, వేరొకవిషయము మీరు చెవ్వుచున్నందున అపు డడుగ 
లేదు. అందువలన ఆముంగిన వృత్తాంతమును నాకు చెప్పదగిన యెడల 
చెప్పుమని యడుగగా వైశంపాయను డిట్ల నెను, సవ పుణ్యపురుషు 
డవై యున్నావు, నీవు వినదగని విషయ ముండనచేరదు. కావున 
ఇ. ముంగిన పృ 'త్తాంతమును చెప్పెదను వినును, 
పూర్వము జమదగ్ని మహాముని మిక్కి-లి నియమముతో ,పిత్ళ 
శార్యమునుచే'నెను, జమదగ్ని పితృ-కార్యనుకొరకు హోమ ధేనువు 
క్షొఖక్క- పొలనుపిండి ఒకకుండలో వెట్టి యుం'ెను. అప్పుడు (కోధాభి 
వము రరూపముళోవచ్చి జమదగ్ని యొక్క- మనస్సును సరీళ్లీరన 
ఆశి పొరపాటువలన జరిగినట్లుగా జమదగ్ని దాచిపెట్టిన. ప్లోలకుం 
క్ల (ఢస్టించెను...జమదగ్ని ముని .. కోపించుకొనక యూరకుంటెన్ను 
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రోథాధిదైవము తనమనస్సునందు మెచ్చుకొనిగజమదగ్ని మహామునిని 
జూచి యిట్లనెను, జమదగ్నిముసీండా ! నేను [కోధాధిదైెవమను, 
సీమనస్సును వరీకీంవదలచి యిచ్చటకు వచ్చినాను. నీవు సిత కార్య 
మునకు దాచి పెట్టిన పాలకుండను దొ ర్లించితిని. అందుకు పీన కోపిం 
కొన లేదు. భృగువంక మందు పుట్టినవారు కోవవంతులని విని 
యున్నాను, లోకమందు భృగువంశస్తులు కోవవంతులనసి వాడుక 
* గలదు, నీవును ఆవంశస్థుడ డవే యెనందున నిన్ను పరీవీంచదలచి వచ్చి 
తిని, నకు కోవముగలుగ లేదు, గనుక, భృగువంశస్టులుకోపవంతులను 
వాడుక అబద్ద మేకాని నిజముకౌదని యిపుడు స్పహ్టమైనది, నీకు నేను 
ఓడితిని, నీ యఖండమగు తీవస్సునందు నేనుంజెదను, నాయందు 
దయయుంచి నన్ను జూడుము, నీకు నేనిపుడు చేసిన యవరాధమును 
| రం మ! అని అకోధాథి.దె వము (ప్రార్థించెను, జమదగ్ని నొంత 
వాక్‌గ్ధామంలతో యిట్ల నెను, కోధాధిటైనమా | నా నమయమై, నీ 
'వేమియు తప్పిదము "వేయలేదు. కావున భయమును విడువుము, 
పితృదేవతలకు జేను దాచిన పాలను నీవు పాఠరబోసితివి, అందుకు 
సీమీద, నాకు కోవము కలుగలేదు. గాని పితృదేవతలకు కోవము 
కలుగును, నీవు శీఘ్రముగా వెళ్ళుము, అని జమదగ్నిముని చెప్పెను, 
[కోధాధి.ైవము ఆమాటలను విని భయవడి అప్పుడె అంతర్థానమై 
వెడలెను, వితృ'బేవతలకు జమదగ్నిమహోమునివై కోవముగలిగి 
Ge యిట్లనిరి, జమదన్నీ | న్‌ు (శాద్ధముకొరకు 1 
పెట్టిన పాలను (కోథాథ్నదెవము పారబో నెను, నీవు న 

ee ఇ గనుక ముంగిసవై పుట్టుము. అని ee జమ 
దన్ని మహామునిని శపించిరి, జమదగ్ని పితృదేవతలకు సాగిలవడి నమ, 
“స్మరించి యిట్ల'నెను, మహాత్నులగు పితృ చేవతలారా ! గోథాధి 
చైవము చేసిన యవరాధ న్యల్పమనియు, తవస్వికి కోవము' కూడ 
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“పనియు తలచి జీ నో "దెవముమపోాద కోపించుకొనలేదు, గావున నా 
తప్పిదమును క్షమించి నాయందు కృవగలిగి నాకు శావము నివ! త్తి 
యగు మొర్షము చెప్పుడని నమనస్కరించుచు వినయముతో (ప్రార్థిం 
చెను, త్ర ఆ పికృచేవతలు కోవమును విడిచి కృవగలవా"ె 
జమదగ్ని తో యిట్లనిరి, జమదనగ్నీ ! సీవెవ్వుడై నను తగినమాటలచేత 
మహాధర్మమును ఆ చే.వించి సమర్థులగు (_దాహ్మణులను మెప్పించె 
దవో ఆ దినమందు నీకు శొవము నివ ర్తింవగలదు, అని పితృచేవతలు- 
జమదగ్ని శావము. నివ్నర్తించు ఉపాయము అన్ముగహించి చెప్పి 
వెళ్ళిరి, అంతట జమదగ్ని ముంగినయె పుట్టిఉండెను; ఆ ముంగిననకు 
దస్లుని చరిత్రమును (వాహ్మణులకు చెప్పి ధర్మరాజు అశ్వ మేధమును 

పించి వారిని మెప్పించిను, అందువలన జమదగ్ని కి ముంగిన 
జన్మము నశించి శొవము నివ ర్తించెనని తెలిసికొనుము. అని ధర్మ 
_రాభారొక్క అశ్వ మేధయజ్ఞ నృతాంతమును 'వెశంపాయనుడు 
జన'మేజయునితో జెప్పెను, 
bs శ కాశ్యవస గో[తవవిత మంతి వంశ వయః 
nw 'పారావార వరిపూర్ణ సుధాకర లత్మణామాత్యే 

స్తుత లమ్మీనారాయణామాత్య (పణీతం'బై న 
"తెనుగు వచనకావ్యంబగు శ్రీ మసో 
. భోరతమందు మ 
"ముగి సెను, 


